OSRAM HBO® Medical

Information on using
OSRAM HBO® lamps

IMPORTANT! Read thoroughly prior to use. Keep

for later reference.

Product description

OSRAM HBO® mercury short-arc lamps are

technical light sources specially designed and

manufactured for use in technical equif for

RISCO DE CEGUEIRA! A lampada emite luz visivel com
elevados niveis de luminancia. Por isso, nunca deve
olhar diretamente para a fonte de luz.

RISCO DE QUEIMADURAS! Esta [dmpada pode atingir
temperaturas superficiais de até 900 °C durante o
0 contacto com a ldmpada com as

eté i (RoHS).
Pour des raisons de fonctionnement, de faibles
quantités de matiéres radioactives sous forme
de tungsténe thorié (Th-232 \< 1 000 Bq par
lampe) sont volontairement ajoutées a ces types
de lampes. Ces lampes sont fabriquées confor-
mément a la réglementation sur les produits de
consommation, notamment la norme de sécuri-
1€ de base BSS 115 de I'AIEA. Les conséquences

i lighting,
UV curing and a variety of light guide applications.
Product specification
A comprehensive list of technical product data
can be found in the latest data sheet in our prod-
uct catalog at www.osram.com.

Safety instructions

Do not move the lamp or subject it to mechanical
shock or impact during operation, as this may
cause the lamp to burst or fail. Inproper operation
of the lamp, e.g. burning positions or electrical
parameters other than those recommended by
us, should be avoided. Do not use the lamp if it
has scratches, cracks, or other damage.

CAUTION! This lamp emits intense UV radiation
when in operation, which causes skin and eye
damage in excessive doses.

CAUTION! This lamp generates IR radiation dur-
ing operation, which can damage the cornea and
retina of the eyes or the skin.

RISK OF BLINDNESS! The lamp emits visible
light with high luminance levels. You should
therefore never look directly into the light source.

RISK OF BURNS! This lamp can reach surface
temperatures of up to 900°C during operation.
Touching the lamp with bare hands can cause
burns.

RISK OF INJURY! The lamp can burst during
operation if not handled properly or in extreme
circumstances. This can result in damage to parts
of the equipment or injuries (especially to the
eyes) caused by flying fragments.

Take the measures described in the “Safety
precautions” section to protect against the haz-
ards listed below:

Safety precautions

OSRAM HBO® lamps may only be handled (in-
stalled, operated, replaced) by staff trained to
deal with electrically operated lamps and lumi-
naires. If you need to look directly into the lamp
for an extended period, make sure to wear
suitable safety goggles. This is also the case even
if you do not find the radiation source to be in-
tensely dazzling. When replacing a lamp, always
wear suitable protective equipment, such as
safety goggles and gloves, in order to avoid in-
juries to eyes or hands. The used lamp must be
allowed to cool down prior to replacement to
avoid skin burns. The supply voltage must be
switched off and the lamp/luminaire disconnect-
ed from the power supply before replacing a lamp
in order to avoid electric shock.

Transporting and storing the lamp

Store and transport the lamp in a dry state and
in the appropriate packaging. The lamp must be
allowed to cool down before transport/storage or
relamping. Do not knock or expose the lamp to
excessive vibrations. Never expose the lamp to
excessive mechanical stress.

Installing the lamp

Never touch the lamp with bare hands to avoid
damaging the glass. Use a clean cloth when
performing the installation. If the glass parts of
the lamp have been touched inadvertently, the
affected parts must be cleaned using a suitable
cleaning agent (e.g. alcohol) before operating the
lamp and then dried using a lint-free clean cloth.
Make sure that the lamp is installed properly in
the lamp holder. This ensures good electrical
contact and prevents damage to the lamp or the
holder. The mounting of the lamp must be free of
mechanical stress and allow for thermal expan-
sion during operation. For this reason double
ended HBO® lamps should only be fixed at one
end. The electrical lead to the other end must be
flexible and not under mechanical load.

Commissioning the lamp

Lamps may only be operated in specially designed
lamp housings that prevent direct viewing of the
arc or reflector and that contain the fragments in
the event of a lamp explosion. To prevent fire or
burn/fire hazards, do not operate the lamp in the
vicinity of flammable, heat-sensitive or dry-
ing-sensitive materials.

CAUTION! Modification of the lamp is not per-
mitted and can lead to events that endanger
safety.

Disassembly, recycling and disposal

Disassembly of the lamp is part of relamping. The
corresponding safety precautions and other in-
formation apply. It is best to package the lamp in
its original packaging after removing it. The
original packaging should be retained for trans-
porting the lamp to the disposal center.
(OSRAM HBO® mercury short-arc lamps contain
mercury and inert gas. They therefore fall under
the EU Directive 2011/65/EU on the restriction of
the use of certain hazardous substances in elec-
trical and electronic equipment (RoHS). Small
amounts of radioactive material (Th-232 \< 1,000
Bq per lamp) are deliberately added as thoriated
tungsten to these kind of lamps for functional
reasons. These lamps are under

aux pour
le grand public sont insignifiantes pendant tout
le cycle de vie des lampes (\< 10 pSv par an) et
bien en-deca du rayonnement naturel (environ
0,05-0,15 pSv/h). Au sein de I'UE, les lampes
HBO® d’OSRAM entrent dans le champ d’appli-
cation de la Directive 2012/19/UE relative aux
déchets d’équipements électriques et électro-
niques (DEEE). Elles doivent étre éliminées sépa-
rément des ordures ménageres dans des centres
de collecte et de recyclage désignés. Pour plus
d'informations, rendez-vous sur notre site web
www.osram.com ou contactez le distributeur
OSRAM de votre pays.

Informations supplémentaires

Les signes et symboles utilisés sur le produit
et son emballage sont expliqués sur le site
WWW.0Sram.com.

Légende des symboles :
1) Symbole CE (conformité européenne) 2) Sym-
bole UKCA (UK Conformity Assessed) 3) Symbole
EAC. 4) Marque de conformité Ukr TR. 5) Contient
du mercure. 6) Marquage ACPEIP (directive RoHS
chinoise) - période d'utilisation respectueuse de
I'environnement. 7) Code de recyclage (pour un
élémentd'emballage) 8) Symbole DEEE (de'chFNts
ou e
Jetez pas I'équipement parmi les ordures ména-
géres ! Eliminez les produits conformément & la
|égislation applicable dans votre pays. 9) Tableau
de la directive RoHS chinoise (ACPEIP) (subs-
tances par composant de produit) 10) Ne pas
utiliser dans des applications autres que celles
spécifiées sur 'emballage ; inadapté a I'éclairage

méos desprotegidas pode resultar em queimaduras
graves.

RISCO DE FERIMENTOS! Um manuseamento incor-
reto ou sob condicdes extremas pode fazer com que
alampada expluda durante o funcionamento. Em re-
sultado, poderao ocorrer danos em partes do equipa-
mento ou ferimentos (especialmente nos olhos) cau-
sados por fragmentos projetados. Tome as medidas
descritas na secgdo “Precaugdes de seguranga” para
se proteger contra os riscos indicados abaixo:

Precaugdes de seguranca

As lampadas HBO® da 0SRAM s6 podem ser manu-
seadas (instaladas, utilizadas e substituidas) por
pessoal devidamente formado para trabalhar com
1ampadas e lumindrias elétricas. Se tiver de olhar di-
retamente para a lampada durante um longo periodo,
néo se esquega de usar éculos de protecéo adequados.
0 mesmo se aplica aos casos em que nao Ihe pareca
que a fonte de radiagao é intensamente ofuscante. Ao

de natuurlijke achtergrondstraling (~ 0.05-0.15 pSv/u).
In de EU vallen de 0SRAM HBO®-lampen onder de
richtlijn 2012/19/EU (AEEA: afgedankte elekirische en
i ). Ze moeten iden van
het huishoudelijk afval worden ingeleverd bij de aan-
gewezen inzamelpunten voor recycling. Ga voor meer
informatie naar onze website www.osram.com of neem
contact op met uw nationale OSRAM-distributeur.

Andere informatie

Een uitleg van de tekens en symbolen die op het pro-

duct en de verpakking worden weergegeven, is te

vinden op www.osram.com.

Uitleg van symbolen:

1) CE-symbool (Conformité Européenne) 2) UKCA-sym-

bool (UK Conformity Assessed) 3) EAC-symbool. 4) Ukr

TR-conformiteitsmerk. 5) Bevat kwik. 6) ACPEIP-mar-

kering (China RoHS) - milieuvriendelijke gebruikspe-

riode. 7) (voor e

nent) 8) AEEA-symbool (afgedankte elektrische en
e bij het

huishoudelijke afvall De produclen moeten op passen-

de wijze worden afgevoerd, in overeenstemming met

de toepasselijke wetgeving in uw land. 9) China

av UV-stréling. 15) Ikke se pé lyskilden.
16) Peeren ma kun brukes i en armatur med
beskyttelsesdeksel. 17) Ikke bruk lampen
hvis den ytre paren er pdelagt eller ripete.
18) Pzeren taler temperaturer pa \> 500 °C
under drift. 19) Ikke ror lampen med fingrene.
20) Koble armaturen fra stromnettet for du
setter inn eller fierner lampen. 21) Paeren skal
bare berares som vist (pa sokkelen eller re-
flektoren) 22) Bruk vernebriller. 23) Se infor-
masjon om bruk.

Oplysninger om brug af
0SRAM HBO®-lamper
VIGTIGT! Skal Izeses grundigt for brug. Skal

gemmes til senere brug.

Produktbeskrivelse

0SRAM HBO® kortbuede kviksglvlamper er
tekniske lyskilder, der er designet og frem-
stillet specielt til brug i teknisk udstyr til

RoHS-tabel (ACPEIP) (stoffen per p
10) Niet bestemd voor gebruik in andere toepassingen

belysning,
pi, UV-heerdning og en rakke
delser.
worden ifikation

substituir uma lampada, use sempre
protecéo adequado, como dculos de protecao e Iuvas
para evitar ferimentos nos olhos ou nas maos. Aguar-
de que alampada usada arrefeca antes de a substituir,
de modo a evitar qUE|maduras na pele Desligue a
tensdo de ali
néria da fonte de allmentacao ames de substituir a
lampada, por forma a evitar um choque elétrico.
Transportar e armazenar a lampada

Transporte e armazene a lampada seca e dentro de
uma embalagem adequada. Aguarde que a lampada
arrefeca antes do transporte/armazenamento ou da
substituigao. Néo bata na limpada nem a exponha a
vibragdes excessivas. Nunca exponha a lampada a um
esforgo mecanico excessivo.

Instalar a lampada

Nunca toque na lampada com as méos desprotegidas
por forma a evitar danos no vidro. Use um pano limpo
para realizar a instalago. Se tocar inadvertidamente
nas pegas de vidro da lampada, limpe as pegas afe-
tadas com um produto adequado (p. ex. dlcool) antes
de usar a limpada e seque-a com um pano limpo e
sem pelos. Certifique-se de que a lampada ¢ instalada

de pieces Source

pour dispositifs médicaux et optiques. 12) Distri-
bué sous I'égide de la Commission de la régle-
mentation nucléaire des Etats-Unis (USNRC) Li-
cence n° 20-35374-01E. Contient du thorium.
13) La lampe émet un fort rayonnement infra-
rouge. 14) La lampe émet un fort rayonnement
ultraviolet. 15) Ne pas regarder la source lumi-
neuse. 16) La lampe doit fonctionner exclusive-
ment dans un luminaire doté d’un écran protec-
teur. 17) Ne pas allumer la lampe si 'ampoule
est cassée ou égratignée. 18) En fonctionnement,

cor no respetivo suporte. Isso garante um
bom contacto elétrico e evita danos na lampada ou no
suporte. A lampada nao deve ser submetida a tenséo
mecénica durante a instalagéo e deve permitir a dila-

dan de die op de

aangegeven; Niet geschikt voor verlichting van een
huishoudelijke ruimte. 11) Lichtbron voor medische,
optische instrumenten. 12) Gedistribueerd onder USN-
RC Licentienr. 20-35374-01E. Bevat thorium. 13) Lamp
zendt een hoog IR-stralingsniveau uit. 14) Lamp zendt
een hoog UV-stralingsniveau uit. 15) Kijk niet in de
lichtbron. 16) De lamp mag alleen worden gebruikt in
een armatuur met een beschermkap. 17) Gebruik de
lamp niet als het buitenglas is gebroken of gekrast.
18) De lamp kan tijdens de werking temperaturen van
\> 500 °C bereiken. 19) Raak de lamp niet met blote
handen aan. 20) Koppel de verlichtingsarmatuur los
van de netspanning voordat de lamp wordt geplaatst
of verwijderd. 21) Raak de lamp zoals getoond bij de
voet of de reflector aan. 22) Draag een veiligheidsbril.
23) Neem de gebruiksinformatie in acht.

( Information om anviindning av
OSRAM HBO®-lampor

VIKTIGT! Lés noggrant fore anvdndning. Spara for
framtida referens.

Produklheskrlv ing
OSRAM HBO® ki cksnverlampor med kort bage ar
tekniska ljuskéllor som &r speciellt utformade och
tillverkade for anvéndning i teknisk utrustning for

tagdo térmica durante o Por este
motivo, as ldmpadas HBO® de dois casquilhos s6
devem ser fixadas numa extremidade. O cabo elétrico
da outra extremidade deve ser flexivel e nao pode ser
submetido a tenso mecanica.

Colocar a lampada em funcionamento
As lampadas apenas podem ser utilizadas em com-

lalampe peut atteindre des supé-
rieures a 500 °C. 19) Ne pas toucher la lampe a
main nue. 20) Débrancher le luminaire de I'ali-
mentation secteur avant d'insérer ou de retirer
lalampe. 21) Manipuler la lampe comme indiqué
(la saisir au niveau du culot ou du réflecteur)
22) Porter des lunettes de protection. 23) Obser-
ver les consignes d'utilisation.

@ Informazioni sull’utilizzo

delle lampade OSRAM HBO®

IMPORTANTE! Leggere attentamente prima
dell'uso. Conservare per successiva consultazione.

Descrizione del prodotto

Le lampade ad arco corto al mercurio
OSRAM HBO® sono sorgenti luminose tecniche
progettate e realizzate appositamente per i di-
sposmw tecnlcl di |Hum|nazmne professlonale la

proprios que
impecam a visao direta do arco ou refletor e que re-
tenham os fragmentos em caso de explosao da lam-
pada. Por forma a evitar riscos de queimaduras/incén-
dio,ndo use a \ampada nas proximidades de materiais
mflamavels sensiveis ao calor ou sensiveis a ‘secagem.
CUIDADO! A modificago da lampada nao é permitida
e pode dar origem a situacdes que comprometam a
seguranca.

A desmontagem da lampada e parte da substnun;ao

p fluor pi,
UV-hardning och en mangd olika applikationer for
ljusguide.

Produktspecifikation

En omfattande lista Gver tekniska produktdata hittar
du i vart senaste produktblad i produktkatalogen pa
Www.osram.com.

Sikerhetsanvisningar
Flytta inte lampan och utsatt den inte for mekaniska
stotar eller slag under anvéndning eftersom detta kan
leda till att lampan spricker eller gar sonder. Felaktig
anvandning av lampan, t.ex. andra brannpunkter el\er
elektriska an de som

En fyldestgorende liste over produktets tek-
niske data kan findes i det seneste datablad
i vores produktkatalog pa www.osram.com.

Sikkerhedsanvisninger

Lampen ma ikke beveeges eller udsttes for
mekaniske sted eller slag under brugen, da
det kan forarsage brud pa lampen eller gore
den defekt. Forkert betjening af lampen, f.eks.
braendende positioner eller andre elektriske
parametre end dem, vi anbefaler, bor undgas.
Lampen ma ikke bruges, hvis den har ridser,
revner eller er beskadiget pa anden vis.
FORSIGTIG! Denne lampe udsender intens
UV-stréling, nér den er i drift. Denne straling
kan i for hgje doser forarsage skader pa hud
og ojne.

FORSIGTIG! Denne lampe genererer infrargd
straling under drift. Denne stréling kan for-
arsage skader pa gjnenes hornhinde og
nethinde eller huden.

RISIKO FOR AT BLIVE BLIND! Denne lampe
udstréler synligt lys med en hoj lysstyrke.
Derfor mé du aldrig kigge direkte ind i lyskil-
den.

RISIKO FOR FORBR/ANDINGER! Overfladen
af denne lampe kan n& op pa en temperatur
pa op til 900 °C, nér den er i brug. Hvis du
rorer ved lampen med bare hander, kan det
forarsage alvorlige forbraendinger.

RISIKO FOR PERSONSKADER! Denne lampe
kan brise under drift, hvis den ikke handteres
korrekt, eller under ekstreme forhold. Dette
kan fore til skader pa dele af udstyret eller
personskader (szrligt pa gjnene) fordrsaget
af flyvende fragmenter.

Tag de foranstaltninger, der er beskrevet i
afsnittet «Sikkerhedsforanstaltninger» for at
beskytte mod de farer, der er anfort nedenfor:

0ss, bor undvikas. Anvand inte lampan om den &r repad
sprucken eller skadad pa annat sitt.

IAKTTAG FORSIKTIGHET! Denna lampa utstrélar in-
tensiv UV-strélning under drift, vilket orsakar hud- och

Aplicam-se as p [
dentes e outras informacdes. Preferenmalmente a
lampada deverd ser embalada na embalagem original
apds a remocdo. A embalagem original devera ser
quardada para transportar a lampada para o centro de
eliminacdo. As lampadas de mercurio e arco curto
HBO® da OSRAM contém merctrio e gas inerte. Por-
tanto, elas se enquadram na Diretiva da UE 2011/65/
UE relativa a resrido da utilizagdo de determinadas

vid for hog

IAKTTAG FORSIKTIGHET! Denna lampa utstralar
IR-stralning under drift, vilket kan skada hornhinnan
och nathinnan pa dgonen eller huden.

RISK FOR BLINDHET! Lampan avger synligt ljus med
hdga luminansnivaer. Darfor ska du aldrig titta rakt in
i ljuskallan.

RISK FOR BRANNSKADOR! Denna lampa kan nd yt-
pa upp till 900 °C under anvandning. Det

UV e una sene di apphcazmm dl guida luminosa.

Specifiche di prodotto

Un elenco completo dei dati tecnici di prodotto &
riportato nella scheda tecnica it recente pre-
sente nel nostro catalogo prodotti all'indirizzo
WWW.0Sram.com.

Istruzioni sulla sicurezza

Non spostare la lampada né sottoporla a urti
meccanici o a colpi durante il funzionamento,
poiché cid potrebbe causare o scoppio 0 il gua-
sto della lampada. Evitare di sottoporre la lam-
pada a funzionamento improprio, come ad
esempio ricorrendo a posizioni di accensione o
a impostazioni dei parametri elettrici diverse da
quelle da noi raccomandate. Non utilizzare la
lampada se presenta graffi, incrinature o & altri-
menti danneggiata.

ATTENZIONE! Questa lampada emette intense
radiazioni UV durante il funzionamento, che in
dosi eccessive provocano danni alla pelle e agli
occhi.

ATTENZIONE! Questa lampada genera radiazio-
ni IR durante il funzionamento, che possono
daﬂneggiare la cornea e la retina degli occhi o la
pelle.

RISCHIO DI PERDITA DELLA VISTA! La lampada
emette luce visibile con livelli elevati di luminan-
za. Pertanto non si dovrebbe mai guardare diret-
tamente la fonte di luce.

RISCHIO DI SCOTTATURE! Durante il funziona-
mento questa lampada alogena puo raggiungere
temperature superficiali fino a 900 °C. Toccare
la lampada a mani nude pud causare ustioni.
RISCHIO DI LESIONI! La lampada pud scoppiare
durante il funzionamento se non maneggiata
correttamente o in circostanze estreme. Cio puo

perigosas em elétricos e
eletronicos (RoHS). Por motivos funcionais, sao deli-
beradamente adicionadas a este tipo de lampadas
pequenas quantidades de material radioativo (Th-232
\< 1000 Bq por lampada) na forma de tungsténio to-
riado. Estas lampadas sdo fabricadas sob controlo
regulamentar como produto de consumo em confor-
midade com a norma de seguranga de base (BSS) 115
da AIEA. As consequéncias radioldgicas (exposicdo a
radiagdo) para o publico em geral sao insignificantes
durante todo o ciclo de vida destas lampadas (\< 10 uSv

finns en risk for brannskador om lampan berdrs med
handerna.

RISK FOR SKADA! Lampan kan spricka under drift,
om den inte hanteras Korrekt eller under extrema
forhallanden. Det kan resultera i skador pa delar av
utrustningen eller skador (sérskilt pa dgonen) som
orsakas av flygande fragment. Vidta de atgérder som
beskrivs i avsnittet "Sakerhetsforeskrifter” for att
skydda dig mot de faror som anges nedan:

por ano) e abaixo das

a radiacdo de fundo natural (~0,05-0,15 pSv/h). Na
UE, as lampadas HBO® da OSRAM estdo abrangidas
pelo ambito de aplicacao da Diretiva 2012/19/UE (REEE
— Residuos de equipamentos elétricos e eletronicos).
Devem ser eliminadas separadamente do lixo domés-
tico, em pontos de recolha para reciclagem designados.
Para mais informagdes, visite 0 nosso website

(OSRAM HBO®-lampor far endast hanteras (installeras,
drivas, bytas ut) av personal som har utbildats i att
hantera elektriskt drivna lampor och armaturer. Om du
méste titta rétt in i lampan under en lédngre period, se
till att du har lampliga skyddsglasdgon. Det gaIIer dven
om du inte tycker att stralningskallan ar sa intensivt
bléndande. Viid byte av lampor méste alltid en lamplig

béras, t.ex. och

WWW.0Sram.com ou contacte o seu
nacional.

Outras informacdes

Para obter uma explicagéo dos sinais e dos simbolos
utilizados no produto e na embalagem, aceda a
Www.0sram.com.

Explicacéo dos simbolos:

1) Simbolo CE (Conformité Européenne) 2) Simbolo
UKCA (UK Conformity Assessed) 3) Simbolo EAC.
4) Marca de conformidade Ukr TR. 5) Contém mercu-
rio. 6) Simbolo da ACPEIP (RoHS chinesa) — Periodo de
Uso Favoravel ao Meio Ambiente. 7) Codigo de reci-
clagem (para um componente da embalagem) 8) Sim-

de

handskar, for att undvika skador pa 6gon och hander.
Den anvanda lampan méste fa svalna innan den byts
ut for att undvika brannskador. Matningsspanningen
méste slas av och lampan/armaturen méste kopplas
fran strémforsorjningen innan den byts ut for att und-
vika elektrisk chock.

Frakta och forvara lampan

Forvara och transportera lampan torrt och i sin egen
forpackning. Lampan maste fa svalna innan den trans-
porteras/forvaras eller byts ut. Knacka inte pa lampan
och utsatt den inte for stora vibrationer. Utsétt aldrig
lampan for alltfor stora mekaniska péfrestningar.

bolo REEE elétricos e
eletronicos). Nao descartar em lixo doméstico! Eliminar
corretamente os produtos de acordo com a legislagao
aplicével no seu pais. 9) Tabela RoHS da China (ACPEIP)
(substancias por componente do produto) 10) N&o
previsto para a utilizagao em aplicagoes diferentes das
especificadas na embalagem; Nao indicado para a
inacdo das divisdes de casa. 11) Fonte de luz para

provocare danni a parti dell'app;

regulatory control as a consumer product accord-
ing to IAEA Basic Safety Standard BSS 115. Ra-
diological consequences (radiation exposure) for
members of the public are insignificant during
the entire life cycle of these lamps (\< 10 pSv per

lesioni agli occhi) causate da Tram-
menti volanti. Adottare le misure descritte nella
sezione “Precauzioni per la sicurezza” al fine di
proteggere la lampada dai pericoli elencati di
seguito:

year) and far below the natural ]
radiation (~ 0.05-0.15 pSv/h). In the EU,
(0SRAM HBO® lamps fall under the scope of Di-
rective 2012/19/EU (WEEE — Waste from Electri-
cal and Electronic Equipment). They must
be disposed of separately from household
waste at designated recycling collection points.
For more information, please visit our website
www.osram.com or contact your national 0SRAM
distributor.

Other information

You will find an explanation of the signs and
symbols that appear on the product and the
packaging at www.osram.com.

Explanation of symbols:

1) CE symbol (Conformité Européenne) 2) UKCA
symbol (UK Conformity Assessed) 3) EAC symbol.
4) Ukr TR conformity mark. 5) Contains mercury.
6) ACPEIP marking (China RoHS) - Environment
Friendly Use Period (EFUP) 7) Recycling code (for
a packaging component) 8) WEEE symbol (Waste
from Electrical and Electronic Equipment). Do not
dispose of in household waste! Properly dispose
of the products in accordance with the applicable
laws in your country. 9) China RoHS (ACPEIP)
table (substances per product component) 10) Not
intended for use in applications other than those
specified on the packaging; not suitable for

F per la

Le lampade OSRAM HBO® possono essere ma-
neggiate (installate, fatte funzionare, sostituite)
soltanto da personale addestrato a gestire lam-
pade e apparecchi di illuminazione ad aziona-
mento elettrico. Qualora sia necessario guardare
direttamente la lampada per un periodo prolun-
gato, assicurarsi di indossare occhiali protettivi
adeguati. Cio si applica anche se non sembra che
la sorgente di radiazioni sia intensamente abba-
gliante. Quando si sostituisce una lampada, in-
dossare sempre dispositivi di protezione adegua-
ti, quali occhiali e guanti di sicurezza, al fine di
evitare lesioni agli occhi o alle mani. La lampada
usata deve essere lasciata raffreddare prima
della sostituzione al fine di evitare ustioni cutanee.
La tensione di alimentazione deve essere disa-
bilitata e la lampada/I'apparecchio di illumina-
zione deve essere scollegata/o dall’alimentazio-
ne prima di sostituire una lampada al fine di
evitare scosse elettriche.

Trasporto e conservazione della lampada
Conservare e trasportare la lampada in un luogo
asciutto e in un imballaggio adeguato. La lam-
pada deve essere lasciata raffreddare prima del
trasporto/dell'immagazzinamento o della sosti-
tuzione. Non urtare o esporre la lampada a vibra-
zioni eccessive. Non esporre mai la lampada a
sollecitazioni meccaniche eccessive.

room 1 1) Light source for
medical, optical devices. 12) Distril under
USNRC License No. 20-35374-01E. Contains
Thorium. 13) Lamp emits a high level of IR radi-
ation. 14) Lamp emits a high level of UV radiation.
15) Do not look into the light source. 16) The lamp
may only be operated in a luminaire with a pro-
tective shield. 17) Do not operate the lamp if the
outer bulb is broken or scratched. 18) The lamp
can assume temperatures of \>500°C during
operation. 19) Do not touch the lamp with bare
fingers. 20) Disconnect the luminaire from the
mains before inserting or removing the lamp.
21) Touch the lamp as shown (on the base or
reflector) 22) Wear safety goggles. 23) Observe
information on use.

(@ Nutzungsinformation

0SRAM HBO®-Lampen

WICHTIG! Vor Nutzung griindlich lesen. Aufbe-
wahren fiir spateres Nachschlagen.

Produktbeschreibung

della lampada

Non toccare mai la lampada a mani nude per
evitare di danneggiare il vetro. Durante I'instal-
lazione utilizzare un panno pulito. Se le parti in
vetro della lampada sono state toccate inavver-
titamente, le parti interessate devono essere
pulite con un detergente adatto (ad esempio al-
cool) prima di utilizzare la lampada e poi asciu-
gate con un panno pulito privo di lanugine. Assi-
curarsi che la lampada sia installata correttamen-
te nel portalampada. In questo modo si garantisce
un buon contatto elettrico e si evitano danni alla
lampada o al portalampada. Il montaggio della
lampada deve essere privo di sollecitazioni mec-
caniche e consentire I'espansione termica du-
rante il funzionamento. Per questo motivo le
lampade HBO® a doppla estremita devono esse-
re fissate solo a un’estremita. Il cavo elettrico
all'altra estremita deve essere flessibile e non
sottoposto a carico meccanico.

Messa in servizio della lampada

Le lampade possono essere utilizzate soltanto in
allogglamentl progettati appositamente per loro,
i Ia visione diretta dell'arco o del

O0SRAM HBO®-Quecksilber-Ku

sind technische Lichtquellen, die fiir den Einsatz
in technischen Geraten fiir die professionelle
Beleuchtung, Fluoreszenzmikroskopie, UV-Har-
tung und eine Vielzahl von Lichtleiteranwendun-
gen entwickelt und hergestellt werden.

Produktspezifikation

Eine umfassende Auflistung technischer Produkt-
daten konnen Sie dem aktuellen Datenblatt in
unserem Produktkatalog auf www.osram.com
entnehmen.

Sicherheitshinweise

Die Lampe darf im Betrieb nicht bewegt, erschiit-
tert oder angestoBen werden, da dies zum Zer-
bersten oder zum Defekt der Lampe fiihren kann.
Ein unsachgeméBer Betrieb der Lampe, z. B.
unter Verwendung anderer als der von uns emp-
fohlenen Brennpositionen oder elektrischen Para-
meter, sollte vermieden werden. Lampe nicht
verwenden, wenn diese Kratzer, Spriinge oder
andere Beschadigungen aufweist.

VORSICHT! Diese Lampe emittiert wahrend des
Betriebs intensive UV-Strahlung, die bei tiber-
hohter Dosierung Haut- und Augenschadigungen
hervorruft.

VORSICHT! Diese Lampe erzeugt wahrend des
Betriebs IR-Strahlung, welche die Horn- und
Netzhaut der Augen oder die Haut schadigen
kann.

ERBLINDUNGSGEFAHR! Die Lampe emittiert
Licht mit hohen L Schau-

rlflettore e che contengono i frammenti in caso
di esplosione di una lampada. Per prevenire in-
cendi o pericoli di ustioni/incendio, non utilizzare
la lampada in prossimita di materiali infiamma-
bili, sensibili al calore o sensibili all‘essiccazione.

ATTENZIONE! Non & consentito apportare modi-
fiche alla lampada e cio pud portare a eventi che
mettono a rischio la sicurezza.

‘Smontaggio, riciclaggio e smaltimento
Lo smontaggio della lampada ¢ parte della
procedura di sostituzione della lampada. Si
applicano quindi le precauzioni di sicurezza e
altre istruzioni corrispondenti. E consigliabile
imballare la lampada nella sua confezione ori-
ginale dopo averla rimossa. L‘imballaggio ori-
ginale dovrebbe essere conservato per il tra-
sporto della lampada al centro di smaltimento.
Le lampade ad arco corto al mercurio OSRAM
HBO® contengono mercurio e gas inerte. Sono
quindi soggette alla Direttiva UE 2011/65/UE
(RoHS) sulla restrizione all'uso di determinate
sostanze pericolose nelle apparecchiature elet-
triche ed elettroniche. Alle lampade di questo
tipo vengono aggiunte intenzionalmente picco-
le quantita di materiale radioattivo (Th-232
\<1000 Bq per lampada), sotto forma di tung-
steno toriato, per motivi funzionali. La produzio-
ne di queste lampade & soggetta ai controlli
normativi dei prodotti di consumo, in conformi-
ta allo standard di sicurezza di base IAEA BSS
115.Le

en Sie daher niemals direkt in die Lichtquelle.

VERBRENNUNGSGEFAHR! Diese Lampe kann
im Betrieb Oberfléchentemperaturen bis zu 900°C
erreichen. Ein Anfassen der Lampe mit bloBen
Handen kann zu Verbrennungen fiihren.

VERLETZUNGSGEFAHR! Bei unsachgemaBem
Umgang oder in extremen Féllen kann die Lam-
pe im Betrieb platzen Beschadigungen der Aus-

alle radiazioni) per i membri del pubblico sono
trascurabili nell’intero ciclo di vita di queste
lampade (\<10 pSv all’anno) e molto inferiori
alla radiazione naturale di fondo (ca. 0,05-0,15
uSv/h). Nella UE, le lampade OSRAM HBO® ri-
entrano nell'ambito della Direttiva 2012/19/UE
(Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettro-
niche, RAEE). Devono essere smaltite separa-
tamente dai rifiuti domestici, in punti di raccol-
ta e riciclaggio designati. Per ulteriori informa-

der Augen) durch umherﬂlegende Bruchstiicke
kénnen die Folge sein.
Treffen Sie die im Abschnitt

zioni, visitare il sito web www.osram.com o
contattare il d\strlbutore OSRAM nazionale.

Altre i

rungen» beschriebenen MaBnahmen zum Schutz
vor den nachfolgend aufgefiihrten Gefahren:
Slnherheltsvurkehrungen

Diet Betrieb,

Una spiegazione dei segni e dei simboli presen-
i sul prodotto e sulla sua confezione & riportata
sul sito www.osram.com.

dei simboli:

von OSRAM HBO®-Lampen hat ausschlieBlich
durch Personal zu erfolgen, welches im Umgang
mit elektrisch betriebenen Lampen und Leuchten
geschult ist. Sollten Sie langere Zeit direkt in die
Lampe blicken miissen, so tragen Sie unbedingt
eine geeignete Schutzbrille. Das gilt auch dann,
wenn Sie die Strahlenquelle nicht als stark blen-
dend empfinden. Tragen Sie beim Auswechseln
einer Lampe immer geeignete Schutzausriistung,
2. B. Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzun-
gen an Augen und Hénden zu vermeiden. Zur
Vermeidung von Hautverbrennungen muss die
gebrauchte Lampe vor dem Austausch abgekiinlt

1) Simbolo CE (Conformité Européenne) 2) Sim-
bolo UKCA (conformita del Regno Unito valutata)
3) Simbolo EAC. 4) Marchio di conformita Ukr TR.
5) Contiene mercurio. 6) Simbolo ACPEIP (Cina
RoHS) - periodo di utilizzo ecocompatibile. 7) Co-
dice di riciclaggio (per un componente dell'im-
ballaggio) 8) Simbolo RAEE (Rifiuti di Apparec-
chiature Elettriche ed Elettroniche). Non smaltire
come rifiuto domestico! Smaltire correttamente
i prodotti in conformita delle leggi nazionali ap-
plicabili. 9) Tabella Cina RoHS (ACPEIP) - (sostan-
ze per componente del prodotto) 10) Non desti-
nato all'uso in applicazioni diverse da quelle

sein. Zur eines Schlags
muss vor einem Lampenwechsel die Versor-
gungsspannung abgeschaltet und die Lampe/
Leuchte vom Stromnetz getrennt werden.

Transport und Lagerung der Lampe

Lagern und transportieren Sie die Lampe trocken
und in geeigneter Verpackung. Die Lampe muss
abkiihlen, bevor sie transportiert/gelagert oder
wieder eingeschaltet wird. Setzen Sie die Lampe
keinen StoBen oder starken Vibrationen aus.
Setzen Sie die Lampe keiner starken mechani-
schen Belastung aus.

Installation der Lampe

Zur Vermeidung von Glasschaden darf die Lam-
pe nicht mit bloBen Handen beriihrt werden. Ein
sauberes Tuch bei der Installation verwenden.
Falls die Glasteile der Lampe unabsichtlich be-
riihrt wurden, miissen die betroffenen Teile vor

sulla non adatto per I'il-
luminazione di ambienti domestici. 11) Sorgente
luminosa per dispositivi medici ¢ ottici. 12) Di-
stribuito su licenza USNRC N. 20-35374-01E.
Contiene torio. 13) La lampada emette un livello
elevato di radiazioni IR. 14) La lampada emette
un livello elevato di radiazioni UV. 15) Non guar-
dare la sorgente luminosa. 16) La lampada pud
essere utilizzata soltanto in un apparecchio di
illuminazione dotato di schermo protettivo.
17) Non utilizzare la lampada se il bulbo esterno
& rotto o graffiato. 18) La lampada pud raggiun-
gere temperature \>500°C durante il funziona-
mento. 19) Non mccare la Iampadaa mani nude.

)
dalla rete di alimentazione pnma di inserire 0
rimuovere la lampada. 21) Toccare la lampada
come indicato (sulla base o sul riflettore) 22) In-
dossare occhiali protettivi. 23) Rispettare le in-

einem L ieb mit einem
Reinigungsmittel (z.B. Alkohol) geséubert und mit
einem fusselfreien sauberen Tuch getrocknet
werden. Bitte sicherstellen, dass die Lampe
ordnungsgemas in der Lampenfassung installiert
ist. Dadurch wird ein guter elektrischer Kontakt
gewahrleistet und eine Schadigung der Lampe
beziehungsweise der Fassung vermieden. Die
Befestigung der Leuchte muss frei von mecha-
nischer sein und die
nung im Betrieb zulassen. Aus diesem Grund
sollten zweiseitig gesockelte HBO®-Lampen nur
an einem Ende fest arretiert sein. Der elektrische
Leiter am anderen Ende muss lose gelagert und
darf nicht mechanisch belastet sein.
Inbetriebnahme der Lampe
Die Lampen diirfen nur in speziell konstruierten
Lampengehéusen betrieben werden, die ver-
hindern, dass der Lichtbogen oder der Reflektor
direkt eingesehen werden kann, und die im
Falle einer Explosion der Lampe die Scherben
Um Feuer oder Ver
gefahr zu vermeiden, darf die Lampe nicht in der
Umgebung von brennbaren, hitze- oder trock-
nungsempfindlichen Materialien betrieben wer-
den.

VORSICHT! Eine Modifikation der Lampe ist un-
zuléssig und kann zu sicherheitsgefahrdenden
Ereignissen fiihren.

Die Demomage der Lampe \st Teil des Lampen-
Es gelten die Sicher-

sull'uso.

@® Informacion sobre las

lamparas OSRAM HBO®

IMPORTANTE! Lea detenidamente esta informa-
cion antes de utilizar el producto. Consérvela para
poder consultarla posteriormente.

Descripcion del producto

Las lamparas de arco corto de mercurio
0SRAM HBO® son fuentes de luz técnicas espe-
cialmente disefiadas y fabricadas para su uso en
equipos técnicos de iluminacion profesional,
microscopia de fluorescencia, curado UV y una
variedad de aplicaciones de guia de luz.

Especificacion del producto

Encontrara una lista completa de los datos
técnicos del producto en la ficha técnica mas
reciente en nuestro catdlogo de productos en
WWW.0Sram.com.

Instrucciones de seguridad

No mueva la ldmpara ni la someta a sacudidas

mecanicas ni impactos durante su uso para

evitar que pueda estallar o funcione incorrecta-

mente. Las lamparas deben utilizarse adecuada-

mentey evitar por ejemplo, posiciones de encen-

dido o paré eléctricos no

por nosotros. No utilice Ia lampara si esta rayada,
0 presenta grietas u otros dafios.

PRECAUCION Esta ldmpara emite durante su

heitsvor und Hinweise.

Verpacken Sie die Lampe nach dem Ausbau

vorzugsweise in ihre Originalpackung. Diese ist

fiir den Transport zu einer Entsorgungsstelle auf-
K

-Q i -

radiacion UV intensa que puede
causar dafios en la piel y los ojos en dosis ele-
vadas.

PRECAUCION Esta lampara genera durante su

bogenlampen enthalten Quecksilber und Edelgas.
Sie fallen daher unter die EU-Richtlinie 2011/65/
EU zur Beschrénkung der Verwendung geféhrli-
cher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréten
(,RoHS-Richtlinie*). OSRAM XBO‘” -Lampen sind

kleine Mengen Stof-
fe (Th-232 < 1000 Bq pro Lampe) als thoriertes
Wolfram zugesetzt. Die Lampen werden unter
staatlicher Uberwachung als Konsumgut It. IAEA
Basic Safety Standard BSS 115 hergestellt. Die

tion) sind fiir die Allgemeinbevélkerung wahrend
des gesamten Lampenlebenszyklusses vernach-
|&ssigbar (< 10 pSv pro Jahr) und weit unterhalb
des natiirlichen Strahlenuntergrundes (~0.05 -
0.15 pSv/h). In der EU fallen OSRAM HBO®-Lam-
pen in den Geltungsbereich der Richtlinie
2012/19/EU (WEEE -Waste from Electrical and
Electronic Equipment). Sie miissen getrennt vom
Hausmiill in festgelegten Recycling-Sammel-
stellen entsorgt werden. Weitere Informationen
finden Sie auf unserer Homepage
www.osram.com oder fragen Sie Ihren nationa-
len OSRAM-Vertriebspartner.

Sonstige Hinweise

Eine Erkldrung der Zeichen und Symbole, welche

auf dem Produkt und der Verpackung angegeben

sind, finden Sie auf www.osram.com.

Bildzeichenerklarung:

1) CE i (Conformité Europé

2) UKCA-Kennzeichnung (UK Conformity Asses-

sed) 3) EAC-Kennzeichnung. 4) Ukr TR Konformi-

tétsmarke. 5) Enthélt Quecksilber. 6) ACPEIP-
(China RoHS) - L

Nutzungsdauer. 7) Recycling-Code (fiir einen

il) 8) WEEE- i

(Waste from Electrical and Electronic Equipment).
Nicht in den Hausmiill werfen! Sachgerechte
Entsorgung der Produkte nach geltendem Lan-
desrecht vornehmen. 9) China RoHS (ACPEIP)
-Tabelle (Inhaltsstoffe pro Produktbestandteil)
10) Nicht zur Verwendung fiir andere als die auf
der Verpackung angegebenen Zwecke bestimmt;
zur Raumbeleuchtung im Haushalt nicht geeignet.
11) Lichtquelle fiir medizinische, optische Gera-
te. 12) Vertrieben unter USNRC Lizenz Nr. 20-
35374-01E. Enthélt Thorium. 13) Lampe gibt
einen hohen Grad an IR-Strahlung ab. 14) Lampe
gibt einen hohen Grad an UV-Strahlung ab.
15) Nicht in die Lichtquelle schauen. 16) Lampe
nur in einer Leuchte mit Schutzabdeckung be-
treiben. 17) Lampe nicht betreiben, wenn der
AuBenkolben zerbrochen oder zerkratzt ist.
18) Die Lampe kann im Betrieb Temperaturen
von iiber 500 °C erreichen. 19) Lampe nicht mit
bloBen Fingern beriihren. 20) Trennen Sie die
Leuchte von der Netzversorgung, bevor Sie die
Lampe einsetzen oder entfernen. 21) Lampe wie
gezeigt (am Sockel oder Reflektor) anfassen.

radiacion IR que puede causar
darios en la crnea y la retina de los ojos, 0 en la
piel.

RIESGO DE CEGUERA La lampara emite luz vi-
sible con altos niveles de luminancia. Por lo
tanto, no debe mirar nunca directamente a la
fuente de luz.

RIESGO DE QUEMADURAS La superficie de esta
Iémpara puede alcanzar temperaturas de hasta
900 °C durante su funcionamiento. Tocar la
ldmpara con las manos desprotegidas puede
causar quemaduras.

RIESGO DE LESIONES La ldmpara puede explo-
tar durante su funcionamiento si no se manipula
de la forma adecuada o se hace en circunstancias
extremas. Los fragmentos despedidos pueden
ocasionar dafios en los equipos o lesiones (es-
pecialmente en los ojos). Cumpla con las medidas
descritas en la seccion <Precauciones de segu-
ridad» para evitar los siguientes peligros:

Precauciones de segurida

El manejo (la instalacion, el funcionamiento y la
sustitucion) de las ldmparas OSRAM HBO® debe
correr a cargo tinicamente de personal formado
en el uso de lamparas y luminarias de acciona-
miento eléctrico. Si necesita mirar directamente
ala lampara durante un periodo de tiempo pro-
longado, asegurese de ponerse unas gafas de
seguridad adecuadas. Hagalo aunque no consi-
dere que el deslumbramiento de la fuente de
radiacion sea intenso. A la hora de sustituir una
Iémpara, utilice siempre un equipo de proteccion
adecuado, como gafas de seguridad y guantes,
para evitar lesiones en los 0jos 0 las manos. La
lampara usada debe dejarse enfriar antes de
sustituirla para evitar quemaduras en la piel. La
tension de alimentacion debe apagarse y la
Iémpara o luminaria debe desconectarse de la
fuente de alimentacion antes de sustituirla para
evitar descargas eléctricas.

Transporte y almacenamiento de la lampara
Transporte y almacene la Idmpara en un lugar
seco y en el embalaje adecuado. Deje que la
|ampara se enfrie antes de transportarla, alma-
cenarla, sustituirla o limpiarla. No golpee ni ex-
ponga la ldmpara a vibraciones excesivas. No
exponga nunca la limpara a cargas mecanicas
excesivas.

Instalacion de la lampara

No toque nunca la lampara con las manos des-
protegidas para evitar dafios en el cristal. Utili-
ce un pafio limpio para realizar la instalacién.
Si se tocan accidentalmente partes del cristal
de la lampara, estas deberan limpiarse con un
agente de limpieza adecuado (p. ej., alcohol)
antes de utilizar la lampara y secarse con un
pafo limpio que no suelte pelusas. Asegurese
de que la lampara estd instalada correctamen-
te en el portald izar un buen

22) ille ragen. 23)
beachten.

® Informations concernant
I’utilisation des lampes
HBO® d’0SRAM

IMPORTANT! Alire attentivement avant utilisa-

tion. A conserver pour une consultation ultérieure.

Description du produit

Les lampes au mercure a arc court 0SRAM HBO®

sont des sources de lumiére techniques spécia-

lement congues et fabriquées pour étre utilisées
dans des equlpements technlques pour I'éclairage

para
contacto eléctrico y evitar dafios en la lampara
o el portalamparas. EI montaje de la ldmpara
debe encontrarse libre de tensiones mecénicas
y tener en cuenta la dilatacion térmica durante
el funcionamiento. Por este motivo, las lamparas
HBO® de doble terminacidn solo deben fijarse
en un extremo. El cable eléctrico del otro extre-
mo debe ser flexible y no estar sometido a
carga mecanica.

Puesta en servicio de la lampara

Las lamparas solo deben utilizarse en carcasas
especialmente disefiadas que impidan la vision
directa del arco o del reflector y que puedan
contener los fragmentos en caso de explosion de
la lampara. Para evitar peligros de incendio o
no utilice la lampara cerca de

,le

ni sensibles al calor o a

séchage UV et une variété d ications de
guidage de la lumiére.

ication du produit

compléte des caractéristiques techniques
du produit se trouve dans les spécifications ac-
tuelles insérées dans notre catalogue produits
disponible sur le site www.osram.com.

Consignes de sécurité

Ne pas déplacer la lampe ni la soumettre & des
chocs mécaniques ou & des impacts en cours de
fonctionnement, car cela risquerait de faire écla-
ter la lampe ou de causer sa panne. Eviter toute
utilisation non conforme de la lampe comme des
positions de fonctionnement ou des paramétres
électriques autres que ceux recommandés par
(OSRAM. Ne pas utiliser la lampe si elle présente
des rayures, fissures ou tout autre endommage-
ment.

AVERTISSEMENT ! En fonctionnement, cette
lampe émet un rayonnement UV intense causant
des Iésions oculaires ou cutanées.

AVERTISSEMENT ! En cette

la sequedad.
PRECAUCION No esta permitido modificar la
lampara, y hacerlo puede conllevar riesgos para
la seguridad.

dispositivos médicos e 6ticos. 12) Distribuido de acor-
do com a NRC dos EUA N.° de licenga 20-35374-01E.
Contém tério. 13) A lampada emite um nivel elevado
de radiacdo IR. 14) A lampada emite um nivel elevado
de radiacdo UV. 15) Nao olhar diretamente para a
fonte de luz. 16) A lampada s6 pode ser operada numa
lumindria com um resguardo protetor. 17) Néo utilizar
alampada se o bolbo exterior estiver partido ou risca-
do. 18) Aldmpada pode atingir temperaturas superio-
res a 500 °C durante o funcionamento. 19) Nao tocar
na lampada com os dedos desprotegidos. 20) Desco-
nectar a lumindria da rede elétrica antes de inserir ou
remover a lampada. 21) Tocar na lampada como
ilustrado (pela base ou pelo refletor) 22) Usar dculos
de protegao. 23) Prestar atencéo as informagdes sobre
a utilizacao.

@ nAnpoq)opleq yiatn
XPAON TV AapnThpwv

OSRAM HBO®

ZHMANTIK'O! AlaBaote TIPOCEKTIKA TIPIV
aro m xpncn DUAAETE TO yIa PEANOVTIKN
avadopa.

Nepiypadn npoidévrog

Ot A\apttipeg Ppaxéog toEou udpapyvpou
OSRAM HBO® eival TEXVIKEG TINYEG PWTOG
£181KA OXEOIAOPEVEG KAl KATAOKEVAOUEVES Yia
XPron oe TexVIko e€OTIAMOpO yia eTtayyeApa-
TIKO GWTIOHO, HIKPOTKOTTA PBOPLTHOD, OKAR-
puvon péow UV Kal TIolKIAeG epappoyeEg
0dnyoL GwToG.

Mpodiaypadég npoiévTog

Mnopsl‘ra va Ppeite pia mArpn Aiota Twv
TEXVIKWV S880PEVWV TOU TTPOIOVTOG OTO IO
TIPOOPATo GUANO TEXVIKWY SESOHEVWY OTOV
katdhoyo TpoidvTwy pag otn Slevbuvon
Www.osram.com.

0dnyieg acpdaAeiag

MnV PETAKIVETE TOV AQUTTTHPA ) TOV LTTOBAA-
AeTE OE PNXavikoLG Kpadaopoug 1 KPOUTEIG
KaTA TN SIApKeLa TNG AElToupyiag Tov, Kabwg
QuUTO PTTOPEL va €XEl WG ATIOTEAETHA O Ad-
pTITipag va ekpayei f va vrootei BAABnN.
Mpémel va amodevyetal n eoparpévn Aet-
Toupyia Tov AQUTITAPA, OTIWG TL.X. Ol BETEI]
kavong r ot nM:KTlea'q nupdus‘rpm oL givat
S1aPOPETIKEG AT AUTEG TIOL TPOTEVOLHE
epieic. Mnv xpnooToleite Tov AQpmTrpa av
E£XEL QUUXEG, PWYHEG 1) GAAN {npia.
MPOZOXH! ‘Otav Bpioketal oe Aettoupyia,
QUTOG O AAUTTTIPAG EKTIEPTIEL EVTOVN AKTIVO-
BoAia UV, n oroia oe uttepPBoAkeG SOTEIG
TIPOKAAEL {NIA 0TO SEPHA Kal T PATIA.

MPOZOXH! Otav Bpioketal oe Aettoupyia,
autdg o AapTtipag apdyet aktivoBolia IR,
n oTtoia PTIopel va TPOoKAAETeEL (NI otov
KEPATOEISN Kal Tov apdIBANCTPOES Tou
HaTtiov ) oTo d€ppa.

KINAYNOZ TY®AQZHZ! O Aaprrtripag exk-
TIEPTIEL 0PATO GWG LYNARG PWTEVOTNTAG.
Emopévwg, 8ev TIPETIEL TIOTE va KoITAleTe
artevBeiag otn Pwtevn Tyn.

KINAYNOZ EFKAYMATQN! H 6eppokpaaia
NG eMIPAVEIAE AUTOD TOU AQUTTTIPA PTTOPEL
va ¢prdcet wg kat Toug 900 °C katd Tt S1ap-
Kela G Aettoupyiag Tou. Av ayyi€ete Tov
Aaprrtripa e yupva xépla, PTopei va uTtooTei-
TE gyKavpaTa.

KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! Katd tn 61-
Aapkela TG Aettouvpyiag Touv, o AapTITipag
HTIOPEL va eKkpayei av 6ev Tov XEIPIOTEITE
OWOTA 1} OE AKPAIEG TIEPIOTATELG. AUTO pTTO-
PEQ va TIPOKAAETEL {NHIA OE PEPN TOL EEOTTAL-
OpoU ) TPAVHATIOHOUG (EISIKA OTa PATIA) TIoU
TIpokaAoLvTal amo (rapeva Bpavopara.
AdBete T PETPQ TIOL TIEPLYpAdOVTAl OTNV
evotnta «[podurdéelg aodaleiag» yia Trpo-
ataoia arnod Toug KvOVoug Tou Ttapartibevrat
TIApaKAaTw:

MNpoguAdgeig uoq:um:lug

MOVO TO TIPOCWTTIKG TTOL Eival KATAPTIGHEVO
va xepietal (va eykablotd, va Aettoupyei, va
a\mKuBlo‘ra) NAEKTPIKOUG AQUTTTAPEG Kal huw-
TIOTIKA TIPETIEL VA XEIPICETAl TOUG AQHTTTNPEG
OSRAM HBO®. Av xpeldleTtal va KOITAEETE
arnevBeiag oTov AauTTTHPA YIa PEYAAO XPOVIKO
Slaatnpa, ppovtioTe va GpopéoeTe KaTAMNAa
yuahid acpaleiag. AuTo 1oXVEL ETTIONG akopa
Kal av n Tinyr akTivoBoliag dev eivat évrova
ekBapPwTIKA. Kata tTnv avtikatdotaon evog
Aaprtripa, va Gopdte TTavta KATAAANAo Tipo-
OTATEUTIKO £EOTTAIOHO, OTIWG YUANIA KAl yavTia
aodpaleiag, TIPOKEEVOL Va ATIOPUYETE TPAU-
patiopolg ota pdtia rj ota xépla oag. Mpemet
va aprveTe Tn XPNOIHOTIOINKEVN AdUTIa va
KPUWMGEL TTPWV TNV QVTIKATAOTHCETE Yia va aTto-
PuyeTE Sepuurlkd eykaovparta. H téon tpogo-
Gocrlac TIPETEL VA anevapvonolnem Kat o Aa-
prTTrpeag / 1o GwTIoTIKO va armoouvdebei ard
NV TpOdoSoaia TIPIV AVTIKATACTACETE TOV
AQUTTTPA, TIPOKEIWEVOL VA aTtOdUYETE TNV
NAEKTPOTIANEia.

MeTagopd kai anoBfKeuon Tou AapnThpa
ATIOBNKEVETE Kal HETAPGEPETE TOV AAUTITAPA
OE OTEYVI KATAOTAON KAl HECQ OTn GUOKELA-
oia tou. Mpémel va adriveTe Tov AumTripa va
KPUWOEL TIPLV artd TN pHeTapopd / TNV avTika-
Taotaon fj v aAhayr Aaprrtipa. Mnv xto-
TIATE 1) EKBETETE TOV AAUTITHPA OF EKTETAPE-
vn 66vnan. MoTé unv UTIOBANAETE TOV AQpITTTH -
PA O EKTETAMEVN PNXAVIKF KaTarovnon.
Eykataotaon Aaprripa

MOTE PNV TIAVETE TOV AQUTTTAPA HE YUHVA
XEPLa yla va artodUYETE Va TIPOKAAETETE CNHLA
oTo yuaAi. Xpnolpottoleite éva kabapod tavi
OTaV EKTEAEITE TNV EYKATATTAOT). AV QKOUHTTH-
OETE Ta YudAva pPEPN TOU AQUTTTRpa Katd
AaBog, Ta TIPooBePANUEVA PEPN TIPETTEL VA
KaBaploTolV pe KATAANAO KABAPIOTIKO (TT.X.
olworveuda) Tiplv TeBei o Aettoupyia o Aa-
UTTTPAG KAl OTN CUVEXELA VA OTEYVWOOLV UE
£va KaBapo Tavi Tou dev adrivel xvoudt. Be-
BawBeite 6T 0 AapTTTripaAg eival eyKATeCTNPE-
VOG OWwaoTd 0TV LTTNSoX ToL AapTtTripa. Me
auTOV Tov TPOTIO SlacdalifeTal N KaAr nAe-
KTPIKA ertadn Kal aropevyovtat Tuxdv TnHIEG
oTov Aaprthipa i otnv unoéoxn Tou. H totto-
6£1non Tou AapTTTrPA TIPETTEL VA LNV TIPOKAAEL
LINXQVIKEG KATATIOVAGELG KAl VA ETUTPETEL TN
Beppikr dlacTol katd T Aerroupyia. Ma o
A6y0 auTd, ot AapTrTrpeg dirthol dkpouv HBO®
TIPETIEL VA OTEPEWVOVTAL HOVO OTO éva dKpo.
To n}\sKTleo KaAwdlo oTo dAo dkpo npsnm
Va TIAPAUEVEL EOKAUTTTO KA Va HNV UTTOKETaL
€ pNxavikod poptio.

©¢on Tou Aaprriipa o AsiToupyia
Ot AQpTTTIPEG TIPETIEL VA AEITOUPYOLV HOVO
oe edlka oxedlaopéva TepIBAATa Tou
eUTodifouy TNV AUEDN OTTTIKN eTtadn pe To
TOEO 1} TOV QVaKAQOTAPA Kal TTOU TIEPLOPICoLV
Ta Bpavopara oe TEPITITWON £€KPNENG TOL
Aaurrmpa Ma va arogpvyeTe TNV TIPOKANON
TIUPKAYIAG 1 TOUG KIVEUVOUG EyKALHATOG/
TILPKAYIAG, HNV XPNOWOTOLE(TE TOV AaHTTTPa
KOVTA 0e ELPAEKTA UAIKG, LAIKA evaioBnta
otn BeppdtnTa ff evaigbnra oy §npaoia.
MPOZOXH! H rpononolnon TOL AQuTTTAPa
Sev ETUTPETIETAL KAl UTTOPEL va 08NyNoeL oe
oupBavta mov BETowvy oe Kivduvo TNV aopda-
Aela.
A A 4
pHoAoynon,
@G6son anoppippdTev
H amoouvappoAoynon touv Aapttipa eivat
pepoq NG aAlayng Aaprrtripa. loxvouv ot
QVTIOTOIXEG TIPOPUAAEELG aodaleiag kat GANEG
TiAnpodopieg. Eivat KaAUTEPO va cuokevage-
TE TOV AQUITTTIPA OTNV ApXIKT} TOU CUOKELAsia
ago Tov agaipécete. H apxiki ouokevasia
TIPETIEL Va Slatnpeital yia T HETadopda Tou
AaurTTrpa ato KEVTpo S1abeanc. Ot AapTTTrpeg
Bpaxeog T6Eou Ldpapyvpou OSRAM HBO®
TIEPIEXOLY LEPAPYLPO Kal adpaveg agpto. Qg
£K TOUTOU, epTtiTTTouv otnv odnyia 2011/65/
EE g EE OxeTiKA HE TOV TIEPLOPIOHPO TNG
XPNONG OPIOHEVWV ETTKIVOUVWY OUCLWV OE
NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO EEOTTAIONO (ROHS).
MikpEG TTO0OTNTEG PASIEVEPYWY LAKWV (Th-
232\< 1.000 Bg ava Aaprtrpa) tpootibevrat
oKOTIIHA WG TTARPWON BoAdpapiov oe avtol
TOU €i50UG TOUG AQUTITAPEG YIa AEITOUPYIKOOG
A6youg. AuToi Ol A\GUTTTHAPEG KaTaoKevdadovTat
Baoet pueuloTlKou EAEYXOU WG KATAVAAWTIKO
TIPOIOV obpPwva pe To Baokéd Mpdturo
Ac(pcl)\eluq IAEA BSS 115. Ot akTIVOAOYIKEG
OLVETIEIEG (EKBEON O akTvoBoia) yia To
Koo eival aorpavTeg oTn SlApKeLa GAoL TOL
KOKAOL {WhG auTwv Twv )\apmnpmv (\< 10uSv
£TN0IWG) KAl Eival APKETA KATW ard TN Guot-
Kkr} aktivoBoAia TepiBariovrog (~ 0,05-0,15
pSv/h). v EE, ol Aaprtripeg OSRAM HBO®
epTTirTTOLV 0TO TIESi0 Edappoyng TG odnyiag
201 2/19/EE (AHHE — ATTOBANTa NAEKTPIKOL
Kal NAEKTPOVIKOU e€OTTAIOHOU). [peéTel va
aroppirTovtal EeXwWPLoTA armod TA OIKIAKA
artoppippata o kaboplopéva onpeia GUAAO-
YNG avakokAwong. Ma TeplocdTePEC TTANPO-
Popieg, ETIOKEPTEITE TNV I0TOOEAISA paG
WWW.0Sram.com I ETIKOIVWVIOTE HE TOV
eBvIko Slavopéa OSRAM.
‘ANAeg MAnpodopicg
Oa Bpeite TNV eMEyNON TWV TIVAKISWV Kat
TwV cUPBOAWY TTOL epdaviCovTal aTo TIPoIdV
Kal otn ouokevacia tou otn Sievbuvon
WWWw.0sram.com.

EncEynon oupBoiwv:

1) Z0pBoro CE (Conformité Européenne)
2) ZOpBolo UKCA (A&1oAdynon ouppdpdwong
Tou Hvwpévou BaatAeiov) 3) Z0pPoro EAC.
4) ZApavon ovppopdwaong Ukr TR. 5) Mepté-
Xet vdpapyvpo. 6) Emoripavon ACPEIP (Kiva
RoHS) - ®\ikr| Tipog To MepiBaihov Mepiodog
Xpriong 7) Kwdikog avakukAwong (yla oTolxeio
ouokevaoiag) 8) ZopBoro AHHE (ATOBANTa
I'])\&KTleOU Kal NAEKTPOVIKOL eEOTTAIOLIOD)
(WEEE). Mnv aroppirttete padi je Ta olklaka
aroppippatal Aoppiyte owotd Ta poidvta
GOUDWVA LIE TOUG LOXUOVTEG VOHOUG 0T Xdpa
oag. 9) Mivakag RoHS (ACPEIP) yia tnv Kiva
(ouoiec ava ovoTatikéd TIpoidvtog) 10) Aev
TIpoopieTat yia xprion oe epappoyeS dlado-
PETIKEG ATIO AUTEG TTOL aAvadEpovtal atn
ovokevaoia. dev eival KaTaAANAo yia GwTiopd
olKlakoL xwpov. 11) Mnyr GwTog yia [ATPIKES,
OTTTIKEG OLOKELEG 12) Alavépetal cupdwva
pe ™ PuBpiotiki Erttportr) Mupnvikwv Twv
HIMA (USNRC) ApiBudg adelag 20-35374-01E.
Mepiéxet B0plo. 13) O AaPTITAPAG EKTIEPTIEL
vpnAoL emurtedou aktivoPBoAiag IR. 14) O
AQUTTTAPAG EKTIEPTIEL UPNAOL ETITIESOL AKTI-
voBo)\lac UV. 15) Mnv kortdalete uneueslac
v Tyn $wtde 16) O Aaprrtrpag Tpémet va
XPNOWOTIOLEITAL LIOVO 08 GWTIOTIKO HiE TIpO-
OTATELTIKG KAaALPA. 17) Mnv xpnalpomoteite
Tov Aaurttrpa av n eEWTEPIKN KEPaA eivat
oTaopévn f vparcouvtousvn 18) O Aaprrti-
PAG UTIOPEL Va ATIOKTACEL BEPLIOKPATIES
\>500°C kara t Aettoupyia. 19) Mnv ayyile-
T€ TOV AQUTTTPA HE Yupva Sdaxtuia. 20) Atto-
OULVOEETE TO PWTIOTIKO ATIO TNV KEVTPIKA
TIapoxr PEVPATOG TIPLY EI0AYAYETE 1} adalpe-
oeTe Tov Aapmtripa. 21) MidveTe Tov AapTtTn-
pa omwe LTOdEIKVVETAL (aTto TN Bdon f Tov
avakAaotrpa) 22) Gopdate yuaAld acpaeiag
23) Tnpeite TIG TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TN
xerion.

Kai 3i-

@D Informatie over het gebruik
van 0SRAM HBO®-lampen

BELANGRIJK! Lees deze informatie voor gebruik
grondig door. Bewaar deze voor latere raadplegingen.
Productbeschrijving

0SRAM HBO®-kwiklampen met een korte boog zijn
technische lichtbronnen die speciaal werden ontwor-
pen en geproduceerd voor gebruik in technische ap-
paratuur voor professmnel_e verlichting, fluorescentie-

av lampan

Ror aldrig lampan med bara hander for att undvika att
skada glaset. Anvand en ren trasa vid utforande av
installationen. Om lampans glasdelar har rorts oav-
siktligt, maste de paverkade delarna rengoras med ett
lampligt rengdringsmedel (t.ex. alkohol) innan lampan
tas i drift och sedan torkas med en luddfri, ren trasa.
Se till att lampan &r korrekt installerad i lampsockeln.
Detta sakerstaller god elektrisk kontakt och forhindrar
skador p& lampan eller lampsockeln. Lampan ska inte
utsattas for mekaniska pafrestningar under montering
och se till att termisk expansion ar méjlig under drift.
For att mojliggora det, bor HBO®-lampor med dubbla
édndar endast féstas i ena &nden. Den elekiriska led-
ningen till den andra dnden maste vara flexibel och far
inte utsattas for mekanisk belastning.

Ta lampan i anvindning
Lampor far endast anvandas i sérskilt utformade
lamphus som forhindrar direkt insyn i ljusbagen eller
reflektorn och som innesluter fragmenten i héndelse
av en lampexplosion. For att undvika brand eller brénn-
driv inte lampan i ndrheten av ldt-
Vér eller material.
IAKTTAG FORSIKTIGHET! Modifieringar av lampan &r
ej tillatna och kan leda till handelser som aventyrar
sakerheten

och
Demontering av lampan &r en del av utbyte. Lampllga
sékerhetsforeskrifter och Gvriga instruktioner galler.
Det &r bast att packa lampan i sin originalforpackning
efter att den avldgsnats. Originalforpackningen ska
behallas for transport av lampan till atervinningscen-
tralen. OSRAM HBO® kvicksilverlampor med kort bage
innehaller kvicksilver och inert gas. De omfattas darfor
av EU-direktivet 2011/65/EU om av an-

Sik

OSRAM HBO®-lamper mé kun handteres
(installeres, betjenes, udskiftes) af personale,
der er uddannet til at arbejde med elektrisk
betjente lamper og armaturer. Hvis du er nadt
til at kigge direkte ind i lampen i lngere tid,
skal du baere passende sikkerhedsbriller.
Dette geelder ogsa, selvom du ikke synes, at
strélingskilden bleender meget. For at undga
skader pa gjne eller hzender skal du altid baere
egnede personlige veernemidler sasom be-
skyttelsesbriller og -handsker, nar du udskif-
ter en lampe. Den brugte lampe skal kole ned
for udskiftning for at undga forbraendinger pa
huden. For at forebygge elekirisk stod skal
stromtilforslen afbrydes, og lampen/armatu-
ret skal kobles fra stromforsyningen, inden
den udskiftes.

Transport og opbevaring af lampen
Lampen skal opbevares og transporteres
under torre forhold og i passende emballage.
Lampen skal kele ned for transport/opbeva—
ring eller udskiftning. Lampen ma ikke ud-
settes for stad eller kraftige vibrationer.
Lampen mé ikke udszttes for store mekani-
ske belastninger.

Installation af lampen

Ror ikke ved lampen med bare hender for at
undga beskadigelse af glasset. Brug en ren
Klud, nér du installerer lampen. Hvis lampens
glasdele berores ved et uheld, skal de berar-
te dele rengores med et egnet rengerings-
middel (f.eks. sprit) og derefter torres af med
en ren og fnugfri klud, inden lampen tages i
brug. Serg for, at lampen er Korrekt installe-
ret i fatningen. Dette sikrer en god elektrisk
kontakt og forebygger beskadigelse af lam-
pen og fatningen. Monteringen af lampen skal
veere fri for mekanisk belastning, og der skal
vaere mulighed for varmeudvidelse under drift.
Af denne grund bor dobbeltendede
HBO®-lamper kun fastgeres i den ene ende.
Den elektriske ledning hen til den anden ende
skal vare fleksibel og ma ikke udseettes for
mekanisk belastning.

Idriftsattelse af lampen
Lamper ma kun betjenes i

caHHble B pasfene «<Mepbl npefocTo-
POXHOCTU», YTOObI 3aALUMTUTLCA OT
NEPEeYNCNEHHBIX HIKE ONacHOCTe:

Mepb! 6e3onacHocTn

YCTaHOBKY, 3KCMlyaTaLyio v 3aMeHy
namn OSRAM HBO® moxeT ocyLecT-
BSTb TOMBLKO NEPCOHaJ, MOfroToB-
NEHHbIN K paBoTe C 3NEeKTPUHECKAMI
namnamu n ceeTunbHuKamn. Ecnmn
BaM Heo6XOAMMO [ONr0 CMOTPETbL
NPAMO Ha namny, 06s3aTenbHO Ha-
[ieHLTE NOAXOASALLE 3aLUTHbIE O4KN.
VicnonbayiiTe 3alUTHbIE OYKN faxe
B TOM C/ly4ae, eCiint UCTOHHVK n3Ny-
YEHUs! KaXeTCsl BaM He CULLIKOM
spkuM. Mpu 3ameHe namnbl Bceraa
HayieBaliTe COOTBETCTBYIOLLME CPef-
CTBa 3alLWTLI, Takie KaK 3aluTHble
OYKM 1 MepyaTku, BO n3bexaHue
noBpexaeHVs mas unu pyk. Mepep
3aMeHoit NCNoNb30BaHHON Nammbl
AaiiTe eil NONHOCTLIO OCTbITh, YTOGLI
He MoMy4nTb OXOroB Koxu. Mepep
3aMeHOI Nlamnbl HEOGXOAMMO OTKJIHO-
YWTb NUTAHIE W OTCOBAVHUTL Namy/
CBETUBHIK OT UCTOYHIKA 3MIEKTPO-
NUTaHNs BO N3GeXaHne NopaXkeHns
3IEKTPUHECKNM TOKOM.

T T n

namnel
Bo Bpems XpaHeHusi 1 TpaHCNopT-
POBKW Namna [onkHa 6biTb B yna-
KOBKE 11 OCTaBaTLCs B CYXOM COCTO-
AHvN. [laiite namne MoHOCTLIO
OCTbITb Mepef Ha4asnoM ee TPaHenop-
TUPOBKW/XPaHEHWst U Nepef 3ame-
HOii. He cTyuuTe no namne u He
nopaBepraTe ee BO3AENCTBIIO Ypes-
MepHoii Bu6pauun. Hukorga He nop-
BepraiiTe namny BO3AENCTBI0 4Pes-
MEPHbIX MEXaHUYECKIX Harpy30K.

YcTaHoBka namnbi

He npukacaiitecs K namne ronbimMu
pyKamu, 4ToGbl He NOBPEAWTL CTEKNO.
VlcnonbayiiTe YMCTYI0 TKaHb NPY Bbi-
nonHeHnM yctaHosku. Ecnn Bbl ciy-
YaiHO MPUKOCHYSICh K CTEKISIHHbIM
4aCTAM Nlamribl, O4NCTITE UX, UCTIOMNb-
3ysi NOAXOAALLWIA O4MCTUTEND (Hanpu-
Mep, CNvpT), 1 BLITPUTE HAacyXo |-
CTOIn 6e3BOPCOBOII TKaHbIO nepep
BKJIO4EHMEM NaMnbl. Y6eauTech, YTo
namna npasunbHO yCTaHoBNeHa B
naTpoHe. 370 obecneynBaeT Hafex-
HbIll 9NEKTPNHECKMA KOHTAKT 1 npe-
[10TBPALLAET NOBPEXAEHNE Nammbl
v natpoHa. Kpennexue namnel He
[I0MKHO MOABEPraTbCsi MexaHu4e-
CKUM Harpyskam 1 [lofHO Aony-
cKaTb TernoBoe pacluupeHie Bo
Bpems akcrsyatauuu. oatomy
namnel HBO® ¢ ByMS KOHLamu cne-
[lyeT KPEnuTb TONbKO Ha OAHOM KOH-
Le. SneKTpu4ecKnii NpoBoz Ha Apy-
FOM KOHL{e [JOMKEH BbITb MBKUM 1 HE
MOXET MOABEPraThCs MEXaHUYECKOI
Harpyske.

Bsopa namnbl B IKcnnyataumo
Namnbl MOXHO 3KcnnyaTuposaTth
TONbKO B cneunanbHbIX KOHCTPYKLN-
X ANSA Namn, KOTopble 3alyyLLaoT
rnasa ot npsimMoro o63opa fyru unu
oTpaxkartensa v yaep>XmsatoT OCKONKN
B Cny4ae B3pbiBa namnbl. D.J'Iﬂ
npeaoTepalleHnst onacHOCTN BO3ro-
paHnsa Unn Noay4eHus OXXoroe, He
VICI'IOI!bGyVITe namny psiaom € nerko-
BOCMNaMeHAWUMNCS, HyBCTBUTENb-
HbIMW K HarpeBaHuio nan nepecyLumn-
BaHWo marepuanamMmu.

BHUMAHMUE! Mopndukauus namnbl
3anpelleHa u MOXeT CO3AaTh Yrposy
6esonacHoCTu.

[emoHTax, nepepaboTKa n yTunm-

3aumA

[leMoHTaX SBNAETCS YacTbio NpoLie-
Aypbl 3amMeHbl namnbl. [JeMOoHTax
BbINO/HSIETCS C COBMIOEHNEM COOT-
BETCTBYIOLX MEP NPEAOCTOPOXHO-
CTU 1 Apyrix ykasaHuii. Mocne cHs-
NS, PEKOMEHAyeTCs ynakosaTb
Namny B €e OPUTMHaNLHYIO YakoBKy.
CoxpaHsiite opuriHasbHyto ynakos-
Ky A5 TPAHCMIOPTVUPOBKY flamribl B
LEHTp yTunmu3auuu. PTyTHble KOpPOT-
kopyrosble namnsl OSRAM HBO®
cofiepar pTyTb U UHEPTHBIN ras.
Takum 06pasom OHK NoANaaaoT Nog,
Aenctene Oupektussl EC 2011/65/

lampehuse, der forhindrer direkte visning af
lysbuen eller reflektoren, og som indeholder
e i tlfelde af en

on. For at undga brand eller brandfarlige si-
tuationer mé du ikke bruge lampen i naerhe-
den af breendbare eller varmefolsomme
materialer eller materialer, der er folsomme
over for udtorring.

FORSIGTIG! Andringer af lampen er ikke
tilladt og kan fore til haendelser, der udger en
sikkerhedsrisiko.

genbrug og bor

Afmontering af lampen er en del af udskift-
ningsprocessen. Sorg for at overholde de
angivne sikkerhedsforanstaltninger og andre
anvisninger. Det er bedst at pakke lampen i
dens originale emballage, nar du har afmon-
teret den. Den onglnale emballage skal op-
bevares med henblik pé transport af lampen
til lossepladsen. OSRAM HBO® kortbuede
kviksolviamper indeholder kviksglv og inert
gas. De er derfor omfattet af EU-direktiv
2011/65/EU om begraensning af brugen af
visse farlige stoffer i elekirisk og elektronisk
udstyr (RoHS). Sma meengder radioaktivt
materiale Th-232\
<1000 Bq pr. lampe) tilfojes af funktionelle
arsager bevidst til disse typer lamper i form
af thorium-tungsten. Disse lamper er frem-
stillet under myndighedstilsyn som et forbru-
gerpmdukt i henhold til den generelle 1A-
SS 115 i

Radiol
ske Konsekvenser (stralingseksponering) for

véandningen av vissa farliga &mnen i elektrisk och
elektronisk utrustning (RoHS). Smé méngder radioak-
tivt material (Th-232 \< 1000 Bq per lampa) har
medvetet tillsatts i dessa lampor av funktionella skal,
sasom toriumbehandlad volfram. Dessa lampor tillver-
kas som konsumentprodukter, och tillverkningen &r

kontrollerad och sker i enlighet med Internationella
i i skerhet

borgere er i hele
disse lampers livscyklus (\<10 pSv pr. r) og
langt under den naturlige
baggrundsstraling (~ 0,05-0,15 pSv/h). | EU
falder OSRAM HBO®-lamper ind under an-
vendelsesomrédet for direktiv 2012/19/EU
(WEEE - Affald fra elektrisk og elektronisk
udstyr). De skal bortskaffes adskilt fra hus-

EC 06 orp: MCronb30BaHNsA
OnacHbIX BELIECTB B NEKTPUHECKOM
M 9NeKTPOHHOM 06OPYAOBaHUN
(RoHS). He6onbluve konuyectsa
paAnoakTUBHOro  MaTepuana
(Th-232 \< 1000 Bk Ha namny) Hame-
PEHHO [106aBNSIOTCS B Takie namnbl
B BUfE TOPMPOBaHHOrO BoNbdhpama
10 (hyHKUMOHaMbHBIM NpU4nHam. 3t
Namrisl NPOM3BOAATCS KaK NOTPe6u-
TeNbCKUn NPOAYKT B COOTBETCTBUAN C
OCHOBHbIM CTaHAAPTOM Mo 6e30nac-
HocTn MATAT3 BSS 115. Pagyonoru-
Yeckwie nocneacTsus (06nyyeHune) ans
4esioBeKa HeHauMTeNbHbI Ha MPOTs-
KEHINM BCEro KU3HEHHOTO LKA 3TUX
namn (\< 10 Mk38 B rof) 1 3Ha4YUTENb-
HO HIXKE ECTECTBEHHOrO (HOHOBOrO
nany4eHus (~ 0,05-0,15 mk3s/4). BEC
namnbl OSRAM HBO® nognapatot nop
obnactb pAencTsust [OUpPeKTUBbl
2012/19/EC (WEEE — otxogpl oT
BNEKTPUHECKOrO 1 3MEKTPOHHOO
o6opypoBaHusl). VIx Heobxopanmo
YTUNN3MPOBATL OTAENBHO OT GbITO-
BbIX OTXOfIOB Ha CrieLyanbHbIX MyH-
KTax cbopa pAns nepepaboTKu.
[ns nonyyeHus [ONONHUTENLHOM
nHbopMauun noceTute Haw Be6-
caifT www.osram.com unm o6parti-
Tecb K ancTpubsiotopy OSRAM B
BalLeii cTpaHe.

3HaveHe 3HaKoB 1 CIMBOJIOB, Ha-
HECEHHbIX Ha camo u3fenue n
ero ynakoBKy, ykasaHo Ha caiiTe
WWWw.0sram.com.

standard BSS 115. De radiologiska konsekvenserna
(stralningsexponering) for allmanheten &r obetydliga
under dessa lampors hela livscykel (\< 10 pSv per ar)
och ligger langt under den naturliga bakgrundsstral-
ningen (~ 0,05-0,15 pSv/h). | EU omfattas
(OSRAM HBO®-lampor av direktiv 2012/19/EU (WEEE
— Waste of Electrical and Electronic Equipment). De
méste kasseras separat fran hushallsavfall pa sarskll-
da atervinningsstationer. Mer information finns pa var
webbsida www.osram.com. Du kan &ven kontakta din
nationella OSRAM-distributor.

Ovrig information

Se www.osram.com for en forklaring av de tecken och
symboler som anvénds pé produkten och dess for-
packning.

Forklaring av symboler:

1) CE-symbol (Conformité Européenne) 2) UKCA-sym-
bol (UK Conformity Assessed) 3) EAC-symbol. 4) Over-
ensstimmelsemarkning for Ukr TR. 5) Innehaller
kvicksilver. 6) ACPEIP-mérkning (Kina RoHS) — Milj5-
vénlig anvandningsperiod. 7) l\lervmnlngskod (for en
forpackningskomponent) 8) WEEE-symbol (avfall som
utgors av eller innehdller elektriska eller elektroniska
produkter). Slang inte i hushéllsavfallet! Korrekt kas-
sering av produkten maste ske i enlighet med tillamp-
lig lagstiftning i ditt land. 9) Kina RoHS (ACPEIP) tabell
(amnen per produktkomponent) 10) Ej avsedd for
anvandning i andra applikationer an de som specifi-
ceras pa forpackningen; ej lamplig for belysning av
hushallsrum. 11) Ljuskalla for medicinteknik, optiska
produkter. 12) Distribuerad under USNRC Licensnum-
mer 20-35374-01E. Innehller torium. 13) Lampan
avger en hog niva av IR-strélning. 14) Lampan avger
en hog niva av UV-straining. 15) Titta inte in i ljuskallan.
16) Lampan far endast drivas i en armatur med en
skyddande skarm. 17) Driv inte lampan om den yttre
glodlampan é&r trasig eller repad. 18) Lampan kan
uppna temperaturer pa \>500°C under drift. 19) Ror
inte lampan med bara fingrar. 20) Koppla bort arma-
turen frén elntet innan du sétter i eller tar ur lampan.
21) Ror endast lampan som visat (vid lampsockeln
eller reflektorn) 22) Bér skyddsglasdgon. 23) Obser-
vera anvéndarinstruktionerna.

@ Tietoja 0SRAM HBO®
-lamppujen kaytosta

TARKEAA! lue huolellisesti ennen kéyttoé. Sailytd

mydhempéé kayttod varten.

Tuotekuvaus

OSRAM HBO® -lyhyen valokaaren elohopeapolttimot

ovat teknisid valonldhteitd, jotka on erityisesti suunni-

teltu ja valmi kayleﬂavakm

UV-kovet-
tamiseen ja erilaisiin valonjohdinsovelluksiin tarkoite-
tuissa teknisissé valonlahteissé.

Tuotteen tekniset tiedot

Katso kattava luettelo teknisista tuotetiedoista tuote-

Www.osram.com.
Turvaohjeet

pé udpegede
oner. Bespg vores hjemmeside
www.osram.com eller kontakt din nationale
OSRAM-distributr for at for at fa flere oplys-
ninger.
Andre oplysninger
Du kan finde en forklaring af de tegn og
symboler, der anvendes pa produktet og
emballagen, pa www.osram.com.

Symbolforklaring:

1) CE-maerke (Conformité Européenne) 2) UK-
CA-symbol (UK Conformity Assessed)
3) EAC-symbol. 4) Ukr TR-overensstemmel-
sesmarkning. 5) Indeholder kviksglv. 6) AC-
PEIP-maerke (kinesisk RoHS) — Miljpvenlig
brugsperiode. 7) Genanvendelseskode (for en
emballagekomponent) 8) WEEE-symbol (af-
fald af elektrisk og elektronisk udstyr). Ma
ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet!
Produkterne skal bortskaffes pa korrekt vis i
henhold til den geeldende lovgivning i det
pageldende land. 9) Kinesisk RoHS-tabel
(ACPEIP) (stoffer pr. produktkomponent)
10) Ikke beregnet til brug til andre anvendel-

sesformal end dem, der er angivet pa embal-
lagen. ikke egnet til belysning i hjemmet.
11) Lyskilde til optisk medicinsk udstyr.
12) Distribueret under USNRC-licens nr. 20-
35374-01E. Indeholder thorium. 13) Lampen
udsender et hojt niveau af infrarad stréling.
14) Lampen udsender et hejt niveau af
UV-strdling. 15) Se ikke ind i lyskilden.
16) Lampen ma kun bruges i et armatur med
beskyttelsesafskaermning. 17) Brug ikke
lampen, hvis den udvendige pare er revnet
eller ridset. 18) Lampen kan opna tempera-
turer pa over 500 °C under brug. 19) Rer ikke
ved lampen med bare hander. 20) Afbryd
stremforsyningen til armaturet, for du ind-
setter eller fierner lampen. 21) Ror ved
lampen som vist (p& dens sokkel eller reflek-
tor) 22) Baer beskyttelsesbriller. 23) Overhold
oplysninger om brug.

@ Informace o pouzivani

Zarovek OSRAM HB0®

DULEZITE! Pred pouzitim si diikladné pre-
Ctéte. Uschovejte pro pozdéjsi pouZiti.

Popis produktu

Rtutové Zarovky s kratkym obloukem
OSRAM HBO® jsou technicke svételné zdro-
je speciding navrzené a vyrobené pro pouzi-
tiv ickych zafizenich pro

osvétleni, fluorescencni mikroskopii, UV vy-
tvrzovani a rizné svétlovodné aplikace.

Specifikace produktu

Uplny seznam technickych tdajii o produk-
tech naleznete na nejnovéjsim datovém listu
v nadem produktovém katalogu na webu
Www.0sram.com.

Pokyny k bezpecnosti
Béhem pruvozu se zarovkpu nepohybujte a

Ald siirra lamppua tai altista sitd iskulle
tai torméykselle kdyton aikana, silla tima voi aiheuttaa
lampun réjéhtdmisen tai hajoamisen. Valta lampun
virheellistd kéyttod, esim. ald kéyta muita kuin valmis-
tajan suosittelemia palamisasentoja tai sahkoisié pa-
rametreja. Ald kdyta lamppua, jos se on naarmuuntu-
nut, murtunut tai vaurioitunut jotenkin muuten.

HUOMIO! Tama lamppu lahettaa kayton aikana voima-
kasta UV-sateilya, joka voi aiheuttaa liian suurina
annoksina iho- ja silmévaurioita.

HUOMIO! Tama lamppu muodostaa kayton aikana
IR-sateilyd, joka voi vahingoittaa silmien sarveis- ja
verkkokalvoa tai ihoa.

SOKEUTUMISEN VAARA! Lamppu lahettad nakyvaa
valoa, jonka valotiheys on korkea. Al siksi katso
koskaan suoraan valonlahteeseen.

PALOVAMMOJEN VAARA! Témé lamppu voi saavut-
taa kéyton aikana jopa 900 °C:n pintaldmpdtilan.
Lampun koskettamisesta paljain kasin voi aiheutua
palovammoja.

LOUKKAANTUMISEN VAARA! Lamppu voi vaarin
kasiteltyna tai &ariolosuhteissa rajéhtad kayton aikana.
Seurauksena voi olla lentévien osasten aiheuttamia
laitteistovaurioita tai loukkaantumisia (erityisesti sil-

IeIS OV a eritylSest

Noudata Tur
sa kuvattuja toimia suojautuaksesi seuraavilta vaaroil-
ta:

Varotoimet

(OSRAM HBO® -lamppuja saa kasitelld (asentaa, kayt-
taa, vaintaa) vain henkildsto, |oka on saanut koulutus-
kéyttoon.
Jos sinun on katsottava pllkaan suoraan Iamppuun

ee
vaikket pi séteilynlahdetta volmakkaastl halkalse-

otfeslim nebo
narazum aby nedoslo k jejimu prasknuti nebo
poskozeni. Je treba zamezit provozu zarovky
za nespravnych podminek, napr. v polohdch
sviceni nebo s elektrickymi parametry, které
neodpovidaji nasim doporucenim. Zarovku
nepouZivejte, pokud je poSkrabana, popras-
kana nebo jinak poskozena.

UPOZORNENi! Tato 7érovka generuje za
provozu intenzivni UV zéfeni, které mize
v nadmernych dévkach zpisobit

1) 8Hak CE (Conformité
Européenne) — MmapknpoBka cooTeeT-
CTBUSI OCHOBHbIM TPEGOBAHMAM V-
pekTuB 1 ctaHpapTos EC. 2) 3Hak
UKCA (UK Conformity Assessed) —
MapK1pOBKa COOTBETCTBUSI OCHOB-
HbIM CTaHAapTam BenukoGputaHum.
3) 3Hak EAC - 3Hak EBpasuiickoro
COOTBETCTBYA. 4) 3HaK COOTBETCTBMS
Ukr TR. 5) CogepuT pTyTb. 6) Cum-
Bon ACPEIP (China RoHS) — akorno-
r4eckm 6e30macHbIfi CPOK IKCMNY-
atauuun. 7) Kop nepepa6oTtku (ans
KOMMOHeHTa ynakosku) 8) Cumson
WEEE (oTxofbl 31€KTpU4eCcKoro n
3NEKTPOHHOrO 06opyAoBaHMs). 3a-
npeLaeTcs BbIGPACLIBaTL BMECTE C
6bITOBLIMY OTXOAaMU! Hapgnexatym
06pasom yTUnM3npyiiTte usnenus B
COOTBETCTBUN C AEUCTBYIOLM 3a-
KOHO[)aTeNbCTBOM BaLLiei CTPaHsl.
9) Ta6nuuya China RoHS (ACPEIP)
(copepxxaHuie BELLECTB Ha KOMMOHEHT
npopykTa) 10) Mspenve npepHasHa-
HYEHO UCKIIIOUNTENBHO 151 MpUMeHe-
HWIA, yKa3aHHbIX Ha ero ynakoske;
W3nenue He npepHasHadeHo ans
OCBELLEHNS XWNbIX/GbITOBbIX MOMe-
weHuit. 11) NcTouHnk ceeta ans
MEANLIMHCKIX, ONTUYECKNX NpUGo-
poB. 12) PacnpocTpaHseTcst no nu-
uensun USNRC Ne 20-35374-01E.
CopepxxuTt Topuid. 13) llamna npous-
BoauT VIK-usnyyeHne BbICOKON UH-
TeHcuBHOCTW. 14) Jlamna npoussoauT
Y®-13nyyeHne BbICOKOW UHTEHCHB-
HocTu. 15) He cmoTpute npsiMo Ha
MCTOYHVK cBeTa. 16) Mcnonbaosate
Jlamny MO>XXHO TOSbKO B CBETUSIbHUKE
C 3aWMTHbIM KOXyxoM. 17) He unc-
nonb3yiiTe Namy, €A ee BHELHSAS
kon6a pasbuta unu nouapanaHa.
18) MNpwn paboTe namna crnocobHa
BbIlepXMBaTL  TemnepaTtypy
\>500 °C. 19) He npukacaiitecb K
namne rofbiMy nanbLiamu. 20) OTko-
4uTe CBETUNLHWK OT CeTu nepef
yCTaHOBKOI?I nnn CHATUEM namnbl.
21) Mpukacaiitecb K namne, Kak no-
Ka3aHo (TOMbKO K OCHOBaHMIO N
oTpaxarento) 22) Hocute sawuTHble
ouku. 23) Cobniofaiite ykasaHus no
NPUMEHEHMIO.

&@ OSRAM HBO®
wampapbiH
nanpanaHy Typanbi
akKnapar

MAHBI3[Ibl! Maiinanary anapiHaa MyKUST

OKBIN WbIFbIHBI3. KefliHri naiipanaHy yiwin
CaKTaHbi3.

©Him cunatTamach!

OSRAM HBO® cblHanTbl Kpicka AoFanbl
Wwampaapl — Kacibu XapblKTaHabIpyFa,

pokozky a oci.

UPOZORNENI! Tato zdrovka generuje za
provozu UV zarem které maze poskodit ro-
hovku a sitnici oci nebo pokozku.

NEBEZPECi OSLEPNUTI! Zarovka generuje
viditelné svétlo s vysokymi hladinami sviti-
vosti. Nikdy se proto nedivejte pfimo do
zdroje svétla.

NEBEZPECH POPALENI! Tato Zdrovka miize
na svém povrchu za provozu dosahnout
teploty az 900 °C. Pfi dotyku holou rukou
hrozi popaleniny.

NEBEZPECI URAZU! Pii nespravné manipi
laci nebo za extrémnich okolnosti muze
rovka béhem provozu prasknout. To méize mit
za nasledek poSkozeni Casti zafizeni nebo
zranéni (zejména oci) zpusobene odletujicimi
tlomky. Na ochranu pred nize uvedenymi
riziky prijméte opatfeni popsand v Casti ,Bez-
pecnostni opatfeni*:

Bezpeénostni opatfeni

S Zarovkami OSRAM HBO® smi manipulovat
(instalovat, obsluhovat, vymériovat) pouze
ici vySkoleni pro préci s elektricky

vand. Kayta lamppua aina

suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kisineitd, silmien
ja kasien vammojen valttdmiseksi. Kéytetyn lampun
pitaa antaa jaéhtya ennen sen vai ista, jottei ihoon

ovladanymi zarovkami a svitidly. Pokud se
musite delsi dobu divat pfimo do Zarovky,
fite pouzit vhodné ochranné bryle.

tule palovammoja. Syéttdjannite pitdd katkaista ja
lamppu/valaisin pitdd irrottaa virtaléhteestd ennen
lampun vaihtamista. Muuten on olemassa séhkdiskun
vaara.

Lampun kuljettaminen ja varastointi

Sailytd ja kuljeta lamppua kuivassa paikassa sen
omassa pakkauksessa. Lampun pitdé antaa |aahtya
ennen
kopauta lamppua tai altista sna liialliselle larlna\le
Ala koskaan altista lamppua liialliselle mekaaniselle
rasitukselle.

Lampun asentaminen

Al koskaan koske lamppuun paljain kasin, jotta lasi
ei vaurioidu. K&yt asennuksen aikana puhdasta liinaa.
Jos lampun lasiosiin kosketaan vahingossa, kyseiset
osat on i

To plati i v pfipadé, Ze zdroj zafeni nepova-
Zujete za intenzivné osliiujici. Pfi vyméné
zarovky vZdy pouzivejte vhodné ochranné
prostiedky, napfiklad ochranné bryle a ruka-
vice, na prevenci poranéni o¢i nebo rukou.
Pred vyménou je tfeba nechat pouzitou
lampu vychladnout, aby nedoslo k popaleni
pokozky. Pred vymenou Zarovky musi byt
vypnuto napdjeci napéti a zarovka odpojena
od zdroje napdjeni, aby nedoslo k trazu
elektrickym proudem.

Preprava a skladovani Zarovky

Zarovku skladujte a prepravujte v suchém
stavu a v pivodnim obalu. Pfed prepravou/
skladovanim nebo opétovnym pouzitim je
tfeba nechat Zérovku zchladnout. Na Zarovku

(esim. alkoholilla) ennen lampun kéyttoé ja kuivattava
sitten nukkaamattomalla, puhtaalla liinalla. Varmista,

ettd lamppu oikein
Tama takaa hyvén séhkokontaktin ja estad lampun tal
pidikkeen Polttimen ki

saa kohdistua mekaanista rasitusta, ja sen on mah-
dollistettava kéyton aikainen ldmpdlaajeneminen.
Tastd syystd kaksipéiset HBO®-valaisimet on kiinnitet-
téva vain yhdestd paasta. Toisessa padssd olevan
séhkojohtimen on oltava joustava eika siihen saa
kohdistua mekaanista kuormitusta.

Lampun kayttdonotto

Lamppuja saa kaytta vain erityisesti suunnitelluissa
lampun suojuksissa, jotka estavat suoran nakoyhtey-
den tai heij ja estévat si

jte ji nadmérnym vib-
racim. Nevystavu]te Zarovku nadmeérnému
mechanickému namahani.

Montaz zarovky

Nikdy se Zarovky nedotykejte holyma rukama,
aby se neposkodilo sklo. Pfi montdZi pouzijte
Cistou textilii. Dojde-li k nahodnému dotyku
sklenénych Casti zarovky, je teba zasazend
mlsia pred pouZitim nejprve vycistit vhodnym
im prostfedkem (napf. alkoholem) a osu-
it Cistym hadrikem, ktery nepousti viakna,
Ujistéte se, Ze je zarovka v objimce spravné
nainstalovana. Tim se zajisti kvalitni elektric-
ky kontakt a zamezi se poskozeni zarnvky
nebo Dbumky Upevnem zaruvky nes!m byt

levidmisen lampun réjahtaessa. Tulipalon ja/tai palo-
vamma-/tulipalovaaran estamiseksi ala kdytd lamppua
lahella syttyvia tai lammolle tai kuivuudelle herkkid
materiaaleja.

HUOMIO! Lampun muuttaminen on kielletty, ja se voi
aiheuttaa turvallisuusvaaran.

kierratys ja

Lampun irrottaminen on osa Iampunvalhtoa Vastaavia
varotoimia ja muita tietoja on noudatettava. Lamppu
on parasta pakata sen alkuperéispakkaukseen sen
irrottamisen jlkeen. Lamppu pitéa silyttéd alkupe-

a musi
tepelnou roztaznost béhem provozu. Z toho-
to diivodu se maji zarovky s dvojitym koncem
HBO® upeviiovat pouze na jednom konci.
Elektricky kabel na druhém konci musi zlistat
ohebny a nesmi byt mechanicky namahdn.

Zprovoznéni Zarovky

Zérovky mohou byt pouil’vény pouze ve spe-
cialné navrzenych pouzdrech, ktera brani
primému pohledu na oblouk nebo reflektor a
v pfipadé vybuchu Zirovky zachyti Glomky.
Abyste predesli nebezpeti pozdru nebo po-

jakuljettaa siind ha
OSRAM HBO® -lyhyen valokaaren elohopeapolttimot
sisédltavat elohopeaa ja inerttikaasua. Ne kuuluvat
tiettyjen vaarallisten aineiden séhko- ja elektroniikka-
laitteissa kayton rajoittamisesta laaditun EU-direktiivin
2011/65/EU (RoHS-direktiivi) piiriin. Toiminnallisista

kosti m;‘\avym materidl
na teplo nebo vysychani.

UPOZORNENi! Upravy Zérovky nejsou povo-
lenya mohou vést k nebezpecnym piihoddm.

a likvidace |

, materidlli citlivych

syista naihin
toriumvolframia, joka sisaltéd pienid ma radioak-
tiivista materiaalia (Th-232 \<1 000 Bq/lamppu). Namé
lamput valmlstetaan Ialnsaadannulllsen valvonnan

alaisesti |AEA:n perustur
tandardin BSS 115 mukaisesti. Radiologiset seurauk-
set véestolle ovat mer

naiden lamppujen koko elinkaaren ajan (\<10 pSv/
vuosi) ja pitkalti alle luonnollisen taustasateilyn
(~0,05-0,15 pSv/h). EU:ssa OSRAM HBO® -lamppuja
sédtelee direktiivi 2012/19/EU (direktiivi sahko- ja
elektroniikkaromusta, WEEE). Ne tulee hévittad erillaan
issd. Lisétie-
toja saat vierailemamme verkkosivuillamme osoittees-
sa www.osram.com tai ottamalla yhteytta maasi
OSRAM-jélleenmyyjdén.

Muita tietoja

Katso tuotteessa ja sen pakkauksessa kaytettyjen merk-
kien ja symbolien selitys osoitteesta www.osram.com.

Symbolien selitykset:
1) CE-merkki (Conformité Européenne) 2) UKCA-merk-
ki (UK Conformity Assessed) 3) EAC-merkki. 4) Ukr
TR-vaatimustenmukaisuusmerkintd. 5) Siséltaa elo-
hopeaa. 6) ACPEIP-merkinta (Kiinan RoHS) — ympéris-
toystavallinen kaytttikd. 7) Kierratyskoodi (pakkaus-

Demontaz se provadi v ra

ouZiti Zrovky. Plati prislusna bezpecnostni
opatfeni a dalsi informace. Po odebrani je
nejlepsi zabalit Zarovku do plvodniho obalu.
Pdvodni obal by mél byt uchovan pro piepra-
vu lampy k likvidaci. Rtutové zarovky s krat-
kym obloukem OSRAM HBO® obsahuji rtut
a inertni plyn. Z toho divodu se na né vzta-
huje smérnice EU 2011/65/EU o omezeni
pouzivani nékterych nebezpecnych latek
v elektrickych a elektronickych zafizenich
(RoHS). Do téchto zarovek se z funkénich
diivodu cilené priddva mensi mnozstvi ra-
dioaktivniho materialu (Th-232 \< 1000 Bg
na jednu Zarovku) jako thoriovany wolfram.
Zarovky se vyrébgji pod zakonnou kontrolou
jako spotfebni produkt podle zakladni bez-
pecnostni normy IAEA BSS 115. Radiologické
dusledky (radiacni expozice) pro verejnost
jsou béhem celého Zivotniho cyklu téchto
Zarovek nevyznamné (\< 10 pSv rocné) a jsou
vyrazné pod hranici prirozeného zareni po-
zadi (~ 0,05-0,15 pSv/h). V EU spadaji Z
rovky OSRAM HBO® do rozsahu pil

dnyop Ti a,

riH KaTalo XeHe TypAi TanlblKTbl Xapbik
eTKiarilTepe KONaHbINATbIH TeXHAKANbIK
abfiblKTa NaiifjanaHy MakcaTbIHfia apHailbl
JKacanfaH XeHe GH/JIpIﬂI'eH TeXHUKaNblK
Xapblk keaaepi.

OHIMHIH TeXHUKaNbIK CUNATTaMack!
TexHuKanblk 6HIM iepPeKTEPIHIH TONbIK TidiMiH
WWW.0Sram.Ccom CaiATbIHfa BHIM KaTanori-
[ieri eH COHFbI fiepeKTep naparbiHia Tabyra
6onagpl.

Kayincisaik Hyckaynapb!

LWaMAB! XKbUIKbITNAHbI3 HEMECE XYMbIC Ke-
3iHfie OnlapFa MexaHUKanblk COKKbI THIOIHE
Xon 6epMeHis, ce6ebi 6yn LWaMHbIH
XapblnyblHa HEMECE ICTEH LUbIFybIHA SKenyi
MyMKiH. Bi3 yCbIHFaHHaH 6acka MOHTaXaay
Kyili HeMece aneKTpAiK NapameTpnep cekin-
i Wamabl Aypbic naiifanaHbay epekeTTepi-
HeH aynak 6oy Kaxer. Cbi3aT TYCKeH,
WWbITbiHaFaH HeMece 6acka 1 3aKbIMaaps!
6ap Lwampab! naitganaH6anbIa.

ABANTAHBI3! Byn wam Xymsic kesiHae
LamafaH TeiC 03aa Tepire xaHe Keare
3aKbIM KeNTIpyi MYMKIH KapKbIHTb! yTTPaKYn-
riH Cayne Whirapagsl.

ABAWNAHBI3! Byn wam xymbic KesiHge
Ke3iH Mengip KabblFbl MeH Top KabbiFblHa
XeHe Tepire 3aKbiM KenTipyi MyMKiH UHE-
PaKbi3bin Cayse WbiFapagbl.

KOPMEA KANY KAYMI BAP! Lllam
XapbIKTbIK AeHreiinepi Xorapbl, KOPIHETIH
XapblK WhiFapagbl. COHABIKTAH Xapblk Ke-
3iHe eLuKaLUaH Tikenei kapamaHpi3.

KYWIN KANY KAYMI BAP! Byn wamHblH
6eTki TemnepaTypachbl naiaanay KesiHge
900°C wamacbiHa feltiH xeTyi MymKi. LLiam-
bl XanaH KOSIMEH YCTacaHbi3, Kyiin Ka-
NYbIHEI3 MYMKIH.

JKAPAKATTAHY KAYMI BAP! LLlam xymbic
KesiHfie AypbIC NaiiganaHbinMaca Hemece
TOTeHLUE XaFAainapaa Kapbinybl MyMKIH.
YuwarbiH CbiHbIKTapbl Xabablk GenikTepiHe
3aKbIM KenTipyi Hemece Xapakar anyra
(ecipece ke3AiH) akenyi MymKiH. TemeHae
GepinreH kayinTepaeH Kopray YL «CakTbIK
wapanapbl» 6eniMiHae cunaTTanFaH Wapa-
n1apfbl KONAaHbIHEI:

CakTbIK Wapanapbl
OSRAM HBO® wampapeiHa Kamcm
(opHary, naiiganaty,
aneKTp KETeKTi LiaMAapMien XaHe Xapbik-
LuamaapMeH XyMbIC icTey GovibIHLLA faiibiH-
[AIbIKTaH OTKEH KblaMeTKepriep FaHa Xyaere
acbipa anappl. LLlamra y3aK yakbIT Tikeneit
Kapay kaxet 6onca, TUICTi KOpFaHbIC kesin-
RipiriH TaFbiHbI3. Cayne Kesi TbiM Xapblk
6onbin KepiHGEeCe e KO3INAIPIKTi TaFy Kepek.
LLlamp! aybICTbIpFaH Kedfie, KO3MiH Hemece
KONfbIH 3aKbIMAaHGaybI yLLiH 9pAalibiM THiCTI
KOpFaHbIC KypanaapbiH (Kayinciaaik kesingi-
piri MeH KonFaGbl CUSKTbI) KWiHi3. TepiHiH
Kyifin kanybiH 6onasipmay YiliH, naiipga-
NaHbINFAH WaMfbl aybiCTbIPMAC GYpbIH
CYbITbIHbI3. SNEKTP TOrbI COFYbIHbI aNbiH
any YLLiH Wamfbl aybiCTLIPMAC GypbIH KyaT
KePHeyiH ewwipin, Wam bl XapsiKLwamgsl kyar
Ke3iHeH aXblpaTbiHbI3.
LLlamap! TackiManaay XaHe cakray
LLlamabl KypFak Kyiife TUICTi KanTamaga
caKTan, TaceiManaaHsi3. TaceiManaay/caktay
Hemece Wambl aybICTbIpy anablHAa Wamas!
CybiTbiHbI3. LLIaMbl COKNaKbI3 HEMECE OHbIK,
KaTTbl AipinaeyiHe xon 6epmeria. Elwkalwan
wamfa wamagaH TbIC MexaHukanblk Ky
TYCIpMeHi3.
LLlamapl opHaty
OiHeri 3aKbIMaanMayb! YLLiH, Lamabl eLka-
LWaH Xanar KONMeH ycTamaHbia. OpHaty
Kesife Tasa LWy6epeKTi naiiaanaHblHbi3.
LLlamHbIH WbiHb! GenikTepiHe ke3neicok Tuin
KeTKeH Xarfaiifa, LWamabl Kocnac GypeiH,
KON TureH GenikTepai TMICTi TasapTKbILLNEH
(Melcansl, CrupT) Ta3anan, CofaH KeiiH Tyk-
ci3, Tasa ybepekneH kypraTy kepek. LLlam
YCTaFbilWbIHAA WaMHbIH [AYPLIC OpHa-
ThiNFaHbIHA KO3 XETKi3iHi3. byn TuicTi anek-
TPAIK TYAICNIEHi KaMTamachI3 eTin, WamHbIH,

smermce 2012/19/EU (OEEZ — odpad z

Hemece Y xon

komponentille) 8) WEEE-symboli (sahkd- ja

. Ald hévita Kotif mukana!
Hvité jatteet asianmukaisesti noudattaen maassasi
sovellettavia lakeja. 9) Kiinan RoHS (ACPEIP) -taulukko
(aineet tuotteen osaa kohti) 10) Ei ole tarkoitettu kéy-
tettdvaksi muissa pakkauksessa médritetyisséa kayt-
tokohteissa; ei sovellu kotitalouksissa huoneen valai-
semiseen. 11) Valonlahde Idakinnllisiin optisiin lait-
teisiin. 12) Jakelu USNRC:n alaisuudessa Lisenssin
numero 20-35374-01E. Siséltaa toriumia. 13) Lamppu
lahettda voimakasta IR-sateilya. 14) Lamppu lahettaa
voimakasta UV-séteilyd. 15) Al katso valonlahteeseen.

ych zafizeni). Musi
byt hkwduvany oddélené od domovniho od-
padu na urcenych sbérnych mistech pro
recyklaci. Vice informaci naleznete na nasich
webovych strankdch www.osram.com, popf.
se miizete obratit na svého narodniho distri-
butora spole¢nosti OSRAM.

Dalsi informace
Vysvétleni znacek a symbold pouzitych na
produktu a jeho obalu naleznete na webu
‘Wwww.osram.com.

16) Lamppua saa kayttad vain jossa on
suojus. 17) Ald kéytd lamppua, jos ulkopolttimo on
rikki tai naarmuilla. 18) Lamppu voi ldmmetd
\> 500 °C:n lampotilaan kéyton aikana. 19) Ala kos-
keta lamppua paljain késin. 20) Irrota valaisin verkko-
virrasta ennen polttimon asentamista tai poistamista.
21) Koske lamppuun vain kuvan mukaisesti (kannasta
tai heijastimesta) 22) Kyt suojalaseja. 23) Noudata
kéyttotietoja.

@ Informasjon om bruk av

0SRAM HBO®-pzrer

VIKTIG! Les grundig for bruk. Ta vare pa for senere
referanse.

Produktbeskrivelse

OSRAM HBO®-kortbuelamper med kvikksolv er tek-
niske lyskilder som er spesielt utviklet og produsert
for bruk i teknisk utstyr for profesjonell belysning,
fluorescensmikroskopi, UV-herding og en rekke lysle-
derapplikasjoner.

Produktspesifikasjon
En fullstendig liste over teknlske produktdata er &
pa

i symboli:

1) Symbol CE (Conformité Européenne)
2) Symbol UKCA (UK Conformity Assessed)
3) Symbol EAC. 4) Znacka shody Ukr TR.
5) Obsahuje rtut. 6) Oznaceni ACPEIP (Cinsky
symbol RoHS) — ekologicky Setrna doba po-
uZitelnosti. 7) Recyklacni kod (pro soucast
obalu) 8) Symbol OEEZ (odpadni elektrickd
a elektronickd zafizeni). Nevyhazujte spolu s
komundlnim odpadem! Vyjrobky fadné zlikvi-

dujte v souladu s pfislu§nymi narodnimi za-
kony. 9) Cinska tabulka RoHS (ACPEIP) (latky
na jednotlivé soucasti vyrobku) 10) Neni ur-
€eno k pouziti v Jlnych aplikacich, nezZ je
uvedeno na obalu; neni vhodné pro osvétleni
mistnosti v domacnosti. 11) Zdroj svétla pro
|ékar'ské opticke pristroje. 12) Distribuovano
na zékladé licence USNRC ¢. 20-35374-01E.
Obsahuje thorium. 13) Zarovka generuje
vysokou hladinu infracerveného zafeni.
14) Zarovka generuje vysokou hladinu ultra-
fialového zareni. 15) Nedivejte se svételného
zdroje. 16) Zdrovku pouzivejte pouze ve
svitidle s ochrannym krytem. 17) Nepouzi-
vejte Zarovku, pokud je vnéjsi baika rozbitd
nebo poskrabana. 18) Zarovka béhem pro-

finne i det nyeste
Www.osram.com.

g en diverse lichtgelei
dmgsmepassmgen

Productspecificaties

Sik i j

Peeren ma ikke flyttes eller utsettes for mekanisk stot
eller slag i drift, ettersom dette kan fore til at paeren
sprenges eller svikter. Feil drift av peeren, f.eks. bren-

Een volledige lijst van de
is terug te vinden op het meest actuele gegevensblad
in onze productcatalogus op www.osram.com.

reciclaje y

Desmontar Ia lampara forma parte de su susti-
tucion. Se aplican las precauciones de seguridad
correspondientes y otra informacion. Lo méds
conveniente es guardar la lampara en su emba-
laje original tras retirarla. EI embalaje original
debe conservarse para transportar la [dmpara al
centro de eliminacion. Las lamparas de arco
corto de mercurio OSRAM HBO® contienen mer-
curio y gas inerte. Por tanto, entran en el ambito
de la aplicacidn de la Directiva 2011/65/UE sobre
restricciones a la utilizacion de determinadas
sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y
6nicos (RoHS). Se i i
mente a este tipo de ldmparas pequefias canti-
dades de material radiactivo (Th-232 \< 1.000 Bq
por bombilla), como tungsteno toriado, por razo-

lampe génére un rayonnement infrarouge sus-
ceptible d’endommager la cornée et la rétine des
yeux ou la peau.

RISQUE DE CECITE ! La lampe émet de la lumiére
visible d’une trés grande intensité lumineuse.
C’est pourquoi il ne faut jamais regarder direc-
tement la source lumineuse.

RISQUE DE BROLURES ! En fonctionnement, la
surface de la lampe peut atteindre des tempéra-
tures allant jusqu’a 900 °C. Toucher la lampe a
main nue peut causer des brilures.

RISQUE DE BLESSURE ! En fonctionnement, la
lampe risque d’éclater en cas de manipulation
incorrecte ou dans des circonstances extrémes.
Cela peut endommager une partie de I'équipe-
ment ou causer des blessures (notamment aux
yeux) suite a la projection de

nes funci Estas lamparas se fabrican bajo
control normativo como producto de consumo de
acuerdo con el estandar de seguridad basico BSS
115 del OIEA. Las consecuencias radioldgicas
(exposicion a la radiacion) para los miembros del
publico son insignificantes durante todo el ciclo
de vida de estas ldmparas (\< 10 pSv por afio)
y muy inferiores a la radiacion natural de fondo
(~ 0,05-0,15 pSv/h). En la UE, las ldmparas
OSRAM HBO® se encuentran dentro del ambito
de aplicacion de la Directiva 2012/19/UE (RAEE
- Residuos de Aparatos Eléctricos y Electronicos).
Deben eliminarse por separado de los residuos
domésticos en los puntos de recogida de reci-
claje designados. Para obtener més informacion,
visite nuestro sitio web www.osram.com o
péngase en contacto con su distribuidor nacional
de OSRAM.

Suivez les consignes décrites a la section
« Consignes de sécurité » pour vous prémunir
des risques suivants :

Mesures de sécurité

Les lampes HBO® d’0OSRAM doivent étre mani-
pulées (installées, exploitées, remplacées) exclu-
sivement par des personnes formées a I'usage
de lampes et luminaires électriques. Si la lampe
doit étre observée directement pendant une
durée prolongée, veiller a porter des lunettes de
protection adaptées. Cette précaution s'applique

Otra i

trard una explicacion del si delos
signos y los simbolos que aparecen en el pro-
ducto y en su embalaje en www.osram.com.

Explicacion de los simbolos:

1) Simbolo CE (Conformité Européenne) 2) Sim-
bolo UKCA (UK Conformity Assessed) 3) Simbo-
lo EAC. 4) Marca de conformidad Ukr TR.
5) Contiene mercurio. 6) Distintivo ACPEIP
(China RoHS) - periodo il respetuoso con el
medio amb\ente 7) Cédigo de reciclaje (para un

méme si la source de rayonnement ne semble
pas intense. Lors du remplacement d’une lampe,
toujours porter un équipement de protection
adapté tel que des lunettes de protection et des
gants afin d' ‘éviter des blessures aux YeUx ou aux
mains. Laisser refroidir les lampes usagées avant
de les remplacer afin d'éviter toute brélure cu-
tanée. Couper la tension d et dé-

) Simbolo RAEE
(residuos de aparatos eléctricos y electronicos).
No elimine el dispositivo con los residuos do-

Verplaats tijdens het gebruik de lamp niet en stel deze
niet bloot aan mechanische schokken of stoten; hier-
door kan de lamp barsten of defect raken. Onjuist
gebruik van de lamp, zoals brandposities of andere
elektrische parameters dan die door ons worden aan-
bevolen, moet worden vermeden. Gebruik de lamp niet
als deze krassen, scheuren of andere schade heeft.
OPGELET! Deze lamp zendt tijdens de werking inten-
se UV-straling uit, die in hoge doses schade aan de
huid en de ogen veroorzaakt.

OPGELET! Deze lamp genereert IR-straling tijdens de
werking, wat het hoornvlies en het netvlies van de ogen
of de huid kan beschadigen.

RISICO OP BLINDHEID! De lamp verspreidt zichtbaar
licht met hoge helderheidsniveaus. Daarom wordt het
afgeraden om rechtstreeks in de lichtbron te kijken.

RISICO OP BRANDWONDEN! Deze lamp kan tijdens
het gebruik opperviaktetemperaturen bereiken tot
900 °C. Het aanraken van de lamp met blote handen
kan leiden tot brandwonden.

RISICO OP VERWONDING! De lamp kan tijdens de
werking breken indien deze niet op de juiste manier
of in extreme omstandigheden wordt gebruikt. Dit kan
leiden tot schade aan onderdelen van de apparatuur
of letsel (met name aan de ogen) dat wordt veroorzaakt
door rondvliegende delen.

Neem de maatregelen zoals beschreven in de sectie
‘Veiligheidsmaatregelen’ om u te beschermen tegen
de volgende gevaren:

Veiligheidsmaatregelen
De OSRAM HBO®-lampen mogen alleen worden ge-
hanteerd (geinstalleerd, gebruikt, vervangen) door
personeel dat is opgeleid voor het omgaan met elek-
trisch bediende lampen en armaturen. Draag een
geschikte veiligheidsbril als u gedurende langere tijd
rechtstreeks in de lamp moet kijken. Dit geldt tevens
als u de stralingsbron niet sterk verblindend vindt. Bij
het vervangen van een lamp moeten altijd geschikte
beschermingsmiddelen gedragen worden, zoals een
veiligheidsbril en handschoenen, om letsel aan ogen
of handen te voorkomen. De gebruikte lamp moet
afgekoeld zijn voordat deze wordt vervangen om
aan de huid te De voedings-
spanning moet worden uitgeschakeld en de lamp/
armatuur moet worden losgekoppeld van de stroom-
voorziening voordat u een lamp gaat vervangen om

mésticos. Elimine cor los p

de acuerdo con la legislacion vigente en su pais.
9) Tabla RoHS (ACPEIP) de China (sustancias por
componente del producto) 10) Producto no
destinado para el uso en aplicaciones distintas

brancher la lampe/le luminaire de la source
d’alimentation avant de remplacer une lampe
afin d'éviter toute électrocution.

Transport et stockage de la lampe

Stocker et transporter la lampe au sec et dans
un emballage approprié. Laisser la lampe refroi-
dir avant de la transporter/stocker ou de la
remplacer. Ne pas soumettre la lampe & des chocs
ni a des vibrations excessives. Ne jamais sou-
mettre la lampe & des tensions mécaniques ex-
cessives.

Installation de la lampe

Ne jamais toucher la lampe @ main nue afin
d’éviter tout endommagement du verre. Utiliser
un chiffon propre lors de I'installation. En cas de
contact involontaire avec les parties en verre de
la lampe, les nettoyer avec un produit adapté
(p. ex. alcool) avant d'allumer la lampe, puis les
essuyer avec un chiffon non pelucheux. S'assu-
rer que la lampe est installée correctement dans
la douille. Cela garantit un bon contact électrique
et évite d’endommager la lampe ou la douille. La
fixation de la lampe ne doit subir aucune
contrainte mécanique et doit permettre une di-
latation thermique en fonctionnement. C'est
pourquoi les lampes HBO® & double culot doivent
uniquement étre fixées a une seule extrémité. Le
céble électrique a I'autre extrémité doit étre
flexible et ne pas étre soumis a une charge mé-
canique.

Mise en service de la lampe
Ces lampes ont été congues pour

de las en el embalaje; no adecua-
do para iluminacion en viviendas. 11) Fuente de
luz para dispositivos médicos y 6pticos. 12) Dis-
tribuido bajo licencia USNRC n° 20-35374-01E.
Contiene torio. 13) La ldmpara emite un alto
nivel de radiacién IR. 14) La limpara emite un
alto nivel de radiacion UV. 15) No mire directa-
mente a la fuente de luz. 16) La ldmpara solo
puede utilizase en una luminaria con una tapa
de proteccion. 17) No utilice la lampara si la
bombilla exterior estd rota o rayada. 18) La
lampara puede alcanzar temperaturas de
\>500 °C durante su funcionamiento. 19) No
toque la ldmpara con los dedos desprotegidos.
20) Desconecte la luminaria de la red eléctrica
antes de insertar o retirar la ldmpara. 21) Toque
la lampara como se muestra (por su base o
reflector) 22) Pongase gafas de seguridad.
23) Tenga en cuenta la informacion sobre el uso.

@ Informagdes sobre a
utilizacdo de lampadas
HBO® da 0SRAM

IMPORTANTE! ler atentamente antes da utiliza-

cdo. Guardar para referéncia futura.

Descricao do produto

As lampadas de merctrio e arco curto HBO® da

0SRAM sdo fontes de luz técnicas especialmen-

te concebidas e fabricadas para a utilizagéo
profissional em equlpamentos técnicos de ilumi-

uniquement dans des boitiers spécifiques ca-
pables d’empécher toute vue directe sur I'arc ou
le réflecteur et de retenir les éclats de verre
produits en cas d’éclatement de la lampe. Pour
éviter un incendie ou tout risque de
bralure/d’incendie, ne pas utiliser la lampe a
proximité de produits inflammables, sensibles a
la chaleur ou a la déshydratation.
AVERTISSEMENT ! Toute modification de la
lampe est interdite et pourrait mettre en péril la
sécurité.

Retrait, recyclage et élimination

Le retrait de la lampe fait partie de son rempla-
cement. Il convient de suivre les mesures de

nacéo, éncia, cura por
gv Ie uma variedade de aplicagdes de condutor
e lu

Especificacao do produto

Para obter uma lista abrangente dos dados
técnicos do produto, consulte a ficha de dados
mais recente no nosso catalogo de produtos em
Www.osram.com.

Instrugdes de seguranga

Nao desloque a lampada nem a sujeite a choques
mecénicos ou impactos durante a operagao. Tal
pode resultar na rutura ou na avaria da lampada.
Deve evitar-se uma utilizagdo inadequada da
lampada, por exemplo, posicdes de funciona-
mento ou parametros elétricos que nao os reco-

sécurité et autres
Le mieux est de replacer la lampe dans son
emballage d'origine aprés son retrait. Il convient
de conserver 'emballage d’origine pour trans-
porter la lampe au centre de tri. Les lampes au
mercure & arc court 0SRAM HBO® contiennent
du mercure et des gaz inertes. Elles entrent donc
dans le champ d’application de la Directive
2011/65/UE relative a la limitation de I'utilisation
de certaines substances dangereuses dans des

pela OSRAM. Néo utilize a lampada
se esta apresentar riscos, fendas ou outros danos.
CUIDADO! Durante o seu funcionamento, esta
lampada emite radiacao UV intensa que, em
doses excessivas, pode causar lesdes na pele e
nos olhos.

CUIDADO! Durante 0 seu esta lam-

een i schok te

Transport en opslag van de lamp

De opslag en het transport van de lamp moeten in een
droge toestand en in de juiste verpakking plaatsvinden.
De lamp moet afgekoeld zijn alvorens deze wordt
vervoerd/opgeslagen of vervangen. Zorg dat de lamp
niet omvalt of wordt blootgesteld aan overmatige
trillingen. Stel de lamp nooit bloot aan overmatige
mechanische belasting.

Installatie van de lamp
Raak de lamp nooit aan met blote handen om bescha-
diging van het glas te voorkomen. Gebruik een schone
doek tijdens de installatie. Als de glazen onderdelen
van de lamp per ongeluk zijn aangeraakt, moeten de

worden met
een geschikt reinigingsmiddel (bijv. alcohol) en vervol-
gens worden gedroogd met behulp van een pluisvrije,
schone doek voordat de lamp in werking wordt gesteld.
Zorg dat de lamp op de juiste manier in de

eller andre elektriske parametere enn de
som er anbefalt av oss, bar unngs. Ikke bruk lampen
hvis den er ripet, sprukketeller pé annen mate skadet.

FORSIKTIG! Denne peeren avgir sterk UV-straling nér
den er i drift, noe som forérsaker hud- og eyeskader i
store doser.

FORSIKTIG! Denne paeren genererer IR-straling under
drift, som kan skade hornhinnen og netthinnen i ay-
nene eller huden.

FARE FOR BLINDHET! Pzzren av glr synlig lys med hay
lysstyrke. Du skal aldri se rett pa lyskilden.
FARE FOR BRANNSKADER! Pzren kan n overflate-
temperaturer pa opptil 900 °C i bruk. A berare paeren
med bare hender kan fare til brannskader.

FARE FOR PERSONSKADE! Pren kan sprekke under
drift his den ikke handteres riktig eller under ekstre-
me omstendigheter. Dette kan fore til skader pa deler
av utstyret eller personskader (spesielt pa aynene)
forarsaket av flygende fragmenter.

Felg tiltakene beskrevet i avsnittet «Sikkerhetstiltak»
for & beskytte mot farene som er oppfart nedenfor:

Sikkerhetsmessige forholdsregler

OSRAM HBO®-paerer kan kun handteres (|nsta|\eres
brukes, byttes) av personale som er oppleert i & hand-
tere elekirisk drevne peerer og armaturer. Hvis du
trenger & se direkte inn i paeren over en lengre perio-
de, sorg for & bruke egnede vernebriller. Dette er ugsa

vozu odoldva teplotdm \>500 °C. 19) Nedo-
tykejte se zarovky hnlyml prsty. 20) Pred
zasunutim nebo vyjmutim zarovky odpojte
svitidlo od elektricke sité. 21) Uchopujte za-
rovku podie vyobrazeni (za patici nebo reflek-
tor) 22) Pouzivejte ochranné bryle. 23) Dodr-
2ujte informace tykajici se pouzivani.

WHdopmauua no
MCosIb30BaHNI0
namn OSRAM HBO®

BAXXHO! BHumartensHo npoyuTaiite
3TOT IOKYMEHT Nepefi NCronb3osa-
Huem usfenus. CoxpaHuTe ero ans
[aNbHENLLIEro NCMoMb30BaHNs.

Onucanue nspenua

PTyTHblE KOPOTKOAYrOBblE fiammibl
OSRAM HBO® — 3T0 TexHu4eckme
VICTOYHVKV CBETa, CrieLmanbHo pas-
paGoTaHHbIe 1 U3roToBNEHHbIE ANst
1CMONb30BaHNS B TEXHNHECKOM 060-
pyAoBaHUN ANsi NPOHECCUOHANBHOTO
0CBeLLeHst, (hyOPECLIEHTHOI MUKPO-
cKonuu, YO-0TBep>KASHUS U pasnuny-
HbIX CBETOBOfHBIX MPUNOXEHNI.
TexHuYeCcKUe XapaKTepUucTUKu
uspenua

TTONHbIN CNIMCOK TEXHNHECKUX AaHHbIX
M3[ENVS CM. B aKTyasbHbIX TEXHUYe-
CKIX NacriopTax B Hallem Karasore
Ha caiiTe www.osram.com.

. LLlamMHbIH MexaHu-
KarblK Ky TYCIpiNMeyi KaXeT XaHe XyMbiC
6apbiCbiHAA XbINYmblK YFalFa MyMKIHAIK
Gepinyi kepek. Con cebenTi exixakTsl HBO®
LamaapbIH TeK 6ip XarbiHaH GeKiTy KaxeT.
EKIHLLI >KaFbIHAaFbl ANEKTPAIK ChIMbl UKEMA]
XKeHE OFaH MexaHUKanblk XyKTeme Tycipin-
Meyi KaxeT.
LLlamapl KONAaHLICKA EHri3y
LLlampapael anekTpik foFaFa Hemece
LAFbINBICTBIPFBILLKA Tikeneil kapaypap! 6on-
AbIPMAITBIH XKSHE LLiaM XapbinFaH Xaraanaa
ChiHbIKTap/b! YCTAN KanaTbiH apHafibl Xa-
CanFaH LWam KOpNyCTapblHAa FaHa navifana-
HyFa Gonagbl. ©PT WbIFYAbIH Hemece Kyitin
KanyaelH/epT KayniHiy anjbiH any i,
LIaMAbl XaHFbILL, bICTbIKKA HEMECE KypFakka
cesiMTan MaTepuaniapabiK KaHbiHaa nai-
AanaH6aHpi3.

ABAWNAHbI3! LLlamsi eareptyre pykcat
eTinmeiigi, 6yn kayincispikke Kayin TeHAipyi
MYMKIH OKytFanapra akenyi MyMKiH.

BenwekTey, KaiiTa OHfiey JoHe KOKbicka

Tacray
BertuexTey — (wampbl aybiCTeIpy/bIH Geniri.
TuicTi Kayincisgik Wwapanapsl MeH Gacka
aknapar Kongabinagbl. LLlamael anfanHax
KelliH OHbl 83iHiH GacTankbl kantamacbiHa
canFaH xeH. bacTankel kanTamachiH Kas-
AbIKTapfbl KO0 OpTanbiFbiHa TackiManjay
YiWiH cakTan kot kepek. OSRAM HBO®
ChIHaNTbI KbICKA [JOFANbI LIAMAAPLI CbiHaM
e UHepTTI radfibl KamTibl. CoHbIMeH kaTap
onap aneKkTPAiK KeHe 3NeKTPOHIbIK
xabpbika (RoHS) 6enrini Gip KayinTi 3arTap-
Abl MaiifanaHyabl WekTey Typanel EO
2011/65/EU anpekTvBackIHa Caiikec kenepj.
PapuoakTieTi MaTepuangbiy a3 menwepi (Gip
wamra Th-232 \< 1000 Bk) dyHKUMOHaNAIK,
cebenTep 60ibIHLLA WaMaapabIH OChl TYpiHe
6araHanbl Bonbdpam TypiHae opeiti
Kocbinagbl. byn wampap IAEA BSS 115 He-
riari Kayinciapik CTaHfapTbIHa CaVikec TyTbi-
Hy eHiMi peTiHae peTTeylwi opraHfapabiH
GaKbinaybIMeH LwbiFapeinagsl. Ocb! Wwamaap-
[ibIH BYKIN KbIMET €Ty Mep3iMi iLLiHAE (Kbinbl-
Ha\< 10 Mk3B) TyYpFbIHAAP YLUIH pagvonori-
ANbIK 3apanTap (papuaLmsnLIK cayneney)
a3 XeHe Taburn papnaunsanbik HOoHHaH
(~0,05-0,15 mK38/car) efoyip TemeH. EO-pa
OSRAM HBO® wampapsi 2012/19/EU an-
pekTvBackIHaa kamtbinFax (WEEE - anektp-
1K XKaHe ANEKTPOHABIK XaGAbIKTapAbIH
KangbIKTaps). Onapisl apHaiibl KaiiTa eHgeii-
TiH XVUHAY HYKTenepiHae TYPMbICTbIK Kan-
AblKTapAaH Genek KOKbICKa TacTay Kaxer.
KocbiMiwa aknapat any yuwiH 6i3fiH
WWW.0Sram.com BeG-CaiiTbiMbI3Fa KipiHi3
Hemece enperi OSRAM aucTpubbioTopbiHa
Xa6apnackiHpi3.

Kocbimwa aknapat

OHiM MeH OHbIH KanTamachiHaarbl Genrinep
MeH I{  TyCiHikTemenepiH

tifelle selv om du ikke opplever at
intenst blendende. Ved bytte av peere ma du allnd
bruke egnet verneutstyr som vernebriller og hansker
for & unngé skade pé eyne eller hender. For a forebyg-
ge brannskader pa huden ma du la den brukte peren
avkjoles for du bytter den. Forsyningsspenningen ma
slas av og paeren/armaturen kobles fra stromforsynin-
gen for en paere byttes for & unnga elektrisk stot.

Frakt og oppbevaring av paren

Oppbevar og transporter lampen i en torr tilstand og i
passende emballasje. Pzeren mé avkjoles for transport/
lagring eller bytting. Ikke utsett paeren for stat eller
kraftige vibrasjoner. Aldri utsett lampen for kraftig
mekanisk belastning.

Installasjon av paren

For & unnga skade pa glasset ma du aldri bergre pee-
ren med bare hender. Bruk en ren klut under installe-
ring. Hvis glassdelene av pzren berares ved et uhell,
mé de berorte delene rengjores med et egnet rengjo-
ringsmiddel (f.eks. alkohol) og terkes med en lofri, ren
Kiut for drift av paeren. Pass pé at lampen er riktig
installert i lampeholderen. Dette vil sikre god elektrisk
kontakt og forebygge skade pé paeren eller holderen.
Monteringen av lampen ma vere fri for mekaniske
pakjenninger og tillate termisk ekspansjon under drift.
Derfor bgr HBO®-lamper med to ender bare festes i
den ene enden. Den elektriske ledningen til den andre
enden mé vaere fleksibel og ikke utsettes for mekanisk
belastning.

Igangsetting av pzren

Pzerene ma kun brukes i spesialdesignede holdere som
hindrer direkte visning av lysbuen eller reflektoren og
som kan holde fragmentene hvis paren eksploderer.
For & forhindre brann eller brannfare, ikke bruk paren
i nrheten av brennbare, varmefglsomme eller tarke-
folsomme materialer.

FORSIKTIG! Modifisering av paeren er ikke fillatt og
kan fore m hendelser som ulgjwr en slkkerhelsnslko

Demontering av peeren er en del av prosessen med &

is geinstalleerd. Dit verzekert goed elektrisch contact
en voorkomt schade aan de lamp of de houder. De
montage van de lamp moet vrij van mechanische
spanning plaatsvinden en ruimte bieden voor thermi-
sche uitzetting tijdens gebruik. Daarom mogen
HBO®-lampen met twee uiteinden slechts aan één
uiteinde worden bevestigd. De elektrische kabel naar
het andere uiteinde moet flexibel zijn en mag niet
mechanisch worden belast.

Inbedrijfstelling van de lamp

De lampen kunnen alleen worden gebruikt in een
speciaal ontworpen lampbehuizing die voorkomt dat
u rechtstreeks in de boog of reflector kijkt en die de
fragmenten opvangt bij een eventuele explosie van de

bytte peere. De til ikker og annen
informasjon gjelder. Paeren bor pakkes inn i origina-
lemballasjen etter at den er fiemet. Originalemballasjen
bor oppbevares for transport av paeren til avfallssen-
tralen. OSRAM HBO®-kortbuelamper med kvikksglv
inneholder kvikksglv og edelgass. De omfattes derfor
av EU-direktiv 2011/65/EU om begrensning av bruk
av visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr
(RoHS). Disse pzrene inneholder sma mengder med
radioaktivt materiale (Th-232 \<1000 Bq per paere) i
form av thorium-wolfram av funksjonelle grunner.
Pzrene produseres som et forbrukerprodukt under
reguleringer iht. IAEAs grunnleggende sikkerhetsstan-
dard BSS 115. Radiologiske konsekvenser (stra\ings»
eksponering) for publikum er ubetydelige i lopet av

lamp. Om brand of te mag
de lamp niet gebruikt worden in de nabijheid van

materialen,
OPGELET! van de lamp is niet

hele til disse lampene (\<10 pSv per ar)
og langt under den naturlige bakgrunnsstralingen
(~ 0,05-0,15 pSv/h). | EU faller OSRAM HBO®-paerer
inn under omfanget av direktiv 2012/19/EU (WEEE —
Waste from Electrical and Electronic Equipment). De

en kan leiden tot situaties die de veiligheid in gevaar
brengen.

recycling en
Demontage van de lamp is onderdeel van de vervanging

mé dept separat fra pa ut-
pekte gjenvinningsstasjoner. For mer informasjon,
besgk var nettside www.osram.com eller kontakt din
nasjonale OSRAM-distributor.

Annen i

van lampen. De
gelen en andere informatie zijn van toepassing. Na
verwijdering kunt u de lamp het best in de originele
verpakking verpakken. De originele verpakking moet
bewaard worden om de lamp te vervoeren naar het
centrum voor afvalverwerking. OSRAM HBO®-kwiklam-
pen met een korte boog bevatten kwik en inert gas.
Ze vallen daarom onder de EU-richtlijn 2011/65/EU
betreffende beperking van het gebrulk van bepaalde

Du finner en forklaring av tegnene og symbolene pa
produktet og emballasjen, pi www.osram.com.

Symbolforklaring:

1) CE-symbol (Conformité Européenne) 2) UKCA-sym-
bol (samsvarsvurdering i Storbritannia) 3) EAC-symbol.
4) Ukr TR-samsvarsmerke. 5) Inneholder kvikksolv.
6) ACPEIP-merking (kinesisk RoHS) — Miljgvennlig
bruksperiode. 7) Resirkuleringskode (for en emballa-

gevaarlijke stoffen in
apparatuur (RoHS). Om functionele redenen ziinkleine
hoeveelheden radioactief materiaal (Th-232\<1000 Bq
per lamp) opzettelijk toegevoegd als gethoreerde
wolfraam voor dit soort lampen. Deze lampen worden
onder toezicht van de overheid geproduceerd als
consumentenproduct volgens IAEA Basic Safety Stan-

8) WEEE- symbol (Elektrisk utstyr og
elektronisk avfall) Ikke kast i husholdningsavfall! Kast
produktene i henhold til gjeldende nasjonal lovgivning.
9) Kinas tabell for begrensning i bruk av farlige stoffer,
ROHS (ACPEIP) (stoffer per produktkomponent) 10) Ikke
beregnet for andre bruksomrader enn de som er spe-
sifisert pd emballasjen; ikke egnet for belysning av

dard BSS 115. Eventuele gevolgen

pada produz radiacao de IV, a qual pode provocar
lesdes na pele ou na comea e na retina dos olhos.

aan straling) voor personen zijn geduren-
de de gehele levenscyclus van deze lampen te ver-
waarlozen (\< 10 pSv per jaar) en vallen ruim onder

11) Lyskilde for medisinske, optiske
apparater. 12) Distribuert under USNRC Lisensnr. 20-
35374-01E. Inneholder Thorium. 13) Paeren avgir et
heyt niva av IR-stréling. 14) Pzeren avgir et hoyt niva

no

He nepeweLLaiite namy n He no;:l-
BepravTe ee MexaHYeCKNM Harpys-
Kam unv yrapam Bo Bpems paboTbl,
TaK KaK 3TO MOXET NPUBECTU K B3PbI-
BY WU BbIXOAY Nlamnbl U3 CTPOS.
V36eraiiTe HenpaBunbHOI 3Kcnya-
Tauum namnel, HaNPUMep Mo
FOPEHVS UMW 3NEKTPUYECKNX Napa-
METPOB, OT/NYHbIX OT PEKOMEH0-
BaHHbIX Hamu. He ncnone3ayiite nam-
bl C L@panuHamu, TpeLmHamin nn
[PYrVMU NOBPEXAEHUAMN.
BHUMAHMUE! Bo Bpemsi paboTbl aTa
namna npou3BOAUT WHTEHCUBHOE
Y®-usnyyeHne, n3bblTo4HblE [O3bl
KOTOPOro MOTyT BbI3BaTh NOBPEX/E-
HISE KOXKW 1 (a3,

BHUMAHME! Bo Bpems pa6oTbl aTa
namna cospaet VIK-uanyyenue, ko-
TOPOE MOXET BbI3blBaTb NOBPEX/e-
HWsi pOroBuUbl 1 ceT4aTKn rnas mnm
MOBPEXAEHUS KOXU.

OMNACHOCTb CJNENOTbI! faHHas
namna nusnyyaeT BUAVMbIA CBET Bbi-
COKOTO YPOBHS PKOCTU. Hukoraa He
CMOTPUTE NMPSIMO Ha UCTOYHIK CBETA.

OMACHOCTb OXXOroB! Bo Bpems
paGoTbl TeMneparypa nosepxHOCTI
3TOM namnbl MOXEeT AocTUraTh
900 °C. MNpuKocHOBEHWe K namne
TOfbIMIA PYKaMI1 MOXKET BbI3BaTb 0XO-
m.

OMACHOCTb TPABMbI! Jlavna
MOXET B30PBaTLCA BO BPems paGoTbl
B Clyyae Henpasn/bHOrO oGpaLLeHns
160 B YpesBblHaiiHbIX 06CTOATENb-
cTBax. 3TO MOXET MPUBECTU K MO-
BPeXAeHuIo YacTen 060pyaoBaHus
11 TpaBMam (OCOGEHHO NoBpeX/e-
HWIO TNa3) W3-3a PasneTaloLmXcs
0CKOMKOB. MNpuMeHsiiTe Mepbl, onu-

WWW.0Sram.com caiiTbiHaH Tabyra 6onap!.

TaHGanapablH TyciHikTemeci:

1) CE TaHb6acsl (Conformité Européenne)
2) UKCA tanbacs! (UK Conformity Assessed)
3) EAC TaH6acel. 4) Ukr TR caiikecTik Genri-
ci. 5) KypambiHaa cbiHan 6ap 6) ACPEIP
6enrici (China RoHS) - KoplaraH optara
Kkayincia naiipanary mepaimi. 7) Kaiita engey
Kopp! (kanTama Kypampacs! yLiH) 8) WEEE
TaHGackl (SNEKTPAiK XoHe 3NeKTPOHAbIK
xabpblK KanaplKTapsi). TYpMbICTbIK Kan-
[blKTapFa TacTamanbl3. OHiMaeppi enixisge-
ri KONAaHbICTaFbI epexenepre Caiikec THiCTi
TypAe Kokbicka TacTaHpl3. 9) China RoHS
(ACPEIP) kecTeci (sp eHiM Kypamaacs! YLiH
3artap) 10) Tek kanTamaga KepceTinreH
KonpaH6anapaa naiianaxyra apHanFam;
TYPMbICTBIK GEAMEH] XapbiKTaHAbIPYFa ap-

L 11) o

KypblnFbinapra apHanFaH Xapelk Kesi.
12) USNRC wweHbepiHae TapaTtbinaabl Jiu-
ueHans Ne 20-35374-01E. KypamblHpa Topuit
6ap 13) LLam xorapbl AeHreiae WHep-
paKbI3bln cayne Lbirapappl. 14) LLiam xorapbl
[AieHrefife yNsTPaKkynri coyne wwiiFapagl.
15) XKapblk kesiHe kapamanpi3. 16) LLlampbl
TeK KOpFaHbIC Kaskakbl 6ap Xapbikiuamaa
navipanaryra 6onagpl. 17) CIpTkel iamnace!
CblHFaH HEMecCe LWbITbIHaFaH 60]103, wampbl
naitpanaHbanpi3. 18) XKyMbic kesiHge wam
\>500r Temnepartypara AeiiH Kbi3ybl MYMKIH.
19) Lampbl xanaH caycakmeH ycTamaHpi3.
20) LLlampp! eHrizy Hemece any angblHaa
XapbIKTaHBIDY KYPLUNFLICHIH KyaT Ke3iHeH
axblpaTbiHpi3. 21) Lampel kepceTinreHaei
yCTaHbI3 (Ty6iHeH Hemece pedneKTopbiHaH)
22) KopraHbIC keaingipiriH TafbiHbi3. 23) Maii-
[flanaHy aknaparbiH Kapan WbiFbiHbI3.

RISK GROUP 3

IEC 62471 Photobiological safety of lamps and lamp systems

WARNING: UV emitted from this product. Avoid
eye and skin exposure to unshielded product.
WARNING: Possibly hazardous optical radiation
emitted from this product. Do not look at
operating lamp. Eye injury may result.
WARNING: IR emitted from this product. Avoid
eye exposure. Use appropriate shielding or eye

protection.
OSRAM GmbH
Nonnendammallee 44
13629 Berlin
[Ci5120724 ]
G15127202 2 Germany
30.01.24 PAP www.osram.com

OSRAM



@ Informacié az 0SRAM
HBO® fényforrasok
hasznalatarol

FONTOS! A haszndlat elGitt alaposan olvassa
el. Orizze meg késgbbi

pocas prevadzky musi umoziovat tepelnti
roztaznost. Z tohto dévodu sa majui dvojkon-
cové Ziarovky HBO® upeviiovat len na jednom
konci. Elektricky zvod na druhom konci musi
zostat pruzny a nesmie byt mechanicky na-
méhany.

Termékleiras
Az OSRAM HBO® higanyos révidivi fényforrd-
sok olyan technikai fényforrdsok, amelyek
kifejezetten professzionalis vilagitési, fluoresz-
cens mlkroszknplal UV-| hukeze\esl berende-

i zlarovky do a
Z|arovky samozu prevadzkovat len v $pecidl-

moze dovestl do os‘lecenja dijelova opreme ili ozljeda
letecim Primi-

Jemte mjere oplsane u odjeliku ,,Sigurnosne mjere

opreza* da biste se zastiii od sljedecin opasnosti:

Miere opreza

Zaruliama OSRAM HBO® smije rukovati (ugradnja, upo-

treba, zamjena) iskljucivo osoblje obuceno za rad s

krytoch, ktoré
pnamemu pohladu na oblik alebo reflekmr a
ktoré zadrzia tlomky v pnpade vybuchu zia-
rovky. Na zabranenle pumaru a/alebo riziku

zaruI]amal tijelima. Ako morate
dulje vrijeme gledati izravno u Zarulju, obavezno nosite
odgovarajuce zastitne naocale. Isto vrijedi ak i u slu-

@D Teave OSRAM HBO® lampide
kasutamise kohta

OLULINE! Lugege see teave enne kasutamist tahelepa-

nelikult Iabi. Hoidke juhised hiljiem kasutamiseks alles.

Toote kirjeldus
0SRAM HBO® elavhobedaga Iuhlkaarlambld on tehnili-
sed valgusallikad, mis on

Bezbednosne mere predostroznosti

(OSRAM HBO® sijalicama moze da rukuie (instalira
ih, radi sa njima ili ih zamenjuje) samo osoblje koje
je obuceno za rad sa elektricnim sijalicama i sve-
tiljkama. Ako je potrebno da duze vreme gledate
direktno u sijalicu, obavezno stavite odgovarajuce
zadtitne naocare. Ovo vazi i u sluajevima kada
izvor zracenja ne smatrate intenzivnim ni zasle-
pljujucim. Prilikom zamene sijalice uvek nosite

Caju da vam se izvor zratenja ne doima int za-
sljepllulumm Prilikom zamjene Zarulje uvijek nosite

zésekben és szamos fé
ban valé hasznlatra késziitek.

A termék miiszaki adatai

A termék miiszaki adatainak tfogo listajat a
ter a legtijabb adatl
taldlja meg a www.osram.com webhelyen.

Biztonsagi utasnasok

mechanikai behatasnak m des kozben, mert
ez a fényforrds szétrobbandsat vagy meghi-
bésodésat okozhatja. Kerillje a fényforrds nem
megfeleld madon valé mikodtetését, példaul
az altalunk javasolttol eltérd tizemhelyzetben
vagy elektromos paraméterekkel torténd
hasznalatat. Ne haszndlja a fényforrast, ha
karcos, repedt, vagy valamilyen mas sériilést
|at rajta.

FIGYELEM! A fényforrds mikodés kozben erds
UV-sugérzést bocsat ki, amely nagy mennyi-
ségben bor- és szemsériilést okoz.
FIGYELEM! A fényforrds mikodés kozben
infravords sugdrzast general, amely karosit-
hatja a szem szaruhartydjat és a retingjat,
valamint a bért.

0T OKOZHAT! A fényforrds nagy
iségli lathato fényt bocsat ki. Emiatt
soha ne nézzen kozvetlenil a fényforrésha!
EGESI SERULES KOCKAZATA! Ennek a fény-
forrasnak a felillete miikddés kozben akdr 900
°C-0s homérsékletet is elérhet. A fényf
puszta kézzel valo megérintése égési s
seket okozhat.

SERULES KDGKAZATA' Nem megfeleld hasz-

Ziarovku v
blizkosti hor[avych materidlov alebo materid-
lov citlivych na teplo alebo vystisanie.

UPDZOHNENIE' Uprava Ziarovky nie je povo-
lenaa viest k situdciam, ktoré ohrozujii
bezpecnost.

Demontaz, recykla’cia a likvidacia

Demonté? Ziarovky je sticastou vymeny Zia-
mvky Platia prislusné bezpecnostne opatrenia
adalsie informécie. Po demoman je najlepsie

zaditnu opremu, kao $to su sigurnosne
naocale i rukavice, kako biste izbjegli ozljede ociju ili
ruku. Koristena zaruI]a mora se ohladiti prije zamjene
kako bi se izbjegle opekline koze. Prije zamjene Zarulje
napon napajanja mora se iskljuciti, a Zarulja, odnosno
rasvjetno tijelo odspojiti od izvora napajanja kako biste
izbjegli elektricni udar.

Transport i Guvanje zarulje

Zarulja se mora Cuvati i transportirati suha i u odgova-
rajuc'em pakiranju. Zarulja se mora ohladiti prije tran-

odlozit Ziarovku do or obalu. Origi-
nélny obal by ste si mali ponechat na prenos
Ziarovky do strediska na likvidciu. Ortutové
Ziarovky s kratkym oblikom OSRAM HBO®
obsahuju ortut a inertny plyn. Preto sa na ne
vztahuje smernica EU 2011/65/EU o obme-
dzeni pouzivania urcitych nebezpecnych
ltok v elektrickych a elektronickych zariade-
niach (RoHS). Do tohto druhu Ziaroviek sa
z funkénych dévodov zémerne priddvajd
malé mnozstva radioaktivneho materidlu
(Th-232 \< 1000 Bq na Ziarovku) vo forme
tdriovaného volfrdmu. Tieto Ziarovky sa vyrd-
baj pod regulacnou kontrolou ako spotrebi-
tel'sky vyrobok podra zakladnej bezpecnostnej
normy MAAE BSS 115. Radiologické dasledky
(oziarenie) pre obyvatelstvo s pocas
celého Zivotného cyklu tychto Ziaroviek zane-
dbatelné (\< 10 pSv za rok) a st hiboko pod
uroviiou prirodzeného radiacného pozadia
(~ 0,05 - 0,15 pSv/h). V EU patria Z|arovky
OSRAM HBO® do posobnosti smernice
2012/19/EU (OEEZ — odpad 2 elektrickych a
elektronickych zariadeni). Musia sa likvidovat
oddelene od domového odpadu na uréenych
Zbemyc mlestach Dalsie infor-

nélat esetén vagy
fényforras mikodés kozben szétrobbanhat. A
szétrepiild toredékek kdrt tehetnek a beren-
dezés alkatrészeiben, vagy személyi (elsGsor-
ban szem-) sériilést okozhatnak. Az alabbiak-
ban felsorolt veszélyek elkeriilése érdekében
tegye meg a ,Biztonsagi dvintézkedések”
szakaszban leirt intézkedéseket:

Biztonsagi dvintézkedések

Az OSRAM HBO® fenyforrasok kezelését (be-
szerelését, miikodtetését és cseréjét) csak
elektromos fényforrasok és vildgitétestek
kezelésére kiképzett személyzet végezheti el.
Ha huzamosabb ideig kell kdzvetleniil bele-
néznie a fényforrésba, viselien megfeleld vé-
ddszemiiveget. Ezt akkor se mulassza el, ha
nem taldlja kilondsen vakitonak a fénysugdr-
zas forrasat. Fényforras cseréjekor a szem- és
kézsériilések megeldzése érdekében mindig
viseljen megfeleld véddfelszerelést, példaul
védoszemiiveget és -kesztyiit. Annak érdeké-
ben, hogy a bérén ne szenvedjen el égési
sériiléseket, a hasznalt fényforrés cseréje eldtt
varja meg, hogy lehdiljon. Az dramiités meg-
elézése erdekeben a fényforrds cseréje el6tt
kapesolja ki a tépellatast, és valassza le rola
a fényforrast/vilagitotestet.

A fényforras szallitasa és tarolasa
Afényforrast széraz dllapotban és a megfele-
16 csomagolasban térolja és széllitsa. Szallitds/
tarolas vagy a fényforras cseréje eldtt hagyni
kell, hogy a fényforras lehiljon. Ne lokje meg
afényforrast, és ne tegye ki tllzott razkddas-
nak. Soha ne tegye ki a fényforrdst tulzott
mechanikai terhelésnek.

Afényforrés beszerelése

Az iiveg sériilésének elkeriilése érdekében
soha ne érintse meg a fényforrdst puszta
kézzel. A beszerelés soran hasznaljun egy
tiszta kenddt. Ha véletlendil megérinti a fény-
forrés iivegrészeit, a fényforras milkidtetése
eldtt tisztitsa meg az érintett teriileteket meg-
feleld tisztitoszerrel (példdul alkohollal), majd
széritsa meg egy szoszmentes, tiszta kendvel.
(Gy6z6djon meg arrol, hogy a fényforrds meg-
felelden van elhelyezve a foglalatban. Ez biz-
tositja a megfeleld elektromos érintkezést, és
megel6zi a fenyforrés vagy a foglalat sériilését.
Alampa rogzitése legyen mentes a mechani-
Kai feszultsegtol es  vegye i igyelembe a m-

rogziteni. A masik végiikhoz vezetd elektromos
vezeték legyen rugalmas, és ne legyen kitéve
mechanikai terhelésnek.

A fényforras iizembe helyezése

Afényforrasok csak olyan specidlisan ialaki-
tott lampaburkolatokban miikddtethetdk,
amelyek megakadalyozzék, hogy Koavetlenti
bele lehessen nézni az jvbe vagy a reflektorba,
és amelyek a fenyforras felrobbanasa esetén
nem engedlk t A’tuz,

mécie najdete na naSej webovej stranke
www.osram.com alebo vam ich poskytne
miestny distribttor spolocnosti OSRAM.
DalSie informécie

Vysvetlenie znaciek a symbolov

ili zamjene. Nemojte udarati Zarulju ili
Je |zlagat| prekomjernim vibracijama. Zarulju nikad ne
izlaz

Ugradn]a Zarulje

Zarulju nikad ne dodirujte golim rukama kako biste
izbjegli ostecenje stakla. Pri ugradniji upotrebljavajte
Cistu krpu. Ako nehotice dodirnete staklene dijelove
Zarulje, prije upotrebe Zarulje oCistite zahvacene dijelo-
ve odgovarajucim sredstvom za ciscenje (npr. alkoholom)
te ih osusite Cistom krpom koja ne ostavlja dlacice.
Pazite da Zarulja bude pravilno umetnuta u grlo. Time
se omogucuje dobar elektricni kontakt i spriecava oste-
¢Genje Zzarulje ili grla. Montiranje Zarulje potrebno je
provesti bez mehanitkog opterecenja te je tijekom rada
potrebno omoguciti toplinsko rastezanje. Iz toga je ra-
Zloga Zarulje HBO® s dva kraja potrebno fiksirati samo
na jednom kraju. Elektricna zica do drugog kraja mora
biti fleksibilna te ne smije biti pod mehanickim optere-
CGenjem.

Upotreba Zarulje

Zarulje se mogu upotrebljavati samo u posebno dizaj-
niranim kugistima za Zarulju koja sprjecavaju izravno
promatranje luka il reflektora i zadrzavaju fragmente u
slucaju eksplozije Zarulje. Da biste sprijecili izbijanje
vatre ili opasnost od opeklina/pozara, zarulju ne upotre-
bljavajte u blizini materijala koji su zapaljivi ili osjetljivi
na toplinu ili susenje.

OPREZ! Preinake Zarulje nisu dopustene te mogu uzro-
kovati dogadaje kou ugrozava]u sigumost.

vyrobku a jeho baleni njdete na adrese
WWW.0sram.com.

Vysvetlenie symbolov:
1) Symbol CE (Conformité Européenne) 2) Sym-
bol UKCA (Oznacenie zhody pre Spojené krd-
fovstvo) 3) Symbol EAC. 4) Znacka zhody Ukr
TR. 5) Obsahuje ortut. 6) Oznacenie ACPEIP
RoHS pre Cinu) — ekologicky $etrnd doba
pouzitelnosti. 7) Kod recykldcie (pre komponent
obalu) 8) Symbol OEEZ (odpad z

je u otpad

Ras!avljanje zarulje dioj jel postupka njezme zamjene. Za
njega vrijede pripadne mijere opreza i ostale informaci-
je. Zarulju je nakon uklanjanja najbolje zapakirati u
izvormno pakiranje. Originalno pakiranje treba sacuvati
radi transporta Zarulje do centra za odlaganje u otpad.
Zivine Zarulje kratkog luka OSRAM HBO® sadrZe Zivu i
inertni plin. Sukladne su Direktivi EU-a 2011/65/EU o
ogranlcenju upotrebe odredenih opasnih tvari u elek-
fricnoj i elekimnlcko] opremi (RoHS). Tim se vrstama

aelektronickych zariadeni). Nelikvidujte spolu
s domovym odpadom! Vijrobky spravne zlik-
vidujte v stilade so zakonmi platnymi vo vasej
krajine. 9) Tabulka RoHS (ACPEIP) pre Cinu
(i4tky na komponent vyrobku) 10) Nie je iden-
tifikované na pouzitie v aphkacmch mych nez
su aplikdcie uvedené na obale nie je vhodné

11) Svetelny zdroj pre medlcmske optické
zariadenia. 12) Distribuované v ramci USNRC
Licencia ¢. 20-35374-01E. Obsahuje torium.
13) Zlarovka vyzaruje vysoku tiroven IC Ziare-
nia. 14) Ziarovka vyzaruje vysoku troven UV
Ziarenia. 15) Nepozerajte sa do svetelného
zdroja. 16) Ziarovka sa smie pouzivat len v
svietidlach s ochrannym krytom. 17) Ziarovku
nepouzivajte, ak je vonkajsia banka prasknu—
ta alebo poskriabana. 18) Ziarovka pocas
prevéadzky odoléva teplotam \>500 °C. 19) Ne-
dotykajte sa Ziarovky holymi prstami. 20) Pred
vkladanim alebo vyberanim Ziarovky odpojte
svietidlo od sietového napéjania. 21) Ziarovky
sa dotykajte len tak, ako je znazornené (za
zékladiu alebo reflektor) 22) PouZivajte
ochranné okuliare. 23) Riadte sa informaciami
0 pouZivani.

Informacije o uporabi
sijalk OSRAM HBO®

POMEMBNO! pred uporabo natanéno prebe-
rite. Shranite za poznejSo uporabo.

Opis izdelka

Zivosrebrne  kratkooblocne  sijalke
(OSRAM HBO® so tehnicni viri svetiobe, posebej
zasnovane in izdelane za uporabo v tehnicni
opremi za profesionalno osvetlitev, fluo-
rescencno mikroskopijo, UV-susenje in razlic-
ne nacine uporabe svetiobnih vodil.
Specifikacije izdelka

Podroben seznam lehnlcnlh podatkov o izdel-

Zarulja iz razloga namjerno dodaju male
koli¢ine radioaktivnog materijala (Th-232 \< 1000 Bq
po Zarulji) u obliku toriranog tungstena. Te se Zarulje
proizvode pod regulatornom kontrolom kao proizvod za
Siroku potro$nju prema osnovnom sigurnosnom stan-
dardu IAEA BSS 115. RadioloSke posljedice (izlozenost
vijeka trajanja tih Zzarulja (\< 10 pSv godisnje) i puno
manje od prirodne pozadinske radijacije (~ 0,05—-0,15
pSv/h). U EU-u Zarulie OSRAM HBO® u obuhvatu su
Direktive 2012/19/EU (Otpadna elektricna i elektronicka
oprema). Njih se mora bacati u otpad odvojeno od ku-
nog otpada i na odgovarajucim reciklaznim prikupnim
tockama. Da biste saznali viSe, posjetite nase web-mije-
sto www.osram.com ili se obratite svom nacionalnom
distributeru tvrtke OSRAM.

Ostale informacije

Objadnjenje znakova i simbola koji se pojavijuju na
proizvodu i njegovu pakiranju potrazite na web-mjestu
WWW.0Sram.com.

Objasnjenje simbola:

1) Simbol CE (Conformité Européenne) 2) Simbol UKCA
(UK Conformity Assessed) 3) Simbol EAC. 4) Oznaka
sukladnosti s propisima Ukr TR. 5) SadrZi Zivu. 6) Ozna-
ka ACPEIP (RoHS za Kinu) — ekolask\ prihvatljivo razdoblje

ja valmi
U\-kdvastumise ja

te jaoks.

Toote spetsifikatsioon

Tehniliste tooteandmete phjalik loend on leitav
meie tootekataloogi uusimalt andmelehelt aadressil
WWww.0sram.com.

Ohutusjuhised

tootamise ajal ega jatke seda me-

ide mdju alla, kuna see vdib

pohjustada lambi [shkemise vdi rikke. Véltige lambi vale
st muid kui

elektrilisi parameetreid. Arge kasutage lampi, kui sellel

on kriimustusi, pragusid voi muid kahjustusi.

HOIATUS! See lamp kiirgab t6tamise ajal intensiivset
ultraviolettkiirgust, mis vdib liiga suure doosi korral
kahjustada nahka ja silmi.

HOIATUS! See lamp tekitab tottamise ajal infra

¢u zastitnu opremu kao $to su zastitne
naotare i rukavice, kako biste izbegli povrede
oiju ili ruku. Koriscene sijalice se moraju ohladiti
pre zamene, kako ne bi doslo do opekotina. Napon
napajanja mora biti |skljucen a sijalica/svetilika
odvojene od izvora napajanja pre zamene sijalice,
kako ne bi doslo do elektricnog udara.

Transport i skladistenje sijalice

Sijalicu skladidtite i transportujte u suvom stanju
i odgovarajucoj ambalazi. Sijalica se mora ohladi-
1i pre transporta/skladiStenja ili zamene. Ne uda-
rajte sijalicu i ne izlaZite je prekomernim vibraci-
jama. Nikada ne izlaZite sijalicu prekomernom
mehanickom naprezanju.

Instaliranje sijalice
Da bi se izbeglo ostecenje stakla, nikada ne dodi-
rujte sijalicu golim rukama. Tokom instaliranja
koristite Cistu krpu. Ako se stakleni delovi sijalice
slucajno dodlm oraju se oCistiti odgovarajucim

Kiirgust, mis vdib kahjustada silmade sarv- ja vﬁr’kkes-
ta voi nahka.

PIMEDAKS JAAMISE OHT! Lamp Kiirgab véga heledat
néhtavat valgust. Seetottu ei tohi kunagi vaadata otse
valgusallikasse.

POLETUSTE OHT! Selle lambi pi

i osusiti
Cistom krpom Koja ne ostavija viakna pre rukova-
nja sijalicom. Pobrinite se da sijalica bude pravilno
postavljena u drza sijalice. Na taj nacin se obez-
beduje dobar elektricni kontakt i sprecava oste-
cenje sijalice ili drzaca. Postavljanje sijalice mora
da bude bez mehanickog opterecenja, kao i da

vdib
tootamise ajal tousta kuni 900 °C. Lambi paljaste kater

termicko Sirenje tokom rada. Iz tog
razloga sijalice HBO® sa dva kraja treba da budu

ga ine vGib pd
VIGASTUSE OHT! Kui lampi digesti ei kasitseta voi
kasutatakse ddrmuslikes tingimustes, vdib see toota-
mise ajal Iohkeda. Selle tagajérjel tekkivad lendavad
killud vdivad kahjustada seadmeid véi pohjustada vi-
gastusi (eriti silmadele). Allpool toodud ohtude véltimi-
seks votke kasutusele jaotises ,Ohutusmeetmed- kir-
jeldatud meetmed.

Ohutusmeetmed

OSRAM HBO® lampe tohivad kasitseda (paigaldada,
kasutada, vahetada) ainult elektrilampide ja -valgustite
kasutamiseks véljadpet saanud totajad. Kui peate pi-
kema aja jooksul otse lambi sisse vaatama, kandke
kindlasti sobivaid kaitseprille. See kehtib ka juhul, kui
teile tundub, et iirgusallikas ei ole liiga pimestav. Lam-
bi vahetamisel kandke alati sobivaid ka

samo na jednom kraju. Elektricni vod
do drugog kraja mora da bude fleksibilan i ne sme
da bude pod mehanickim opterecenjem.
Pustanie sijalice u rad

Sijalice mogu da rade samo u posebno projekto-
vanim kucistima sijalice koja spre¢avaju direktno
gledanje luka ili reflektora i koja sadrze delice u
slucaju eksplozije sijalice. Da biste sprecili opa-
snosti od opekotina/pozara, ne Koristite sijalicu u
blizini zapaljivih materijala, odnosno materijala
osetljivih na toplotu ili suSenje.

OPREZ! Izmene sijalice nisu dozvoljene i mogu
dovesti do dogadaja kojima se ugrozava bezbed-
nost.

Rastavljanje recikliranje i odlaganje u otpad

nagu kaitseprille ja kindaid, et valtida silmade voi kéite
vigastusi. Nahapoletuste véltimiseks tuleb enne kasu-
tatud lambi vahetamist lasta sellel jahtuda. ElekirilGogi
véltimiseks tuleb enne lambi vahetamist toide vélja Iii-
litada ning lamp/valgusti toiteallikast lahti iihendada.

Lambi transportimine ja hoiundamine

Hoidke ja transportige lampi kuivana ja sobivas paken-
dis. Enne transporti/hoiundamist vdi lambi vahetamist
tuleb lasta lambil jahtuda. Kaitske lampi lockide ja
liigse vibratsiooni eest. Valtige lambile mojuvat liigset
mehaanilist pinget.

Lambi paigaldamine

Klaasi kahj ise valtimi drge kunagi

lampi paljaste katega. Kasutage paigaldamise ajal puhast
lappi. Kui olete kogemata lambi klaasosi puudutanud,
tuleb need enne lambi kasutamist sobiva puhastusva-
hendiga (nt alkohol) puhastada ja seejérel puhta ebe-
mevaba lapiga kuivatada. Veenduge, et lamp oleks oi-
gesti pesasse paigaldatud. See tagab hea elektrikon-
takti ning hoiab &ra lambi vdi pesa kahjustusi. Lambi
kinnitus peab olema mehaaniliselt pingevaba ja vgimal-
dama tootamise ajal soojuspaisumist. Sel pdhjusel tuleks
kahe otsaga HBO® lambid kinnitada ainult iihest otsast.
Teise otsa elektrijuhe peab olema painduv ja mehaani-
lise koormuseta.

Lambi kasutuselevdtt

Lampe tohib kasutada ainult spetsiaalses lambi korpu-
ses, et véltida otse kaarleeki voi reflektorisse vaatamist
ning mis hoiavad lambi plahvatamisel killud enda sees.
Tulekahju vdi poletus-/tuleohu valtimiseks drge kasuta-
ge lampi kergsiittivate, kuumatundlike vdi kuivamist
mittetaluvate materjalide laheduses.

HOIATUS! Lambi muutmine ei ole lubatud ja vdib poh-
justada ohtlikke olukordi.
Lahtivétmi

upotrebe. 7) Sifra za i (za paki-

Lahtivotmine kuulub lambi juurde. Jérgida

ranja) 8) Simbol WEEE (otpadne elektricne i elektronic

ke opreme). Nemojte odlagati u kucanski otpad! Proi-
2zvode na pravilan nacin odloZite u otpad u skladu s
primjenjivim zakonima u svojoj drZavi. 9) Tablica za RoHS
(ACPEIP) za Kinu (tvari po komponent\ proizvoda) 10) Nue

drukgijim od

pakiranju; nije primjereno za osvjetijavanje prostorua u
kucanstvima. 11) Izvor svjetlosti za medicinske opticke
uredaje. 12) Distribuira se pod licencom USNRC br. 20-
35374-01E. SadrZi torij. 13) Zarulja emitira visoku razi-
nu infracrvenog zracenja. 14) Zarulja emitira visoku
razinu ultraljubicastog zracenja. 15) Nemojte gledati u
izvor svjetla. 16) Zarulja se smije upotrebljavati samo u
rasvjetnim tijelima sa zastitnim pokrovom. 17) Nemojte
upotrebljavati Zarulju ako joj je vanjski plast napuknut
ili ogreben. 18) Zarulja tiiekom upotrebe moze dosegnu-
ti vece od 500 °C. 19) Ne dodirujte Zarulju

ku je na voljo v
listu v nasem katalogu izdelkov na spletnem
mestu Www.osram.com.

atiizveszély és az égési sérillések

navodila

elkeriilése érdekében ne miikddtesse a fény-
forrast éghetd, hoérzékeny vagy szdrazsagra
érzékeny anyagok kozelében.

FIGYELEM! A,fényfvorrés ’mddosﬁél'sa nem

Sijalke med ziroma
je ne izpostavljajte mehansklm udarcem ali
trkom, saj lahko to povzroci eksplozijo ali
nedelovanje sijalke. Preprecite nepravilno
delovanije sijalke, kot so gorenje v polozajih ali

icni parametri, ki so drugachi od tistih,

ésa
helyzetekhez vezethet.

kl jih pnporocamo Sijalke ne uporabljajte, e
pocena ali kako drugace posko-

is 6s hulladék-

kezelés
A fényforras

dovana
POZOR! Ta sijalka med delovanjem oddaja

része. Megfeleld biztonsagi owmezkedesek és
egyéb tudnivalok vonatkoznak rd. Az eltavoli-
tasa utén a fényforrast lehetleg az eredeti
csomagolasaban kell térolni. Orizze meg az
eredeti csomagoldst a fényforras hulladékke-
zel6 kozpontba vald elszdllitishoz. Az 0SRAM
HBO® higanyos rovidivii fényforrdsok higanyt
és inert gdzt tartalmaznak. Emiatt az egyes
veszélyes anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben vald alkalmazésanak korl-
tozasardl sz0lo 2011/65/EU iranyelv (RoHS)
hatdlya ala tartoznak. Ezek a fényforrasok
funkcionalis okokbdl tartalmaznak kis meny-
nyiségi radioaktiv anyagat (Th-232 \< 1000

motno UV- je, ki je v prevelikin odmerkih
Skodljivo za kozo in oci.
POZOR! Ta sijalka med delovanjem ustvarja
infrardece sevanje, ki lahko poSkoduje roze-
nico in mreznico oCi ali kozo.
NEVARNOST SLEPOTE! Sijalka oddaja vidno
svetlobo z visoko stopnjo svetilnosti. Nikoli ne
smete gledati neposredno v vir svetlobe.

NEVARNOST OPEKLIN' Ta sijalka lahko med

do 900 °C. Dctlkanje sijalke z golimi rokami
lahko povzrogi opekline.

NEVARNOST POSKODB' Sijalka lahko med

Bq fényfor volfrdm
formajaban. Ezeket a fenyforrasokat a NAU
BSS 115 alapvetd biztonsagi szabvanya sze-
rinti végfelhasznali termékként hatdsagi el-
lendrzés alatt gyértjék. A lakossagot érintd
sugarzasi kovetkezmenyek vagyis a sugart-
erhelésa fé 4sok teljes alatt

poti pri ravnanju ali
v skrajnih primerih. To lahko povzroci $kodo
delov opreme ali poskodbe (zlasti oci) zaradi
letecih delcev. Z ukrepi, opisanimi v razdelku
»Previdnostni ukrepi« poskrbite za zastito pred
spodaj navedenimi nevamostmi-

elenyészd (\< 10 pSv/év), és jelentdsen ala-
csonyabb a természetes hattérsugarzas
mértékénél (~ 0,05-0,15 pSv/0). Az EU terii-
letén az OSRAM HBO@ fényforrasok az elekt-
romos és ések hulladé-

S sijalkami OSRAM HBO® lahko ravna (jih
namesti, uporablja, zamenja) samo osebje, ki
je ustrezno usposobljeno za uporabo elekric-
mh sijalk in svetil. Ce morate dlje Casa gled:

kardl (WEEE) sz610 2012/19/EU irényelv hata-

lya ala tartoznak. Ezeket a hdztartasi hulladék-

ol elkiilonitve kell ~artalmatlanitani

a kijelolt jrahasznositasi gydjtGpontokon.

Tovabbi informdciokért latogasson el a

www.osram.com webhelyre, vagy Iepjen
orszagos OSRAM!

Egyéb informaciok

A terméken és a csomagoldson lathatd
jelek és szimbolumok magyardzatat a
www.osram.com webhelyen talalja meg.

Jelmagyarazat:

1) CE-jeldlés (Conformité Européenne) 2) UK-
CA-jeldlés (UK Conformity Assessed) 3) EAC-je-
l6lés. 4) Ukr TR megfeleldségi jelzés. 5) Higanyt
tartalmaz. 6) ACPEIP jelélés (kinai RoHS) —
kumyezelbaml haszndlati |doszak 7) Ujrahasz-

v sijalko, nosite ustrezna zas
tna otala. To veljatudl e menite, da mot vira
sevanja ni zelo visoka. Pri zamenjavi sijalke
vedno nosite ustrezno zascitno opremo, Kot so
zastitna ocala in rokavice, da ne poskodujete
oci ali rok. Preden zamenjate uporabljeno si-
jalko, pocakajte, da se ta ohladi, da preprecite
morebitne opekline koze. Preden zamenjate
sijalko, izklopite napajalno napetost in odklo-
piti sijalko/svetilo z napajanja, da prepredite
elektricni udar.

Prevoz in shranjevanje sijalke

Sijalko shranjujte in prevazajte suhoin v ustre-
zni embalazi. Pred prevozom/skladiscenjem
ali zamenjavo sijalke pocakajte da se sijalka
ohladi. Sijalke ne udarjajte in je ne izpostav-
Ijajte prekomernim vibracijam. Sijalke nikoli
jajte prekomernim

nusltasl kod (a 8) WEEE

é il beren-

dezések hulladékai). Ne dobja ki a haztartdsi
6 A termékek : é

soran be kell tartani az alkalmazando orszagos
jogszabalyokat. 9} Kinai RoHS (ACPEIP) tabla-

sijalke
Sijalke se nikoli ne dotikajte z golimi rokami,
da preprecite morebitne poskodbe stekla. Za
namestitev uporabite Gisto krpo. Ce ste se

zat (anyagok 10) Csak
a csomagolason feltiintetett alkalmazasi terii-
leteken vald hasznélatra szanték; nem alkal-
mas haztartasi helyiség megvildgitdsdra.
11) Orvosi, optikai eszkdzokhoz szént fényfor-
ras. 12) Forgalomba hozva az USNRC engedé:
Iyével Engedély szdma: 20-35374-01E. Tori-
umot tartalmaz. 13) A fényforrs erds infravo-
ros sugarzast bocsét ki. 14) A fényforrds erds
UV-sugdrzast bocsat ki. 15) Ne nézzen bele a
fényforrasba. 16) A fényforras csak véddbur-
kolattal rendelkez6 vilagitétestben mikodtet-
hetd. 17) Ne miikddtesse a fényforrdst, ha a
kills6 villanykérte torott vagy karcos. 18) A

fényforrds miikodés kdzben tobb mint 500
°C-0s hnmersek\elnek is kepes ellendllni.

dotaknili steklenih delov sijalke,
morate te dele pred uporabo sijalke o€istiti z
ustreznim Cistilnim sredstvom (npr. alkoholom)
in jih osusiti s Cisto krpo, ki ne pusta viaken.
Prepricajte se, da je sijalka pravilno namesce-
na v drzalu sijalke. S tem zagotovite dober
elektricni stik in preprecite poskodbe sijalke
ali drzala. Ko namescate sijalko, ne sme priti
do sama
pa mora omogocati toplotno raztezanje med

golim rukama. 20) Prije umetanja ili vadenja Zarulje
rasvjetno tijelo iskljucite iz izvora napajanja. 21) Zarulju
dodirujte kao $to je prikazano (u podrucju baze ili re-
flektora) 22) Nosite zastitne naoCale. 23) Pridrzavajte se
informacija o upotrebi.

Informatii privind utilizarea

lampilor OSRAM HBO®

IMPORTANT! A se citi cu atentie inainte de utilizare. A
se pastra pentru consultare ulterioara.

Descrierea produsului

Lampile cu mercur cu arc scurt OSRAM HBO® sunt
surse de lumina tehnica special concepute i fabricate
pentru a i utilizate in echipamente tehnice pemru ilu-
minat profesional, microscopie cu fluorescenta, polime-
rizare UV si o varietate de aplicatii de ghidare a luminii.

Specificatia produsului

0/lista completd a datelor tehnice ale produsului poate
fi gasita in cea mai noud fisa de date din catalogul
nostru de produse, la adresa www.osram.com.

Instructiuni de siguranta

Nu mutati lampa si nu o supuneti unor socuri mecanice
sau impactului in timpul functiondrii, deoarece aceste
actiuni pot duce la explodarea sau defectarea Iampii.
Trebuie evitati functionarea necorespunzatoare a lam-
pii, de exemplu, pozmlle de ardere sau parametrii
electrici diferiti de cei recomandati de noi. Nu utilizati
lampa dacé aceasta prezinta zgarieturi, fisuri sau alte
daune.

ATENTIE! Aceasta lampé emite radiatii UV intense in
llmpul functiondrii, care, in doze excesive, duce la va-
tamarea plelu sia ochllor

ATENTIE! Aceastd lampa genereaza radiatii IR in timpul
functionarii, care pot vatama corneea si retina ochilor
sau pielea.

RISC DE ORBIRE! Lampa emite lumina in spectrul vi-
zibil, cu niveluri mari de luminanta. Prin urmare, nu
trebuie s priviti niciodatd direct in sursa de lumina.
RISC DE ARSURI! Aceastd lampa poate atinge tempe-
raturi ale suprafetei de pana la 900 °C in timpul functi-
onarii. Atingerea lampii cu mainile goale poate provoca
arsuri. RISC DE VATAMARE CORPORALA! Lampa

tuleb vastavaid ettevaatusabindusid ja muid juhiseid.
Kdige parem on panna lamp pérast eemaldamist taga-
si originaalpakendisse. Originaalpakend tuleb alles
hoida, et toimetada lamp selle sees jaatmete kogumis-
punkti. 0SRAM HBO® elavhdbedaga liihikaarlambid
sisaldavad elavhébedat ja inertset gaasi. Seetdttu
kuuluvad need ELi direktiivi 2011/65/EL teatud ohtlike
ainete kasutamise piiramise kohta elektri- ja elektroo-
nikaseadmetes (RoHS) alla. Seda tiiiipi lampidesse on
funktsioneerimise eesmargil lisatud vaike kogus radio-
aktiivset materjali (Th-232 \< 1000 Bq lambi kohta),
toreeritud volframi. Nende lampide tootmine allub
vastavalt IAEA baasohutuse standardile BSS 115 tarbe-
toote reguleeritud kontrollile. Kiirguse tagajarjed (radiat-
sioon) on avalikkusele lambi kasutuea jooksul minimaal-
sed (\< 10 pSv aastas) ja looduslikust taustkiirgusest
(~ 0,05-0,15 pSv/h) palju madalamad. EL-is jadvad
OSRAM HBO® lambid direktiivi 2012/19/EU (WEEE —
elektri- ja jadtmed)

Need tuleb koguda olmejaatmetest eraldi ja kéidelda
vastavas jaatmekaitluspunktis. Lisateavet saate veebi-
lehelt www.osram.com vdi votke dihendust oma riigi
OSRAM-i toodete edasimiiljaga.

Muu info

Tootel ja selle pakendil olevate tahiste ja siimbolite
selgituse leiate aadressilt www.osram.com.

Siimbolite selgitus:

1) CE siimbol (Conformité Européenne) 2) UKCA siimbol
(UK vastavusmérgis) 3) EAC stimbol. 4) Ukr TR-vasta-
vusmérgis. 5) Sisaldab elavhébedat. 6) ACPEIP tahis
China RoHS) - keskkonnasobralik kasutusperiood.
7) Ringlussevotu kood (pakendi osa) 8) WEEE siimbol
(elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmed). Arge visake
seadet dra koos olmepriigiga. Korvaldage tooted vasta-
valt teie riigis kehtivatele seadustele. 9) Hiina RoHS
(ACPEIP) tabel (ained tootekomponendi kohta) 10) Ei ole
ette nahtud kasutamiseks muul kui pakendil mérgitud
otstarbel, ei sobi koduste ruumide valgustamiseks.

fazu zamene sijalice.
Prlmenjuju se odgovarajuce bezbednosne mere
predostroznosti i druge informacije. Najbolje je da
se sijalica nakon skidanja upakuje u originalnu
ambalazu. Originalnu ambalazu treba zadrzati radi
transporta sijalice u centar za odlaganje otpada.
0SRAM HBO® Zivine sijalice sa kratkim lukom
sadrze Zivu i inertni gas. Samim tim su obuhvace-
ne Direktivom EU 2011/65/EU o ogranicenju
upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektric-
noj i elektronskoj opremi (RoHS). Male kolicine
radioaktivnog materijala (Th-232 \<1.000 Bq po
sijalici) se namerno dodaju kao volfram sa dodat-
kom torijuma u ove vrste sijalica iz funkcionalnih
razloga. Ove sijalice su proizvedene pod regula-
tornom kontrolom kao potrosacki proizvod prema
IAEA osnovni bezbednosni standard BSS 115.
Radioloske posledice (izlozenost zracenju) za
gradane su beznacajne tokom celog Zivotnog ci-
Klusa ovih sijalica (\<10 pSv godisnje) i daleko
ispod prirodnog  pozadinskog zracenja
(~0,05-0,15 pSv/h). U EU, 0SRAM HBO® sijalice
su obuhvacene Direktivom 2012/19/EU (WEEE -
otpadna elekiricna i elektronska oprema). Moraju
se odlagati odvojeno od kucnog otpada na odre-
denim mestima za prikupljanje za reciklazu. Vise
informacija saznajte tako $to cete posetiti nas
veb-sajt www.osram.com ili kontaktirati nacional-
nog distributera kompanije OSRAM.

Ostale informacije
Objasnjenja znakova i simbola koji se prikazuju na
proizvodu i ambalaZi potrazite na lokaciji
Www.osram.com.
Objasnjenje simbola:
1) Simbol CE (Conformité Européenne) 2) Simbol
UKCA (UK Conformity Assessed) 3) Simbol EAC.
4) Znak usaglasenosti Ukr TR. 5) Sadrzi Zivu.
6) ACPEIP oznaka (China RoHS) — ekoloski prihvat-
ljiv period koriséenja. 7) Kod za recikliranje (za
komponentu ambalaze) 8) WEEE simbol (Otpadna
elektricna i elektronska oprema). Ne odlaZite u
komunalni otpad! Pravilno odloZite proizvode u
skladu sa vaze¢im zakonima u svojoj zemlji.
9) China RoHS (ACPEIP) tabela (supstance po
komponenti proizvoda) 10) Proizvod nije predviden
za druge primene osim onih koje su navedene na
ambalazi; proizvod nije prikladan za osvetljavanje
prostorija u domacinstvu. 11) lzvor svetiosti za
medicinske, opticke uredaje. 12) Distribuirano u
okviru USNRC Br. licence 20-35374-01E. Sadrzi
torijum. 13) Sijalica emituje visok nivo infracrvenog
zracenja. 14) Sijalica emituje visok nivo UV zrace-
nja. 15) Nemojte gledati u izvor svetlosti. 16) Sija-
lica moze da radi samo u svetilikama sa Stitnikom.
17) Nemojte Koristiti sijalicu ako je spoljni stakle-
ni balon polomljen ili izgreban. 18) Tokom rada
sijalica moze da dostigne temperature \>500°C.
19) Ne dodirujte sijalicu golim rukama. 20) Iskiju-
Cite svetiljku iz elektricne mreZe pre umetanja ili
skidanja sijalice. 21) Dodiruite sijalicu na prikaza-
acin (dok je na bazi ili reflektoru) 22) Nosite
zastitne naocare. 23) Postujte informacije o kori-
Scenju.

IHhopmauia npo
BUKOPUCTAHHA namMmn
OSRAM HBO®

BAXIIUBO! YBaxHo npouuTalite TeKCT ne-

PeA 3acTocyBaHHAM. 36epexiTb ioro ans

MO/anbLLIOMO BUKOPUCTAHHS.

Onuc Bupo6y

PryTHi KOpoTKoayrosi namnn OSRAM HBO® -

e TexHiuHi_[pKepena CBiTna, cnewjansHo

poapoﬁnem 7 BUTOTOBNEH A5 BUKOPUCTaHHS!

optiliste

12) Levitamine toimub USNRC litsentsi nr 20-35374-01E.
alusel Sisaldab tooriumi. 13) Lamp tekitab tugevat inf-
rapunakiirgust. 14) Lamp tekitab tugevat ultraviolettkiir-
qgust. 15) Arge vaadake otse valgusallikasse. 16) Lampi
tohib kasutada ainult kaitseekraaniga varustatud val-
gustis. 17) Arge kasutage lampi, kui valing pirn on
katki voi krimustatud. 18) To6tamise ajal vdib lambi
temperauur saavutada temperatuuri \> 500 °C. 19) Arge
puudutage lampi paljaste sormedega. 20) Enne lambi
sisestamist ja eemaldamist lahutage valgusti toitevar-
gust. 21) Hoidke lampi nii, nagu pildil kujutatud (alusest
Voi reflektorist) 22) Kandke Kaitseprille. 23) Votke arves-
se kasutamise kohta esitatud teavet.

@ 0SRAM HBO® lempuciy

naudojimo informacija

SVARU! Pries naudodami gaminj atidZiai perskaitykite
§ig informacija. Saugokite, kad prireikus véliau gale-
tuméte pasinaudoti.

Gaminio aprasas

(0SRAM HBO® gyvsidabrio trumpojo lanko lemputés yra
techniniai $viesos Saltiniai, specialiai sukurt i pagamin-
ti naudoti technmeje irangoje, kuri naudojama profesio-

poate exploda in timpul utilizarii, in ci te extre-
me sau dacé nu este a1n mod &

nalaus
kietinimo

Aceasta actiune poate avea drept rezultat deteriorarea
unor parti ale echipamentului sau vatamari corporale
(in special oculare), provocate de fragmentele aruncate
prin aer. Luati masurile descrise in sectiunea ,Masuri
de sigurantd” pentru a va proteja impotriva pericolelor
mentionate mai jos:

Precautii de siguranta

Lampile OSRAM HBO® pot fi manevrate (instalate, uti-
lizate, Tnlocul!e) doar de personal instruit in manipularea
lampilor i corpurilor de iluminat actionate electric. Daca
trebuie sa priviti direct in lampd pentru o perioada ex-
tins de timp, asigurati-va ca purtati ochelari de protec-
tie adecvati. Acest lucru este valabil chiar daca nu vi se
pare ca sursa de radiatii stréluceste intens. Atunci cand
nlocuiti o lampa, punat\ intotdeauna echipament de
protectle adecvat, cum ar fi ochelari de protectie si
manusi, pentru a evita vatamarea ochilor sau a mainilor.
Lampa folosita trebuie lasaté sd se raceasca inainte de
inlocuire, pentru a evita arsurile cutanate. Tensiunea de
alimentare trebuie decuplata, iar lampa/corpul de ilu-
minat trebuie deconectat(d) de la sursa de alimentare
fnainte de inlocuirea unei lampi pentru a evita socul
electric.

Zato morate sijalke
HBO® pritrditi samo na enem koncu. Elektri¢-
ni kabel na drugem koncu mora biti prozen in
ne sme biti mehansko obremenjen.
Priprava sijalke za delovanje
Sijalke lahko uporabljate samo v posebej

19) Ne érintse meg a puszta kézzel.
20) Afényforras behelyezése vagy eltavolitasa
elott valassza le a vildgitdtestet a tépellatasrol.
21) A fényforrdst az dbran Ithaté mdédon
erlnfse meg (a foglalatédndl vagy a reflektornal)
22) Viselien véddszemiiveget. 23) Vegye figye-
lembe a hasznélatra vonatkozé informéciokat.

Informacije dotyczace
uzytkowania lamp

O0SRAM HB0®
WAZNE! Przed pr ieniem do uz

ohigjih, ki
pogled na oblok ali reflektor in ki v primeru
eksplozije sijalke zadrZijo drobce. Sijalke ne
uporabljajte v blizini vnetljivih, toplotno obcu-
tjivih ali suhih materialov, da prepregite mo-
rebitno nevarnosti pozara ali opeklin.

POZOR! Spreminjanje sijalke ni dovoleno in
lahko povzrom varnostna lveganja

Razstavijanje sijalke je del postopka zamenja-
ve sijalke. Veljajo ustrezni previdnostni ukrepi
in druge informacije. Priporogljivo je, da sijalko

nalezy dokladnie zapoznac sig z ponizszymi

informacjami. Nalezy zachowac je do wyko-

rzystania w przysztosci.

Opis produktu

Krétkotukowe lampy rteciowe OSRAM HBO®

s3 1echn|cznym| zrodiaml Swiatta speclalnle
do

v originalno embala-
zo Za prevoz sijalke v center za odlaganje
morate ohraniti originalno embalaZo. Zivosre-
brne kratkoobloéne sijalke OSRAM HBO®
vsebujejo Zivo srebro in inertni plin. Zato zanje
velja Direktiva EU 2011/65/EU 0 omejevanju
uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni
in opremi (RoHS). Majhne kolicine

ih snovi (Th-232 \< 1000 Bq na

uzytkuw
cie
cyjnej, do utwardzama UV i w przypadku roz-
nych zastosowar $wiattowodowych.
Specyfikacja produktu

Kompleksowa listg danych technicznych pro-
duktu mozna znalezé w aktualnej specyfikacji
produktu w naszym katalogu produktow na
stronie ww\w.osram.com.

sprzg-

Nie przemieszczac lampy ani nie narazac jej
na wstrzasy lub uderzenia mechaniczne pod-
czas uzytkowania, poniewaz moze to dopro-
wadzi¢ do jej wybuchu lub awarii. Unika¢
niewfasciwego korzystania z lampy, np. sto-
sowania pozycji $wiecenia lub parametrow
elektrycznych innych niz te, ktdre zalecamy.
Nie uzywac lampy, jesli jest porysowana,
peknieta lub uszkodzona w inny sposob.
PRZESTROGA! Ta lampa podczas uzytkowania
emituje duze promieniowanie UV, ktdrego
nadmierne dawki moga spowodowac uszko-
dzenie skry i oczu.

PRZESTROGA! Ta lampa podczas uzytkowania
generuje promieniowanie podczerwone, ktdre
moze uszkodzi¢ rogowke i siatkowke oka lub
skore.

RYZYKO UTRATY WZROKU! Lampa emituje
Swiatto widzialne o wysokiej luminancji.
W zwiazKu z tym nie wolno patrzec bezposred-
nio na Zrédto $wiatta.

RYZYKO POPARZENIA! Temperatura po-
wierzchni lampy podczas uzytkowania moze
dochodzi¢ do 900°C. Dotknigcie lampy gotymi
diofimi grozi poparzeniem.

RYZYKO OBRAZEN| Lampa moze wybuchna¢

sijalko) so v tovrstne sijalke iz funkcionalnih
razlogov namenoma dodane v obliki torirane-
ga volframa. Te sijalke so proizvedene pod

ivnim nadzorom kot Sniski izdelek

i itarea lampii
Depozitati si transportati lampa in stare uscata si in
ambalajul corespunzator. Lampa trebuie lasatd sa se
raceasca inainte de transport/depozitare sau inlocuire.
Nu loviti lampa si nu o supuneti la vibratii excesive. Nu
supuneti niciodatd lampa la solicitari mecanice excesi-
ve.

Instalarea lampii

Nu atingeti niciodatd lampa cu méinile goale pentru a
evita deteriorarea sticlei. La efectuarea instalari utilizati
0 carpa curatd. In cazul in care partile din sticld ale
lampii au fost atinse accidental, partile afectate trebuie
curatate cu un agent de curatare adecvat (de exemplu,
alcool) inainte de utilizarea lampii, apoi trebuie uscate
cu 0 carpa curata, care nu lasd scame. Asigurati-vd cd

i is ir jvairiose $viesos
nukreipimo sityse.

Gaminio specifikacija

18samus techniniy gaminio duomeny sarasas pateikia-
mas naujausiame duomeny lape, kurj rasite masy ga-
miniy kataloge adresu www.osram.com.

Saugos nurodymai

Nejudinkite lemputés ir saugokite ja nuo mechaniniy
smigiy arba sutrenkimo tuo metu, kai ji veikia, nes
lemputé gali sprogti arba sugesti. Reikia vengti netin-
kamai naudoti lempute, pvz., jjungiant $viesti ne tose
padétyse, kurias mes rekomenduojame, ir pasirenkant
kitus nei mes

obnap| i pns npocpecworo
ocm‘meHHﬂ hnyopecLeHTHOI MiKpockonii,
YO-nonimepusaLii Ta pisHux crnocobis 3acTo-
CyBaHHS CBITNIOBOAB.

TexHiuHi XapaKTepucTKu BUPoGY
BuiepnHuii CIMCOK TEXHIYHUX AaHNX BUPOGY
MOXHa 3HalTV B OCTaHHii cneundikauii 3
Haloro Katanory npopykuii Ha caiTi
WWww.osram.com.

IHCTpyKUii 3 Geanekun

He nepemilyiite namny i He nigpasaiite it
MeXaHiYHIM yaapam fif Yac poGoTH, OCKiNb-
KiM Lig MOXe MPU3BECT 10 BUGYXY a0 BUXO-
Ay namnu 3 nagy. He AonyckaviTe HeHanex-
HOTO BUKOPWCTAHHS NaMMiA, HanpuKknaf He
3aCTOCOBYWTE NOMOXEHHS AN FOPIHHS 4in
€neKTPUYHI NapameTpu, siKi BIPI3HAITLCS Bif
|PEKOMEHI0BaHIX Hamu. He BUKOPUCTOBY#iTE
fiamny, SIKLO BOHA Mag MOAPSINUHY, TPILLVHY
4N HLLi O3HAKI NOLUKOMKEHHS.

YBATA! lia yac excnnyarauji navna Bunpo-
MiHtO€E iHTeHCVBHe Y® CBiTNO, sike B pasi no-
TTMHAHHS HAIMIDHIX 103 NOLLKOPKYE LKIPY
1 0.

YBATA! [Mia 4ac ekcnnyaraLii Us namna su-
NPOMIHIOE 14-CBITNO, fike MOXe MOLIKOKY-
BTV POriBKY i CITKiBKY O4eit aGo LuKipy.
PU3WK CIINOTK! Nlamna BANpOMIHIOE BY-
[VIMe CBITNIO 3 BUCOKVIMY PIBHAMI SCKPaBOCTi.
TakiM YMHOM, HIKOMW He AVBITLCS MPSIMO B
[PKepeno ceitna.

PU3KK OMNIKIB! Mig yac ekcnnyatauii Tem-
neparypa Ha MoBEPXHi naMni MoXe AoCsraT
900 °C. TopKaHHs namnu ronumu pykamu
MOXe MPU3BECTYA 10 OMIKIB.

PU3UK TPABMYBAHHA! Jlavina Moxe Bu-
ByxHYTU Mg 4ac ekcnnyarauji, SKLO 3 Heto

Nenaudokite lemputés, jei ji subraizyta, jtrikusi ar kitaip
pazeista.

ATSARGIAI! Si lemputé Sviesdama skleidZia intensyvia
UV spinduliuote, kurios didelés dozés pazeidZia odg ir
akis.

ATSARGIAI! Si lemputé dviesdama skleidZia IR spindu-
liuote, kuri gali paZeisti akiy rageng ir tinklaing arba oda.
PAVOJUS APAKTI! Lemputé skleidZia didelio skaisCio
regimaja Sviesa. Dél to j Sviesos Saltinj jokiu bidu
nezitirekite tiesiogiai.

PAVOJUS NUSIDEGINTI! Svieciancios Sios lemputés
pavirsius gali jkaisti iki 900 °C. Palietus lempute plikomis
rankomis kyla pavojus nusideginti.

PAVOJUS SUSIZALOTI! Sviecianti lempute gali sprogti,
jei su ja dirbama netinkamai arba jei susidaro ekstre-
malios sglygos. Tokiu atveju skriejantys fragmentai gali
sugadinti jrangos dalis arba suZeisti (ypac akis). Imkités
priemoniy, aprasyty skyriuje ,Atsargumo priemonés®,
kad apsisaugotumeéte nuo toliau isvardyty pavojy.
Atsargumo priemonés

Su OSRAM HBO® lemputémis dirbti (montuoti, naudoti,
keisti) leidziama tik darbuotojams, iSmokytiems elgtis
su elektros lemputémis ir Sviestuvais. Jei j lempute
biitina tiesiogiai ziurétj ilgesnj laika, dévekite tinkamus
inius akinius. Sis reikalavimas taikomas ir tais

lampa este instalatd in mod ator in fasung.
Acest lucru asigura un bun contact electric si previne
deteriorarea lampii sau a fasungului. La montarea lam-
pii nu trebuie sa existe tensiuni mecanice si trebuie sa
permita dilatarea termica in timpul functionarii. Din acest
motiv, lampile HBO® cu doud capete trebuie fixate doar
la un capat. Cablul electric de la celalalt capat trebuie
sa fie flexibil si sd nu fie supus unei sarcini mecanice.

Punerea in functiune a lampii

Lampile trebuie s functioneze numai in carcase de
lampa special concepute care impiedica vizualizarea
directd a arcului electric sau a reflectorului si care retin
fragmentele in caz de explozie a lampii. Pentru a pre-
veni aparitia pericolelor de incendiu sau de arsuri/in-
cendiu, nu utilizati lampa In vecinatatea unor materiale
sensibile la caldura sau la uscare.

v skladu z osnovnim varnostnim standardom
IAEA BSS 115. Radioloske posledice (izposta-
vijenost sevanju) za prebivalstvo so zanemar-
ljive v celotnem Zivljenjskem ciklu teh sijalk
(\< 10 pSv na leto) in znatno manjse od na-
ravnega sevanja (~ 0,05-0,15 uSv/h).VEU za
sijalke OSRAM HBO® velja Direktiva 2012/19/
EU (OEEO — odpadna elektricna in elekironska
oprema). Zavreci jih je treba lo¢eno od gospo-
dinjskih odpadkov na doloCenih zbirnih mestih
zarecikliranje. Za ve¢ informacij obiscite nase
spletno mesto www.osram.com ali se obrite
na nacionalnega distributerja izdelkov OSRAM.

Druge informacije

Razlaga znakov in simbolov na izdelku in
njegovi embalazi, je na voljo na spletnem
mestu www.osram.com.

Razlaga simbolov:
1) Simbol CE (Conformité E 2) Sim-

ATENTIE! Modificarea lampii nu este permisa si poate
declansa evenimente care pericliteaza siguranta.

atvejais, jei jums atrodo, kad spinduliuotés Saltinis néra
stipriai akinantis. Keisdami lempute dévékite tinkamas
inius akinius ir
pirstines, kad nesusizalotumete akiy ar ranky. Prie§
keiciant naudotg lempute reikia palaukti, kol ji atvés,
kad nekilty pavojus nudegti odos. Prie$ keiciant lempute
reikia i$jungti maitinimo jtampa ir lempute / $viestuva
atjungti nuo maitinimo Saltinio, kad nekilty pavojus
nukentéti nuo elektros smigio.

Lemputeés transportavimas ir laikymas

Lempute laikykite ir transportuokite sausoje vietoje ir
tinkamai supakuot. Prie$ transportuojant ar padedant
laikyti arba keiciant lempute reikia palaukti, kol ji atves.
Lemputés nestuksenkite ir saugokite ja nuo didelés
vibracijos. Saugokite lempute nuo labai stipraus mecha-
ninio poveikio.

Lemputés montavimas
Lemputés jokiu budu nelieskite plikomis rankomis, kad
stiklui. naudokite Svaria

si
Dezasamblarea lampii face parte din procesul de fnlo-
cuire. Se aplica precautiile de siguranta corespunzétoa-
re si alte informatii. Dup scoaterea lampii, se recoman-
da ambalarea acesteia in ambalajul original. Ambalajul
original trebuie pastrat pentru transportarea lampii la
centrul de eliminare a deseurilor. Limpile cu mercur cu
arc scurt 0SRAM HBO® contin mercur si gaz inert. In
consecintd, acestea sunt reglementate sub Directiva
2011/65/UE privind restrlctule de utilizare a anumitor
electrice si
electronice (RoHS). Din motlve functionale, la acest tip
de lampi sunt adaugate in mod deliberat cantitati mici
de material radioactiv (Th-232 \< 1.000 Bq per Iampa)
sub forma de wolfram toriat. Aceste Iampi sunt fabrica-
te sub control reglementar ca produs de consum, in
de securitate de baza BSS

bol UKCA (UK Conformity Assessed) 3) Simbol
EAC. 4) Znak skladnosti Ukr TR. 5) Vsebuije Zivo
srebro. 6) Oznaka ACPEIP (kitajska direktiva
RoHS) — okolju prijazno obdobje uporabe.
7) Koda za recikliranje (za sestavni del emba-
laze) 8) Simbol OEEQ (odpadna elektricna in
elektronska oprema). Naprave ne odvrzite med
gospodinjske odpadke! Izdelke ustrezno zavr-
zite v skladu z veljavno zakonodajo v vasi
drzavi. 9) Tabela s kitajsko direktivo RoHS
(ACPEIP) (snovi na sestavni del izdelka) 10) Ni
namenjeno za nacine uporabe, ki niso nave-
deni na embalazi; ni primerno za osvetlitev
gospodinjskih prostorov. 11) Svetlobni vir za

cke in opticne naprave.

podczas uz ia, jesli nie jest

12) Di v skladu z licenco komisije

lub w skrajnych i

W rezultacie latajace fragmenty \ampy moga

spowodowac uszkodzenia czgsci urzadzenia

lub obrazenia ciafa (w szczegulnoscl uszko-

dzenia oczu). Aby zabezpleczyc sie przed

ponizszymi zagrozeniami, nalezy stosowac

srodki opisane w sekcji , Instrukcje dotyczace

bezpieczeristwa’:

Srodki ostroznosci

Lampy OSRAM HBO® moga by¢ obstugiwane
wy-

facznie przez pracownikéw przeszkolonych do
pracy z lampami i oprawami elektrycznymi.
Jezeli trzeba patrze¢ bezposrednio na lampe
przez diuzszy czas, nalezy zaktadac odpowied-
nie okulary ochronne. Dotyczy to réwniez sy-
tuacji, w ktdrej Zrédto promieniowania nie
powoduje efektu nadmiernego oslepienia.
Podczas wymiany lampy nalezy zawsze nosi¢
odpowiednie $rodki ochrony, takie jak okulary
i rekawice ochronne, aby uniknac uszkodzenia
oczu lub obrazen dioni. Przed wymiang lampy
nalezy zaczekac, az jej temperatura spadnie,
aby uniknaé oparzen skry. Aby nie dopusci¢
do porazenia pradem elektrycznym, przed
przystapieniem do wymiany lampy nalezy
wyfaczy¢é napiecie zasilania i odtaczyc lampe/
opraweg od Zrodta zasilania.

Transport i przechowywanie lampy
Lampe nalezy przechowywac i transportowaé
w warunkach suchych i w odpowiednim opa-
kowaniu. Przed przystapieniem do transportu/
przechowywania lub wymiany lampy nalezy
zaczekac, az lampa os’tygnle Nie nalezy ude-
rza¢ w lampe ani naraza¢ jej na nadmierne
drgania. Nie wolno naraza¢ lampy na nadmier-
ne naprezenia mechaniczne.

Montaz lampy

Aby nie uszkodzi¢ szkfa, nie nalezy dotykac
lampy gotymi diofimi. Do montazu nalezy
uzywac czystej szmatki. W razie przypadko-
wego dotknigcia szklanych czesci lampy przed
przystapieniem do uzytkowania lampy nalezy
wyczyscic te czesci odpowiednim srodkiem
czyszczacym (np. alkoholem), a nastepnie
osuszyc je czysta szmatka bezpylowa. Nalezy
upewnic sig, ze lampa jest poprawnie zamon-
towana w uchwycie. Zapewni to odpowiedni
kontakt elektryczny i zapobiegnie uszkodzeniu
lampy lub jej uchwytu. Mocowanie lampy musi
by¢ wolne od naprezeri mechanicznych i musi
zapewnia¢ rozszerzalnos¢ cieping podczas
pracy. Z tego powodu lampy HBO® z podwdj-
nym koricem powinny by¢ mocowane tylko na
jednym koricu. Przewdd elektryczny na drugim
koricu musi by¢ elastyczny i nie moze by¢

Uruchomienie lampy

Lamp mozna uzywac wytacznie w specjalnie
do nich przeznaczonych oprawach oswietle-
niowych zapobiegajgcych bezposredniemu
narazeniu wzroku na tuk lub odbly$nik oraz
zatrzymujacych odtamki lampy w przypadku
jej eksplozji. Aby zapobiec pozarowi lub zagro-
Zeniom zwiazanym z oparzeniem/pozarem,
lampy nie nalezy uzywac w pol?héu materiatow

ul

na suchosc.

PRZESTROGA! Wprowadzanie zmian do lam-
py jest niedozwolone i moze skutkowac za-
grozeniem dla bezpieczeristwa.

Demontaz, recykling i utylizacja
Demontaz lampy stanowi czes¢ procedury
wymiany lampy. Nalezy przesmegac odpo-

USNRC $t. 20-35374-01E. Vsebuije torij. 13) Si-
jalka oddaja visoko raven infrardecega sevanja.
14) Sijalka oddaja visoko raven UV-sevanja.
15) Ne glejte v vir svetlobe. 16) Sijalko lahko
uporabljate samo v svetilu s &Citnikom. 17) Si-
jalke ne uporabljajte, Ce je zunanja Zamica
razbita ali opraskana. 18) Temperatura sijalke
se lahko med delovanjem povisa na \> 500
°C. 19) Ne dotikajte se sijalke z golimi prsti.
20) Preden vstavite ali odstranite sijalko,
odklopite svetilo z elekiricnega omrezja. 21) Si-
jalke se dotikajte, kot je prikazano (pri drzali
ali reflektorju) 22) Nosite zastitna ocala.
23) Upostevajte navodila za uporabo.

O0SRAM HBO®
lambalarinin kullanimina
iliskin bilgiler

ONEMLI! Kullanmadan éince dikkatiice okuyun.

Daha sonra basvurmak iizere saklayin.

Uriin agiklamasi

(OSRAM HBO® civall kisa ark lambalari, pro-
fesyonel aydinlatma, floresan mikroskobu, UV
kiirleme ve cesitli 1sik kilavuzu uygulamalari
icin teknik ekipmanlarda kullaniimak iizere
Gzel olarak tasarlanmis ve iiretilmis teknik isik
kaynaklaridir.

Uriiniin teknik dzellikleri

Uriine ait teknik verilerin kapsamli bir listesini
www.osram.com adresindeki driin katalogu-
muzda yer alan giincel veri sayfasinda bula-
bilirsiniz.

Giivenlik talimatlan

Lambanin

115 al AIEA. Consecintele radiologice (expunerea la

audinio sklauie Jei netycia paliesite lemputés stiklines
dalis, jas pries naudojant lempute reikia nuvalyti tinka-
mu valikliu (pvz., alkoholiu) ir nusausinti nepukuota
sausa Sluoste. sitikinkite, kad lempute lizde jtaisyta
tinkamai. Taip uztikrinamas geras elekirinis kontaktas
ir lemputé arba jos lizdas apsaugomas nuo pazeidimo.
Tvirtinant lempute, neturi buti mechaninio jtempio ir turi
bilt leidziamas Siluminis plétimasis, kai ji veikia. Dél Sios
priezasties dvigalés HBO® lemputés turi biti tvirtinamos
tik viename gale. Kitame gale esantis elektros laidas turi
bitti lankstus ir jo negali veikti mechaniné apkrova.

Lemputés eksploatavimo pradZia

Lemputés gali biiti naudojamos tik specialiai sukurtuo-
se lempuciy korpusuose, kurie apsaugo, kad nebiity
Zitrima tiesiogiai j lanka arba reflektoriy, ir kuriuose
sprogimo atveju lieka lemputés fragmentai. Kad nekilty
gaisro arba degimo / uZsiliepsnojimo pavojus, lemputés

radiatii) pentru populatie sunt pe dura-
ta intregului ciclu de viata al acestor lampi (\< 10 pSv
pe an) si mult sub nivelul radiatiilor naturale de fond (~
0,05-0,15 pSv/h). In UE, lampile 0SRAM HBO® se inca-
dreaza in domeniul de aplicare al Directivei 2012/19/
UE (DEEE - deseuri de echipamente electrice i electro-
nice). Acestea trebuie eliminate separat de deseurile
menajere la punctele de colectare a deseurilor recicla-
bile destinate acestui scop. Pentru mai multe informati,
vizitati site-ul nostru web www.osram.com sau contac-
tati distribuitorul national OSRAM.

Alte informatii
Veti gési o explicatie a semnelor si simbolurilor care
apar pe produs $i pe ambalaj la adresa www.osram.com.

Explicarea simbolurilor:

1) Simbol CE (Conformité Européenne) 2) Simbol UKCA
(UK Conformity Assessed) 3) Simbol EAC. 4) Marca de
conformitate Ukr TR. 5) Contine mercur. 6) Marcaj ACPEIP
(China RoHS) - perioada de utilizare ecologicd. 7) Codul
de reciclare (pentru o componenté de ambalare) 8) Sim-
bol DEEE (Deseuri de echipamente electrice i electro-
nice). A nu se elimina ca deseu menajer! Eliminati
produsele in mod corespunzator, in conformitate cu
legile aplicabile in tara dvs. 9) Tabel China RoHS (ACPEIP)

f penlru fiecare

10) Produsul nu este destinat utilizarii in aIte aplicatii in
afara celor specificate pe ambalaj; produsul nu este
adecvat pentru iluminarea camerelor locuintei. 11) Sur-
s de lumina pentru dispozitive medicale, optice. 12) Dis-
tribuit conform licentei USNRC Nr. 20-35374-01E.
Contine toriu. 13) Lampa emite un nivel ridicat de radi-
atii IR. 14) Lampa emite un nivel ridicat de radiatii UV.
15) Nu priviti in sursa de lumina. 16) Lampa poale fi
utilizata doar intr-un corp de iluminat cu capac de pro-
tectie. 17) Nu utilizati lampa dacd becul extern este spart
sau zgériat. 18) Lampa poate rezista la temperaturi
\> 500 °C in timpul functiondrii. 19) Nu atingeti lampa
cu méinile goale. 20) Deconectati corpul de iluminat de
la reteaua de alimentare nainte de introducerea sau
scoaterea lampii. 21) Atingeti lampa conform figurii (in
zona soclului sau a reflectorului) 22) Purtati ochelari de
protectie. 23) Respectati informatiile privind utilizarea.

WHdpopmauus 3a
M3NON3BaHeTO Ha lamnu

OSRAM HBO®

BAXHO! lMpoyeTteTe nogpo6Ho npeau yno-
Tpe6a. 3anaseTe 3a GbAella cnpaska.

veya

neden olabilecedinden, lambay! hareket ettir-
meyin veya mekanik sarsinti ya da darbeye
maruz birakmayin. Lambayi uygun olmayan
sekilde calistrmaktan (6. tarafimizca tavsiye
edilenler disindaki yanma pozisyonlari veya
parametreleri) kaginmaniz gerekir. Gizilmis,
catlamis veya baska sekilde hasar gormiisse
lambay! kullanmayin.

DIKKAT! Bu lamba calisirken yogun UV isin-
lan yayar; bu isinlarin fazla miktarda olmasi
ciltte ve gozde hasara neden olabilir.

DIKKAT! Bu lamba calisirken IR isinlar yayar
ve bu iginlar goziin korneasina ve retinasina
ya da cilde zarar verebilir.
KORLUK RiSKi! Lamba, yiiksek parlakiik se-
viyelerinde ve gozle goriiliir 1sik yayar. Bu
nedenle asla dogrudan Isik kaynagina bakma-
malisiniz.

YANMA RISKI! Bu lamba, kullanimi sirasinda
900°C'ye kadar yiizey sicakligina ulasabilir.
Lambaya ciplak elle dokunmak yaniklara ne-
den olabilir.

YARALANMA RISKI! Uygun sekilde kullanil-
mazsa ya da olagan disi kosullara maruz bi-
rakilirsa lamba caligirken patlayabilir. Bu du-
rum, ekipman parcalarinin hasar gérmesine
ya da ugusan pargaciklardan dolay yaralan-
malara (6zellikle gozde) neden olabilir. Asagji-
da siralanan tehlikelere karsi korunmak igin
«Giivenlik tedbirleri» bolimiinde agiklanan
onlemleri alin:

Giivenlik tedbirleri

OSRAM HBO® lambalar yalnizca elektrikle
calisan lamba ve armatiirlerin kullanimi konu-
sunda egitim almis personel tarafindan tutu-
labilir degistirilebilir).

wiednich $rodkéw
zgodnie z innymi informacjami. Zdemomowa-
na lampe najlepiej umiescic w oryginainym

Uzun siire boyunca dogrudan lambaya bak-
maniz gerekirse uygun koruyucu gozlik kul-

lanin. F yogun sekilde

Oryginalne ie nalezy
zachowac na potrzeby transportu lampy do
miejsca utylizacji. Krotkotukowe lampy rtgcio-
we OSRAM HBO® zawieraja rtec i gaz obojet-
ny. Podlegaja one zatem ustaleniom dyrektywy
UE 2011/65/UE w sprawie ograniczenia sto-
sowania niektdrych substancii niebezpiecz-
nych w sprzecie elekirycznym i elektronicznym
(RoHS). Do tego typu lamp celowo dodaje sig
niewielkie ilosci materiatu radioaktywnego
(Th-232 \< 1000 Bq na lampe) w postaci

g6z kamastinci oldugunu diisinmeseniz bile
bu gdzliikleri kullanin. Bir lambay! degistirirken,
gozlerin veya ellerin yaralanmasini onlemek
icin daima koruyucu gozliik ve eldiven gibi
uygun koruyucu ekipman kullanin. Cilt yanik-
larini dnlemek igin kullanilmis lamba degisti-
rilmeden dnce sogumaya birakilmaldir.
Elektrik carpmasini 6nlemek icin lamba degis-
tirilmeden dnce besleme gerilimi kapatiimali
ve lambanin/armatiiriin gli¢ kaynagiyla bag-

wolframu Z powodow

nych. Produkcja tych lamp podiega przepisom

stosowanym wzgledem produktow konsu-

menckich zgodnie z podstawowg normg

ggg)i?%zehstwa |AEA Basic Safety Standard
5 s oY 2

lantisi

Lambanin taginmas! ve saklanmasi

Lambay! uygun ambalaj igerisinde, kuru bir
yerde saklayin ve tasiyin. Lamba tasinmadan/
saklanmadan veya degistirilmeden nce so-

w
trakcie catego okresu eksploatacii tych lamp
(narazenie na promieniowanie) dla ogétu
spoteczefistwa sg nieznaczne (\< 10 pSv
rocznie) i duzo mniejsze od promieniowania
naturainego (ok. 0,05-0,15 pSv/h). W UE

gumaya Lambaya vurmayin veya
lambayi asin titresime maruz birakmayin.
Lambay! asla asin mekanik basinca maruz
birakmayin.

Lambanin monte edilmesi

Cama zarar vermemek icin lambaya ciplak elle

lampy OSRAM HBO® podlegaja dyrekty

2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Lam-
py te nalezy utylizowaé oddnelme od odpadéw

punktach zbiorki odpadow. ngcej informacji
mozna uzyska¢ w naszej witrynie
www.osram.com lub kontaktujgc sie z krajo-
wym dystrybutorem OSRAM.

Pozostate informacje

Objasnienie znakow i symboli uzywanych na
produkcie i jego opakowaniu mozna znalezé
na stronie Www.osram.com.

Ohjaﬁmeme symboli:
CE (Conformité Europé:

2) Znak UKCA (brytyjskiej oceny zgodnosci)
3) Znak EAC (euroazjatycki znak zgodnosci)
4) Znak zgodnosci Ukr TR. 5) Zawiera rte¢.
6) Symbol ACPEIP (China RoHS) — przyjazne
$rodowisku w catym okresie eksploatacii.
7) Kod recyklingu (dotyczy elementéw opako-
wania) 8) Symbol WEEE (zuzyty sprzgt elek-
tryczny i elektroniczny). Nie wyrzucac razem
zodpadami komunalnymi! Produkty ulyl\zowac

Montaj is temiz bir bez
kullanin. Yanlislikia lambanin cam Kisimlarina
dokunulmasi halinde, lamba calistinimadan
6nce bu kisimlar uygun bir temizlik maddesi
(0r. alkol) ile temizlenmeli ve ardindan hav
birakmayan temiz bir bezle kurulanmalidir.
Lambanin lamba duyuna uygun sekilde takil-
digindan emin olun. Bu durum elekirik konta-
dinin iyi olmasini saglar ve lamba ya da duyda
hasan 6nler. Lambanin montaji mekanik geri-
limden etkilenmemeli ve calisma sirasinda isil
genlesmeye izin vermelidir. Bu nedenle cift
uglu HBO® lambalari sadece bir ugtan sabit-
lenmelidir. Diger uca giden elektrik kablosu
esnek olmall ve mekanik yiik altinda olmama-
Iidir.

Lambanin devreye alinmasi

Lambalar yalnizca arkin veya reflektoriin
dogrudan goriilmesini engelleyen ve lambanin
patlamasi durumunda ortaya cikacak parca-
lari tutan 6zel olarak tasarlanmis lamba mu-
hafazalaninda calistinilabilir. Yangini veya yanik/
yangin tehlikesini onlemek icin lambayr yani-
cl, Islya ya da kuruluga duyarli malzemelerin

zgodnie 2 przepisami

9) Tabela China RoHS (ACPEIP) (substanCJe na
komponent produktu) 10) Produkt nieprzezna-
czony do uzytku w zastosowaniach innych niz
okreslone na opakowaniu oraz nieprzeznaczo-
ny do o$wietlania pomieszczer domowych.
11) Zrédto $wiatta do optycznych urzadzen
medycznych. 12) Dystrybuowane na licencji
USNRC nr 20-35374-01E. Zawiera tor.
13) Lampa emituje wysoki poziom promienio-
wania podczerwonego. 14) Lampa emituje
wysoki poziom promieniowania ultrafioleto-
wego. 15) Nie patrze¢ na zrédio $wiatfa.
16) Lampg mozna uzywac wytacznie w opra-
wie z ostong ochronng. 17) Nie uzywac lampy,
jesli powierzchnia zewnetrzna zaréwki jest
zniszczona lub porysowana. 18) Podczas

lampa moze osiaga¢

re przekraczajaca 500°C. 19) Nie dotykac
lampy gotymi dtonimi. 20) Przed wktadaniem
lub wyjmowaniem oprawy odfaczy¢ ja od
sieci zasilajacej. 21) Chwytac lampe w okre-
$lony sposob (za podstawe lub reflektor)
22) Nosi¢ okulary ochronne. 23) Postgpowac
zgodnie z informacjami dotyczacymi uzytko-
wania.

@® Informacie o pouzivani
Ziaroviek 0SRAM HBO®

DOLEZITE! pozomne si precitajte pred pouzitim.
Uchovajte na pripadne pouZitie neskor.

Popis vyrobku

Ortutové 2iarovky s kratkym oblikom
0SRAM HBO® sii technické svetelné zdroje a

yakininda

DIKKAT! Giivenlik agisindan riskli durumlara
yol acabilecedinden lambada degisiklik yapil-
masina izin verilmez.

Stkme, geri doniisiim ve bertaraf

Lambayi sokme, lamba degistirme isleminin
bir parcasidir. Bu asamada, ilgili guvenllk
tedbirleri ve diger bllg\\er gecerlidir. Lambay!
clkardiktan sonra en lyisi orijinal ambalajina
koymaktir. Lambanin bertaraf merkezine tasi-
nabilmesi icin orijinal ambalaji saklanmalidir.
(OSRAM HBO® civali kisa ark lambalari civa ve
inert gaz icerir. Bu nedenle, elektrikli ve elekt-
ronik esyalarda bazi tehlikeli maddelerin kul-
laniminin kisitlanmasina iliskin 2011/65/EU
sayili AB Direktifi (RoHS) kapsamina girerler.
islevsel nedenlerden dolay! bu tiir lambalara,
az miktarda radyoaktif madde (Th-232 \<
1.000 Bg/lamba) toryumlu tungsten seklinde
ozellikle eklenir. Bu lambalar, IAEA Temel Gii-
venlik Standardi BSS 115’e gdre bir tiiketici
{irlinii olarak diizenleyici kurum kontrolii al-
tinda (retilmektedir. Vatandaslar agisindan
radyolojik sonuglar (radyasyona maruz kalma)
bu lambalarin tiim kullamim siiresi boyunca
Gnemsiz diizeyde (yilda \< 10 pSv) olup dogal
arka plan radyasyonunun (~ 0,05-0,15 pSv/h)
cok altindadir. Avrupa Birligi'nde OSRAM HBO®
lambalari 2012/19/EU sayili Direktif (WEEE:
Elektrikli ve Elektronik Ekipman Atiklari) kap-
samina girmektedir. Bu lambalar, belirlenmis
geri doniisiim toplama noktalarinda evsel
atiklardan ayn olarak bertaraf edilmelidir. Daha
fazla bilgi icin www.osram.com web sitemizi
ziyaret edebilir veya ilkenizdeki OSRAM dist-
ribiitoriyle iletisime gegebilirsiniz.

su Specidine navrhnuté a vyrobené na pouzitie  piger bilgiler
iach na Uriin ve ambalajl iizerinde goriinen isaretlere
, WY e iligkin icin
vytvrdzovanle arozne svetlovodné aphkame

Technické tidaje vyrobku

Uplny zoznam technlckych ldajov vyrubku
ndjdete v najnovsej karte Udajov v nasom
katalégu vyrobkov na adrese www.osram.com.

Bezpecnostné pokyny

Ziarovkou pogas pouzivania nehybte ani ju
nevystavujte mechanickym narazom alebo
otrasom pocas prevadzky, kedze to moze
sposobit’ prasknutie alebo poruchu Ziarovky.
Je potrebné vyhnul sa nespravnej prevadzke
Ziarovky, napr. inym poloham zapélenia alebo

ako st

nasou spolocnostou. Ziarovku nepouzivajte,
ak je poskriaband, prasknutd alebo inak po-
Skodend.

UPOZORNENIE! Ziarovka pocas prevadzky
vyzaruje silné UV Ziarenie, ktoré moze prl
nadmernych dévkach poskodit pokozku a oci.

UPOZORNENIE! Tato Ziarovka pocas prevadz-
Ky generuje IC Ziarenie, ktoré moZe poSkodit
rohovku a sietnicu oci alebo pokozku.
RIZIKO OSLEPNUTIA! Ziarovka vyzaruje vidi-
telné svetlo s vysokou svietivostou. Preto sa
nikdy nepozerajte priamo do svetelného zdro-
ja.
RIZIKO POPALENIA! Povrch tejto Ziarovky sa
moze pocas pouzivania zahriat na teplotu az
900 °C. Kontakt so Ziarovkou holymi rukami
mdze spdsobit popdleniny.
RIZIKO ZRANENIA! Ziarovka mdZe pocas
prevadzky vybuchnit, ak sa s fiou zaobchadza
dvne alebo v extré
Vysledkom moze byt poSkodenie Casti vyba-
venia alebo zranenia (najma oéi) v dosledku
lietajticich tlomkov. Na ochranu pred nizsie
uvedenyml nebezpecensWaml prijmite opat-
rema opisané v Casti ,Bezpecnostné opatre-

Bezpecnnstne opatrenia
So ziarovkami OSRAM HBO® smie manipulo-
vat (inStalovat, pouzivat, vymiefiat) len perso-

www.osram.com adresine bagvurun.

Sembol aciklamalari:

1) CE sembolii (Conformité Européenne)
2) UKCA sembolii (Ingiltere Uyumluluk Deger-
lendirmesi) 3) EAC sembolil. 4) Ukr TR uyum-
luluk isareti. 5) Civa icerir. 6) ACPEIP simgesi
(Gin RoHS) - Gevre Dostu Kullanim Silresi
(EFUP) 7) Geri doniisiim kodu (ambalaj bilese-
ni icin) 8) WEEE simgesi (Atik Elekirikli ve
Elektronik Ekipman). Cihazi evsel atiklarla
birlikte atmayin! Uriinleri Glkenizde gegerli
yasalara uygun olarak bertaraf edin. 9) Gin
RoHS (ACPEIP) tablosu (iiriin bileseni basina
madde) 10) Ambalajin tizerinde belirtilenler
disindaki uygulamalarda kullanilamaz; ev ici
aydinlatma igin uygun degildir. 11) Medikal,
optik cihazlar icin Isik kaynagi. 12) USNRC
kapsaminda dagitimi yapilir Lisans No. 20-
35374-01E. Toryum icerir. 13) Lamba yiiksek
seviyede IR isini yayar. 14) Lamba yiiksek
seviyede UV isini yayar. 15) Isik kaynaginin
icine dogru bakmayin. 16) Lamba sadece
koruyucu kapakli bir armatiirde calistinlabilir.
17) Dis ampulii kinimis veya cizilmis lamba-
lan galistirmayin. 18) Lamba ¢alisma esnasin-
da 500°C’den yiiksek sicakliklara dayanabilir.
19) Lambaya ¢iplak parmaklarla dokunmayin.
20) Lambay1 monte etmeden veya cikarmadan
once armatiiriin sebeke baglantisini kesin.
21) Lambay! yalnizca gosterilen sekilde tutun
(duyundan veya reflektdriinden) 22) Koruyucu
gozliik kullanin. 23) Kullanim bilgilerini dikka-
tealn.

Informacije o upotrebi
Zarulja OSRAM HBO®
VAZNO! Pazljivo procitajte prije upotrebe.

Satuvajte za naknadnu upotrebu.

Opis proizvoda

Zivine Zarulje kratkog luka OSRAM HBO®
tehnicki su izvori svjetla posebno namijenjeni
i proizvedeni za upotrebu u tehnickoj opremi

[o] Ha npoaykTa

>KuBayHuTe namnu ¢ kbca gbra OSRAM HBO®
Ca TeXHUYECKI UBTOYHULIM Ha CBET/NHA, Cre-
LMasHO NPOEKTUPaHN 1 MpcC 3a

greta degiyjy, neatspariy karsciui arba
pavojingai sauséjanciy medziagy.

ATSARGIAI! Lempute modifikuoti draudZiama, nes tokie
velksmal gall biti pavojingi.

ir atlieky §:
Lemputés iSmontavimas yra vienas i$ jos keitimo veik-
smy. Butina paisyti atitinkamy atsargumo priemoniy ir
kitos informacijos. ISimta lempute geriausia jdéti j jos
gamykKling pakuote. NeiSmeskite gamyklinés pakuotes,
nes jos prireiks lempute gabenant j atlieky surinkimo
punkta. 0SRAM HBO® gyvsidabrio trumpojo lanko lem-
puéiu sudétyje yra gyvsidabrio ir inertiniy dujy. Dél to
joms taikoma ES Direktyva 2011/65/ES dél tam tikry
pavojingy medziagy naudojimo elekiros ir elektroning-
je jrangoje apribojimo (RoHS). Neliels daudzums radio-
akfiva materiala (Th-232 \< 1 000 Bq uz spuldzi) tiek
apzinati pievienots $adam lampam tioréta volframa
veida funkcionalu iemeslu de. Sis spuldzes tiek razotas
regulativa kontrole ka patenna produkts saskana ar
SAEA drosibas pamatstandartu BSS 115. Radlologlskas
sekas iedarbiba) uz ir nenozi-

Herp HO MOBOANTUCH 260 BOHA BIKO-
PUCTOBYETLCS 3@ HAA3BUYAIHIX OGCTaBUH.
Lle Moxe npussecTi 40 NOWIKORKeHHs AeTa-
et o6nafHaHHs a6o Tpasm (0COBAMBO 04er)
(bparmeHTamy, o poanitatoTees. JoTpumyii-
Tecsi Npaswn, ONMCaHKX y Po3Aini «3axomm
Geanexit, 106 YHIKHYTI 3arpo3, 3a3HaueHnX
HKYe.

3ano6ixHi 3axoaun

Onepauji 3 namnamn OSRAM HBO® (ycTaHos-
TleHHs, eKcrnyaTaLiio, 3aMiHy) MOXe BIKOHY-
BaTV fIVLLE NEPCOHA, HAB4EHMI MOBOAUTUCS
3 eNIEKTPUHHIAMIA NTaMNaMiA i CBITUNBHIKAMM.
SIKILO BY MaEcTe [OBrO AUBUTUCA B Namny,
060B’13K0BO HOCITb MIAX0Xi 3aXUCHI OKyNApW.
Lle TakoX NOTPIGHO POGUTY, HaBITL SKLLO
[PKEpeso BUNPOMIHEHHS! He 3[AEThCs Bam
Ayxe criny4um. Nepep 3aMiHOI0 namni 3aBx-
[V HapsraiiTe BiANOBIHe 3aXuCHe Criopsi-
IDKEHHS, K-OT 3aXVICHi OKYNISIpY 7 PyKaBHHK,
W06 YHUKHYTV TPaBM oyelt abo pyk. LLlo6
YHUKHYTA onikis LIJKIPI/I nepeqn 3aMiHO0 EUZ['
npaLpoBaHilt iamni NOTPIGHO ATV OXONOHYT.
LL06 YHUKHYTU ypaXeHHs eneKTpUtHIM
CTPYMOM, Nepef 3aMiHOK Namnin Hanpyry
KVIBNEHHS NOTPIGHO BUMKHYTW, @ namny a6o
CBITUIbHIIK — BIAKIIOYUTI Bif, [XKEPEna us-
JNEeHHs.

TpaHCNOpTyBaHHA Ta 36epiraHHA namnu
36epiraiiTe Ta TPAHCMOPTYIATE NaMy B CyX0-
My CTaHi il y HanexHiit ynakosuy. Mepep Tpanx-
CrIOpTYBaHHSM i 36epiraHHAM a0 3aMIHOI0
namni noTpi6Ho AaTin oxonoHyT. He cTykaii-
Te 1o namni it He nippasaiiTe ii HapMipHAM
Bi6pauiaM. Hikonn He ninnasaitre namny
HafIMIDHOMY MeXaHiYHOMY HaBaHTaXEeHHIO.

YCTaHOBIEHHA Namnu
LLIo6 He NoLLIKOAWTY CKNO, HIKONM He TopKai-
Tecs namni ronmm pykami. fig 4ac yctaHos-
JIEHHS! BUKOPUCTOBYITE YMCTY TKaHUHY. SIKLLO
CKISIHUX YaCTVH NaMMin BUNA/KOBO TOPKHY-
JMCS, Ui YaCTUHN HEOBXIJHO O4NCTUTM MigX0-
KOK0 PEHOBMHOIO (HANPYKNag, CrMPTOM) nepen
eKCryaTaLjielo 1amMni Ta BUTEPTI HacyXo 3a
[L0MOMOrO10 4YNCTOI TKaHHY 63 Bopcy. CTex-
Te 3a TM, LL{0G NlamMna NpaBuAbHO BCTAHOB-
nioBanacs B natpoHi. Lie 3a6eanevye HapjitHuii
ENEKTPUYHII KOHTaKT il y6eaneuye namry a6o
NaTPOH Bif, NOLIKOAKEHHS. KpinnerHs namnn
Mage 6yTu BinbHE Bifj MexaHiYHOro HaBaHTa-
JKEHHS! Ta [JOMyCKaTV TeryioBe PO3LIMPEHHS
nig 4ac po6oTu. ToMy ABOCTOPOHHI Namnn
HBO® cnin 3akpinnosat nuwe 3 ogHoro
KiHLS. EneKTpn4HIiA NpoBif, Lo Nif’eaHyeTb-
€Sl [0 APYroro KiHus, Mae 6yTu rHy4Kui i
BifbHYIA Bifj MEXaHIYHOTO HaBaHTaXEHHS.
BBepeHHA namnu B ekcnnyarauiio
Jlamnu MoXHa BUKOPWUCTOBYBATU Nnwe B
crewiansHo MpUaHaueHX Kopnycax, siki 3a-
noGiraioT MPSIMOMY CMIOMSAHHIO AYry 4in
pechnieKTopa Ta yTpUMYIOTb YNIamKiA, LiO yTBO-
PHOIOTBCS Nif} Yac BUGYXy namnu. LLIoG yHuk-
HyTW noXexi a60 pusiiKy OniKis 4 3aiivarHs,
He BUKOPYCTOBYIATE Nammy no6nusy saimic-
TUX 260 HyTAUBMX 4O TEMa Y BUCUXaHHS!
Marepianis.
YBATA! Jlavny 3a6opoHeHo MopvdikysaTi,
OCKIfbKY Lie MOXe NPWU3BecTv A0 Nopji, ki
CTaBnsTb Mif, 3arpo3y 6eaneky.

Tay
Pos6upaHHs namnn — e 4actuHa il 3amiHn.
3aCTOCOBYIOTHCS BITIOBIAHi 3aM0GKHI 3aX0-
I Ta iHWi BiOMOCTI. TiCns 3HATTS namnu ii
HallKpalLie 3a BCe NOKNacTu A0 BUXiAHO! yna-
KOBKM. L|to ynakoBky noTpi6Ho 3Gepiratn ans
TPAHCIOPTYBAHHS 1AM 10 LEHTPY yTunisa-
uii. PTyTHI kopoTkopyrosi namnn OSRAM
HBO® MicTATb pTyTh Ta iHepTHWI ra3. OTxe,
BOHW nignafaoTs nig Ao Aupektven €C
2011/65/EU 110A0 3a60POHI BUKOPUCTaHHS!
MEBHIX HEGE3MEYHIX PEYOBYUH B ENEKTPUYHIX
i eneKkTpoHHUX BupoGax (RoHS). 3 meToto
3a6eaneqeHHs (yHKLOHanbHIX MOXIMBOCTeN
B flaMnax Lp0ro TNy BUKOPUCTOBYETLCS

migas visa S0 lampu dzives cikla laika (\< 10 pSv gada)
un daudz zemakas par dabisko radiacijas fonu (~ 0,05-
0,15 pSv/h). ES Salyse OSRAM HBO® lemputéms taiko-
ma Direktyva 2012/19/ES (EEJA - elekiros ir elektronikos
jrenginiy atliekos). Jas reikia iSmesti atskirai nuo buiti-
niy atlieky priduodant j specialius perdirbimo surinkimo
punktus. Daugiau informacijos rasite apsilankg misy
svetainéje www.osram.com arba susisieke su misy
nacionaliniu OSRAM platintoju.

Kita informacija
Ant gaminio ir jo pakuotés naudojami Zenklai ir simbo-
liai paaikinti svetainéje www.osram.com.

Kita informacija:

1) CE simbolis (,,Conformité Européenne* — atitiktis ES
reikalavimams) 2) UKCA simbolis (,,UK Conformity As-
sessed” — jvertinta atitiktis Jungtinés Karalystés reika-
lavimams) 3) EAC simbolis. 4) Ukr TR atitikties Zenklas.
5) Sudétyje yra gyvsidabrio. 6) ACPEIP Zenklas (Kinijos
RoHS) — aplinkai nekenksmingo naudojimo laikotarpis.
7) Perdirbimo kodas (pakavimo medziagu) 8) EEJA sim-
bolis (elektros ir elektroninés jrangos atliekos). Neisme-
skite Kartu su buitinémis atliekomis! Tinkamai iSmeski-
te gaminius laikydamiesi jusy Salyje galiojanciy jstatymy.
9) Kinijos RoHS (ACPEIP) lentele (medziagy produkto
sudedamojoje dalyje) 10) Gaminys neskirtas naudoti
kitoms reikmeéms, isskyrus nurodytasias ant pakuotés;

netinka apsviesti namy kambariams. 11) Sviesos alti-
nis, skirtas medicinos, optikos prietaisams. 12) Platina-
ma pagal USNRC Licencijos Nr. 20-35374-01E. Sudéty-

Je ym torio. 13) Lemputé skleidZia stiprig IR spinduliuote.

14) Lempute skleidzia stiprig UV spinduliuote.

15) Nezitirékite j Sviesos $altinj. 16) Lempute naudoti
leidZiama tik Sviestuve su apsauginiu gaubtu. 17) Lem-

ynotpeba B TEXHNHECKO 060pyaBaHe 3a Npo-
ecroHanHo ocseTneHre, hyopecLeHTHa
MuKpockonusi, UV BTBbpAsiBaHe 1 pasHoo-
6pasHy MPUIOXKEHINS 3a CBETNIOBOAV.
Cneumdmkauma Ha npoaykTa
V]S“lepnaTeﬂeH CMUCBK C TEXHUYECKNTE AaHHN
3a NpofiyKTa MOXe 1a HaMepuTe B Haii-HOBUS
JWCT C [JaHHV B HALLNS NPOAYKTOB KaTasnor Ha
afpec www.osram.com.

WHcTpykuum 3a GesonacHocT

He mecTeTe namnata n He st nognaraiite Ha
MeXaHW4HN CbTPECEHIS UM Yfiapu Mo Bpeme
Ha paboTa, Thil KaTo ToBa MOXe fia fioBefe
10 NpbCBaHe NV noepepa Ha namnara. He-
npaBunHaTa ekcryioaTaLys Ha namnara, Hanp.
B MO3VLN Ha 3rapsiHe Wi C eNeKTPUHECKN
napameTpy, PasinyHu OT NPenopbYaHnTe ot
Hac, TpsibBa Aa ce n3bsrea. He nanonssaite
namnara, ako e HaapackaHa, criykaxa unm
nospefeHa no Apyr HaunH.

BHUMAHME! Ta3u namna nanbysa MHTEH3VB-
Ha yNTPaBNONETOBa PagunaLvs no BpeMe Ha
pacoTa, KoeTo Mpu MPeKOMEepH [O31 BOAN
10 yBPEXiaHe Ha KoxaTa 1 ouuTe.

BHUMAHMUE! Jlamnara reHepupa uHppayep-
BeHa pajaunsi No Bpeme Ha paboTa, KoeTo
MOXe [ YBPE/ POroBuLaTa i peTiHara Ha
oumTe UK KoXara.

PUCK OT OCJEMABAHE! Jlamnara nanby-
Ba CBETNNHA BbB BIANMIS CNIEKTLP C BUCOKN
HYIBa Ha PKOCT. 3aToBa HUKOra He TPsibsa Aa
rneaare IMPEKTHO B U3TOHHVKA Ha CBETNHA.

PUCK OT U3FAPAHE! lNo Bpeme Ha pa6oTa
Tasu namna Moxe fia JOCTUrHe Temnepartypa
Ha nosbpxHocTTa A0 900°C. [lokocBaHETO Ha
namnara ¢ rofiu pblie Moxe fa fosefie 10
V3rapsHus.

PUCK OT HAPAHABAHE! Jlamnata moxe
[1a ce NpbCHe Mo Bpeme Ha paboTa, ako He ce
n3nonsesa NpasuiIHO UNN NpU eKCTpemMHn
obcTosiTencTsa. ToBa Moxe Aa fosene Ao
noBspefa Ha 4acTu OT 06OPyfBaHETO UK 10
HapaHsiBaHusi (0COGEHO Ha OYHTE), MPUUNHEHN
OT neTsAM hparmeHTu. BaemeTe MepkuTe,
onvcanyn B pasaena ,MpeanasHu Mepku 3a
6e30MnacHoCT®, 3a Aa ce npepnasuTe ot us-
6GpOeHITE NO-AONY ONacHOCTA:

MpeanasHu mepku 3a GesonacHocT
Patotara ¢ namnn OSRAM HBO® (MoHTax,
eKcriioarauvisi, NoaMsiHa) MOXe fja Ce U3BbpLL-
Ba Camo OT NepcoHas, 0BYUEH B U3MoM3BaHe-
TO Ha efeKTPUHECKN NIaMMN U OCBETUTENHIA
Tena. AKO B Ce Hanara aa rmeaare AMPeKTHO
B Namnata 3a Npofb/KUTENeH nepuop ot
Bpeme, He 3abpassiiTe Aa HOCUTE NOAXOAALLN
npeanasHn ounna. Tosa Baxw [OPU ako He
CMSITaTe, e U3TOYHVKBT Ha JTBYEHIE € CUMHO
3acnensisail, Korato cmeHsiTe namnara, Bi-
Harv HoceTe MOAXOASALIV NPeAnasHN Cpea-
CTBa, KaTo HanpuMep NpeAnasHn ouuna u
pbKaBuLK, 3a a U3GerHeTe HapaHsiBaHe Ha
ouuTe unn pbleTe. MsnonseaHara namna
TpsiBa f1a Ce OCTaBM Aa U3CTUHe, Npeav Aa
Ce CMeHU, 3a f1a Ce u3erHar u3rapsHus Ha
Koxara. 3axpaHBaLLoTo HarnpexeHue TpsiGea
na Gbie U3KII0HEHO, a namnara/ocBeTuTen-
HOTO TSSO — U3KIIKOHEHO OT efleKTpuieckara
Mpexa, Npeav fja Ce CMeHU namna, 3a a ce
136ErHe eneKTpuyeck yaap.

TpaHcrnopTupaHe U CbXpaHeHue Ha namna-

Ta
CbxpaHsiBaiiTe 1 TpaHcropTupaiiTe namnara
B CYXO CbCTOSHME 11 B MOMIXOASLLA ONaKoBKa.
Jlamnata Tpsi6Ba fja ce OCTaBu ja U3CTUHe
Npean TPaHCTopTMpaHe/CbxpaHerue unm
nopmsiHa. He ypipsiiTe v He vanaraite namna-
Ta Ha npexkoMepHN BuGpauum. Hukora He
v3naraiite namnara Ha npEKOMEPHO MexaH|-
HO HaToBapBaHe.

MoHTupaHe Ha namnara

Huikora He JoKOCBaliTe niamnara  ronm pwlie,
3a [1a He NoBPeaNTe CTLKIOTO. V3nonasaiite
4MCTa KbPra Mpy N3BbPLUBAHE Ha MOHTaXa.
AKO Cfly4aliHO [JOKOCHETE CTBKMEHUTE HacTi
Ha nlamnara, 3acerHaTute 4acTu Tpsibsa Aa ce
MOYUCTST C MOAXOASILL, NOYUCTBALL Npenapar
(HanpuyMep ankoxon) 1 Aa ce MoAcywWwaT ¢
umcTa Kbpra 6e3 BNaciHKY, Npeay fia u3nons-
BaTe namnara. Ysepere Ce, 4e namnara e
MOHTMpaHa NpasuiHo BbB hacyHrata. Tosa
Liie OCUrypy OGP EeNEeKTPUHECKN KOHTAKT 1
Le NPeaoTBPaTY NoBPeAa Ha namnara uin
hacyHrata. MOHTXbT Ha laMnara He Tpsibea
fa Gbjie MOANOXEH Ha MeXaHN4HU HaToBap-
BaHVsi 1 B CbLLOTO BpeMe TpsibBa fja No3so-
NsiBa TEPMUYHO PasLLMpeHUe No Bpeme Ha
pa6ora. Mopaau ToBa [BYCTPaHHUTE namnu
HBO® TpsibBa fja ce hukcmpat camo B eAnHNS
Kpait. EnektpudeckvsT kaben B Apyrvisi kpai
TpsibBa Aa e rbBKas 1 He TpsibBa Aa 6bae
MOLIOXKEH Ha MEXaHUHYHN HaTOBapBaHusi.

Ny Ha B

JlamnuTe Moxe fia ce 13non3saT camo B crie-
LManHo NPOeKTUPaHN KOprycu 3a namnu,

putés jei ioriné kolba suduZusi arba
subraizyta. 18) Spuldze darbibas laika var izturét
\>500°C temperaturu. 19) Lemputés nelieskite plikais
pirstais. 20) Pries jdédami arba isimdami lempute atjun-
kite Sviestuva nuo elektros tinklo. 21) Lempute imkite,
kaip parodyta (uz jos pagrindo arba reflektoriaus)
22) Dévekite apsauginius akinius. 23) Paisykite infor-
macijos apie naudojima.

@ Informacija par 0SRAM HB0®
spuldzu lietoSanu

SVARIGI! Pirms lietosanas riipigi izlasiet. Saglabajiet
turpmakai atsaucei.

Preces apraksts

0SRAM HBO® dzivsudraba isa loka spuldzes ir tehniski
gaismas avoti, kas TpaSi izstradati un raZoti izmantosa-
nai tehniska juma profesionalam

fluorescences mikroskopijas, UV sacietéSanas un daza-
das gaismas vadiSanas iefices.

Produkta specifikacija

Visaptverosu izstr umu tehnisko datu sarakstu var
atrast milsu izstradajumu kataloga jaunakaja datu lapa
WWW.0sram.com.

Drosibas instrukcijas

KinbKIiCTb paaioakT1BHOro Marepi-
any (Th-232 \< 1000 Bk B ofHili namni) y su-
rnspi TOpoBaHoro Bosbdpamy. Jlamni Buro-
TOBNSIOTLCS K MPOAYKTA CTIOKUBAHHS Mg
HOPMATUBHUM KOHTPONEM i 3 IOTPUMAHHSM
OCHOBHOTO CTaHAapTY Geanexv MixHapoaHo-
TO areHTCTBa 3 aToMHoi exepri (IAEA) BSS
115. PapjauiiiHuii Bnavs Ha ntopei (onpomi-
HEHHSI) 3a/NLLIAETLCS HE3HAYHUM YNPOJOBX
YCbOrO XUTTEBOrO LKAy namny (\< 10 Mk38
Ha piK) | € CYTTEBO HWXHMM 3a MPUPOAHIi
papiaLiiiinin doH (~ 0,05-0,15 mMk3e/ron). Y
kpaitax €C Ha namnn OSRAM HBO® noun-
proeTbes OupekTusa 2012/19/EU (WEEE —
Waste from Electrical and Electronic
Equipment, lupekTviBa LOAO BignpaLbosa-
HOFO eNEKTPUYHOTO i1 eNEKTPOHHOTO O6naf-
HaHHs). Jlamnu cnip, yTuniaysati Okpemo Bif
noByTOBIX BiAXOAiB, KOPUCTYHOHMCH NOCyra-
MW crieLjiani3oBaHIX nyHKTIB nepepobku. LLIo6
oTpUMaTV JOAATKOBI BIAOMOCTI, BifBiaaiTe
Hall Be6CaiT WWW.0Sram.com a6o 3BepHiTb-
cs o anctpu6’totopa OSRAM y BaLwiit kpai-
Hi.

IHwa iHdopmauia

TMOAACHEHHS 3HAKIB | CMBOIIB, LLIO BUKOPUCTO-
BYIOTLCS Ha BIPOGI Ta /0r0 yNaKoBLy, MOXHa
3HaliTV Ha caifTi www.osram.com.

TMoAcHeHHA cumBoniB:

1) Cumeon CE (Conformité Européenne, sin-
NOBIAHICTb E€BPOMENCHKUM pernameHTam)
2) Cumson UKCA (UK Conformity Assessed,
BiAnoBifAHiCTL BuMoram CronyyeHoro Kopo-
niecTea ouiHeHo) 3) Cumson EAC. 4) 3Hak
signosigHocTi Ukr TR. 5) MicTutb pTyTh.
6) Cumson ACPEIP (RoHS ansi Kutato) - exo-
TIOri4HViA TEPMiH KOPUCHOTO BUKOPUCTAHHS.
7) Kop, nepepo6ky (Anst KOMMOHEHTa ynakoBs-
ki) 8) Cumson WEEE (Bigxoay enekTpuiHoro
Ta eNeKTPOHHOro obnaaHaHHs). He ytuniayii-
Te sk No6yToBi BiAxoaw! minisyVlTe BIPO6K
HaNeXHUM YUHOM BIANOBIAHO A0 YMHHOrO
3aKoHojascTBa Balwol kpaihu. 9) Tabnuus
RoHS (ACPEIP) ans Kutaio (peqoBuHM Ha
KOMMOHeHT npopykTy) 10) He npusHayeHo ans
BUKOPUCTAHHS! B LIiMsiX, KPIM 3a3Ha4EHIX Ha
YNaKoBL; He MiAXOAWTb 1 OCBITNEHHS [0~
MaLuHix KivHat 11) [xepeno caitna ans me-
[VHHIX, ONTUYHX Npunapis. 12) Posnoscio-
AXYETbCS Ha OcHOBi fo3sony Komicii 3
sieporo peryniogatHs CLLIA Ne 20-35374-
01E. MictuTb Topii. 13) Jlamna mae cunbHe
14-BunpomixeHHs. 14) Namna mae cunbHe
Yo- BMI‘\pOM\HeHHﬁ 15) He puBiTbes B pkepe-
o ceitna. 16) Jlamny MoxHa excnnyarysati
JIMLLE Y CBITUILHIAKY i3 3AXVICHUM KOBMAaKOM.
17) He ekcnnyartyiiTe namny, SKLLO 30BHILLHIO
060/10HKY 3namaHo abo noppsinado. 18) Mia
4ac eKcrnyaralyii namna Moxe HarpisaTucs
o Temnepartyp eue 500 °C. 19) He Topkait-
Tecs namnu ronumn nansusamin. 20) Mepen

Darbibas laika neparvietojiet lampu un jiet to
mehaniskiem triecieniem vai iedarbibai, jo tas var izraisit
lampas parspragsanu vai bojajumu. Jaizvairas no ne-
pareizas spuldzu ekspluatacijas, pieméram, degdanas
pozicijam vai elektriskiem parametriem, kas atskiras no
masu ieteiktajiem. Nelietojiet spuldzi, ja tai ir skrapgju-
mi, plaisas vai citi bojajumi.

UZMANIBU! Si spuldze darbibas laika izstaro UV staro-
jumu, kas parmerigas devas izraisa adas un acu boja-
jumus.

UZMANIBU! §T spuldze darbibas laika rada infrasarka-
no starojumu, kas var bojat acu radzeni un fikleni vai
adu.

AKLUMA IZRAISISANAS RISKS! Spuldze izstaro redza-
mu gaismu ar augstu spilgtuma limeni. Tapéc nekad
neskatieties tiesi uz gaismas avotu.

APDEGUMU RISKS! Si spuldze darbibas laika var sas-
niegt virsmas temperaturu lidz 900°C. Pieskar$anas
spuldzei ar kailam rokam var izraisit apdegumus.
TRAUMU RISKS‘ Ja ar spuldzi ner'ko]as parem vai to
lieto apstaklos, ta laika var
parspragt. Ta rezultata var tikt bojatas iekartas dalas vai
cilveki var gait traumas (ipasi acu), ko var radt lidojosi
fragmenti. Veiciet sadala «Drosibas pasakumi» apraks-

BC abo BuiiMaH! cai
BigKnoYaiiTe 1oro Bif enekTpomepexi.
21) TopkaiiTecsi namnu, sik nokasaHo (3a oc-
HoBy a6o pecnekTop) 22) HociTb 3axucHi
okynspu. 23) BukoHyiiTe BKagisku 3 iHchopma-
Ui PO BUKOPUCTAHHS.
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CE symbol (Conformité Européenne)?)

UKCA symbol (UK Conformity
Assessed) 2

fitos pasakumus, lai pasargatu no talak uzskaititajiem
apdraudejumiem:

DroSibas pasakumi

Ar OSRAM HBO® spuldzém drikst stradat (uzstadit,
ekspluatet, nomalml) tikai personals, kas ir apmacwls
darbam ar spuldzém un Ja
ilgstosi jaskatas tiesi uz spuldzi, lietojiet plemerotas
aizsargbrilles. Tas attiecas arf uz gadijumiem, kad sta-
rojuma avots neskiet ipasi spilgts. Lai izvairitos no acu
vai roku traumam, nomainot spuldzi, vienmer lietojiet
piemerotus aizsardzibas lidzeklus, piemeéram, aizsarg-
brilles un cimdus. lzmantotajai spuldzei pirms nomainas
jalauj atdzist, lai izvairitos no adas apdegumiem. Pirms.
spuldzes/gaismas avota nomainas ir jaizsledz barosanas
spriegums un spuldze/gaismas avots jaatvieno no
stravas padeves, lai izvairitos no elektroSoka.

Spuldzes transporté$ana un uzglabasana
Uzglabajot un transportgjot spuldzi, turiet to sausa vieta

EAC symbol 3

Ukr TR conformity mark 4)

Contains mercury %

ACPEIP marking (China RoHS) -
Environment Friendly Use Period
(EFUP) 6)

un atbilstosa i Pirms transpor
basanas vai gaismas avota (spuldzes) mainas tai jalauj
atdzist. Nebojajiet spuldzi un nepaklaujiet to parmerigai
vibracijai. Nekad spuldzi nepaklaujiet parmerigai meha-
niskai slodzei.

Spuldzes uzstadisana

Nekad nepieskarieties spuldzei ar kailam rokam, lai
nesabojatu stiklu. Uzstadisanas laika izmantojiet firu
dranu. Ja nejausi pieskaraties spuldzes stikla dalam,
pirms tas ieslégsanas spuldze ir janofira ar piemerotu
firiSanas lidzekli (pieméram, spirtu) un péc tam janosu-
sina ar firu dranu, kas neveido pliksnas. Parliecinieties,
ka spuldze ir pareizi ievietota spuldzes ietvere. Tas no-
drosina labu elektrisko kontaktu un novers spuldzes vai
ietveres bojajumus. Spuldzes montazai jabat bez meha-
niskas slodzes un piefaujot termisko izpleSanos eksplu-
atacijas laika. Tade| divpusgjas HBO® spuldzes japiesti-
prina tikai viena ga\a Elekiriskajam vadam uz otru galu
jabut elastigam un bez mehaniskas slodzes.
Spuldzes nodosana ekspluatacija

Spuldzes drikst ekspluatet tikai ipasi aizsargatos kor-
pusos, kas nelauj tiesi redzét loku vai atstarotaju un kas
aiztur atllizas spuldzes spradziena gadijuma. Lai no-
Verstu ug vai risku,
nelietojiet spuldzi viegli uzliesmojosu, karstumjufigu vai
izzu8anai jufigu materialu tuvuma.

UZMANIBU! Spuldzes parveidoana nav atlauta un tas
var apdraudét droibu.

Demontaza, otrreizeja parstrade un utili
Lai nomainitu spuldzi, lampa ir jaizjauc. erojami
attiecigie drosibas pasakumi un ieverojama cita infor-
macija. Péc spuldzes iznemSanas vislabak to iesainot
originalaja iepakojuma. Lai spuldzi nogadatu utiliza

Recycling code (for a packaging
component) 7)

WEEE symbol (Waste from Electrical
and Electronic Equipment). Do not
dispose of in household waste!
Properly dispose of the products in
accordance with the applicable laws
in your country.®)

China RoHS (ACPEIP) table (substances
per product component) 9

Not intended for use in applications
other than those specified on the
packaging; not suitable for household
room illumination 19

centra, jasaglaba originalais iepakojums.
0SRAM HBO® dzivsudraba isa loka spuldzes satur
dzivsudrabu un inerto gazi. Tapéc uz tam attiecas ES
Direktiva 2011/65/ES par dazu bistamu vielu izmanto-
Sanas 7 un iskas iekar-

KOWTO MPEAOTBPATABAT MPSIKOTO BUXKAAHE Ha
Abrata uin pediekTopa 1 KouTo 3agbpxar
dparMeHTTe B Cly4ail Ha eKCrioans Ha
namnara. 3a Aa NPeAoTBPaTIATE OMacHOCT OT
noXap WK U3rapsiHe/orbH, He U3nonasaiite
namnata 8 GAM3OCT A0 3ananumu, Tonso-
YyBCTBUTENHN WA CYXO4yBCTBUTENHN MaTe-
pvanu.

BHUMAHME! MogunduumpaHeTo Ha namnara
He e pa3peLLeHo 1 MoXe Aa A0BeAE A0 Cboun-
TUSI, KOWUTO 3acTpallaBaT 6e30nacHoCTTa.

tas (RoHS). Neliels daudzums radioaktiva materiala

(Th-232\< 1000 Bq uz spuldzi) tiek apzinati pievienots

Sadam lampam tioreta volframa veida funkcionalu ie-

meslu dél. Sis spuldzes tiek razotas regulafiva kontrolé

ka patérina produkts saskana ar SAEA droslbas pa-
eka

iedarbiba) uz |ed1|vmaﬂem ir nenozimigas
visa $0 lampu dzives cikla laika (\< 10 pSv gada)
un daudz zemakas par dabisko radiacijas fonu
(~ 0,05-0,15 pSv/h). ES uz OSRAM HBO® spuldzem
attiecas Direktiva 2012/19/ES (WEEE - elektrisko un

Paar n
PagmoGsBaHeTo Ha laMNaTa & 4acT oT NOfM-
HaTa. Baxar CboTBETHUTE NPeAnasHin MEpKN
3a 6e3onacHocT u apyra nHcdopmaums. Hai-
[n06pe e Aa onakosaTe siamnara B opuriHan-
HaTa i1 onaKkoBKka, cref kaTo s ceanute. Opu-
ruHanHara onakoska Tpsioea Gb/ie 3anaseHa
3a TPaHCMOPTUPaHe Ha flaMnara A0 LeHTbpa
3a U3XBBP/SHE Ha OTnagbUy. YKusadHute
namnu ¢ kbca gbra OSRAM HBO® cbibpxar
KIBaK 1 MHepTeH ras. CneaoBsarenHo Te no-
napat B obxeata Ha dupektvsa 2011/65/EC
Ha EBponeiickua napnameHT n Ha CbBeta
OTHOCHO OrpaHN4eH1eTo 3a ynoTtpebara Ha
onpefeneHI OnacHI BELIECTBa B eNleKTpu4e-
CKOTO 1 eNeKTpoHHOTO o6opyasaHe (RoHS).
Mo byHKUMOHANHW NPUYNHN KbM TO3W BUf,
NaMnu LieNIeHaCoueHO Ce 10GaBST Maslku KO-
n4ecTsBa pagnoakTeeH matepuan (Th-232
\< 1000 Bq Ha namna) nog chopmara Ha Topu-
paH Boncpam. Tesun namnu ce nponssexaar
MO/} PeryniatopeH KOHTPOA KaTo noTpeeuTen-
CKM MPOAYKT CBLIMACHO OCHOBHS CTaHAapT
3a GesonacHocT Ha MAAE BSS 115. Paguo-
JIOMYHITE NOCNEACTBUSA (M3NaraHe Ha pan-
alys) 3a YNeHoBeTe Ha OBLLECTBOTO Ca He-
3HAYNTENHU MPE3 LUENNS XKN3HEH UMKBA Ha
Tean namnu (\< 10 uSv Ha rognHa) 1 fanes nog,
€eCTecTBEHUs1 paanauvoHeH ¢oH (~ 0,05 —
0,15 pSv/h). B EC namnute OSRAM HBO®
nonagat B obxsata Ha Jupektusa 2012/19/
EC (OEEO - oTnagbuu OT eNeKTpU4ecKo n
eNeKTPoHHO o6opyasaHe). Te TpsiGsa fa ce
M3XBBPAAT OTAENHO OT GUTOBWUTE OTNaAbLN B
onpeneneHy CboupaTenHu MnyHKTose 3a pe-
unknupare. 3a noseve nHhopMaLWs nocete-
Te HalmsA ye6 CaiiT WwWw.0sram.com uim ce
CBbPXETE C BalLNs HALMOHANEH ANCTPUBYTOP
Ha OSRAM.

Opyra uHcgopmaums

O6siCHeHIe Ha 3HaLWTe 1 CUMBOTE, V3MOoN3-
BaHU BbPXY MPOAYKTA 11 ONakoBKaTa, Lie Ha-
MepuTe Ha afipec Www.osram.com.
O6AcHeHue Ha cumBonuTe:

1) Cumson CE (Conformité Européenne)
2) Cumeon UKCA (OueHka Ha CbOoTBETCTBU-

nal riadne vyskoleny v oblasti 7
elektricky ovladanych Ziaroviek a svietidiel. Ak
samusite dihi ¢as pozerat priamo do Ziarov-
ky, pouzivajte vhodné bezpecnostné okuliare.
A'to aj v pripade, ak neméte pocit, Ze zdroj
Ziarenia je intenzivne oslnivy. Pri vymene
Ziarovky vzdy pouil’vajte vhodné ochranné
prostriedky, ako s ochranné okuliare a ruka-
vice, aby ste zabranili poranenlu ocialebo ruk.
Pouzitd Ziarovka sa musi pred jej vymenou
nechat vychladnul aby sa zabranilo popalemu
poknzku Pred vymenou Ziarovky sa musi
napdjacie napétie vypnul a ziarovka/svietidlo
odpojit od zdroja napdjania, aby sa zabrénilo
zasahu elektrickym pridom.

Preprava a skladovanie Ziarovky

Ziarovku skladujte a prepravujte v suchom
stave a vo vhodnom obale. Pred prepravova-
nim/uskladnenim alebo pred vymenou sa
Ziarovka musi nechat vychladndt. Na Ziarovku
neklepte,ani ju nevystavujte extrémnym vib-
raciam. Ziarovku nikdy nevystavujte nadmer-
nému mechanickému naméhaniu.

InStalacia Ziarovky

Ziarovky sa nikdy nedotykajte holymi rukami,
aby ste zabranili poskodeniu skla. Pri instald-
cii pouzite Cistd handricku. Ak sa neumyselne
dotknete sklenej Casti Ziarovky, musia sa za-
siahnuté miesta pred zapnutim Ziarovky vy-
Cistit pouZitim vhodného Cistiaceho prostried-
ku (napr. alkoholu) a potom osusit pouzitim
Cistej handricky, ktord neuvolfiuje vlakna.
Uistite sa, Ze Ziarovka je spravne nainstalova-
nd do objimky Ziarovky. Zabezpecite tym
spravny elektricky kontakt a zabranite poSko-
deniu Ziarovky alebo objimky. Upevnenie Zia-
rovky nesmie byt mechanicky naméhané a

za

mikroskopiju, UV stvrdnjavanie i razlicite pri-
mijene s vodicima svjetlosti.

Specifikacija proizvoda

C|e|0V|t popls tehnickih podataka o proizvodu
mozete naci u najnovijoj specifikaciji u
nasem katalogu proizvoda na web-mjestu
WWw.0sram.com.

Upute o sigurnosti

Zarulju nemojte premjestati ni izlagati meha-
nickim Sokovima ili udarcima tijekom upotre-
be jer to moze uzrokovati puknude ili kvar
Zarulje. Treba izbjegavati nepravilno rukovanje
Zaruljom, primjerice u polozajima gdje bi mo-
gla peci ili uz elektricne parametre koje ne
preporucujemo. Nemojte upotrebljavati Zarulju
ako je ogrebena, napukla ili na drugi nacin
odtecena.

OPREZ! Kad radi, Zarulja emitira intenzivno UV
zratenje, koje u prekomiernim dozama oste-
Cuje kozu i o€i.

OPREZ! Ova Zarulja tiiekom upotrebe generi-
ra infracrveno zracenje koje moze uzrokovati
ostecenje koZe ili roznice i mreznice oka.
OPASNOST 0D OSLJEPLJIVANJA! Zarulja
emitira vidljivu svjetlost velike luminancije.
Zbog toga nikad ne biste trebali gledati izrav-
no u izvor svjetla.

OPASNOST 0D OPEKLINA! PovrSina te Zaru-
lie moZe u radu dosegnuti temperature do
900 °C. Dodirivanje zarulje golim rukama moze
uzrokovati opekline.

OPASNOST 0D OZLJEDA! Zarulja se moze
rasprsnuti tijekom upotrebe u slucaju nepra-
vilnog rukovanja ili ekstremnih okolnosti. To

eto Ha O6ep| 0T Kpancteo) 3) Cumson
EAC. 4) Mapkuposka 3a cboTtetctare Ukr
TR. 5) Cbabpka xuBak. 6) ACPEIP mapku-
poska (RoHS 3a Kutaii) — nepuop Ha ekcrno-
aTauus, cbobpaseH ¢ okonHata cpepa. 7) Kog
3a peUnKIMpaHe (3a KOMMOHEHT Ha OnaKoB-
kara) 8) Cumson 3a OEEO (oTnagbun ot
€NIEKTPUHECKO 1 eNEKTPOHHO 0GOpYy/iBaHe).
He naxsbpnsiite B 6uToBuTe otnagbuu! /13-
XBbPASANTE NPOAYKTUTE NPaBUIHO B CHOTBET-
CTBME C NPUIOXNMUTE 3aKOHU BbB Ballata
abpxasa. 9) RoHS Tabnuua 3a Kutait
(ACPEIP) (BeLLiecTBa 3a BCEKU KOMMOHEHT Ha
npopgykTa) 10) He e npeaHasHayeHo 3a yno-
Tpeba B NPUNOXKEHUs, PasnnyH1 OT yKasa-
HIUTE Ha ONaKoBKaTa; He e MOAXOAALO 3a
6uTOBO OcBeTNeHune. 11) M3TouHWK Ha cBeT-
TMHA 32 MEAULIMHCKM 1 ONTUYHW YCTPOCTBa.
12) PasnpocTpaHssa ce nog USNRC JnueHs
Ne 20-35374-01E. Cbabp>xa Topwid. 13) Jlam-
nara u3ib4sa BUCOKO HUBO Ha MHpayepse-
Ha paguaups. 14) Jlavnarta nanbysa BUCOKO
HIBO Ha yNTpaBroneToBa paguauus. 15) He
rnepaiTe B N3TOYHMKA Ha cBeTMHA. 16) Jlam-
nara MoXe fia Ce u3ron3sa camo B OCBETU-
TesHO TANO CbC 3aluTeH Kanak. 17) He na-
non3gaiiTe namnara, ako BbHLUHATa KpyLUKa
e cuyneHa unu HappackaHa. 18) Jlamnata
n3gbpxxa Ha Temneparypu Hag 500°C no
Bpeme Ha pabota. 19) He gokocBaiite nam-
nata c ronv npbeTun. 20) U3knioyeTe oceeTu-
TENHOTO TANO OT eNeKTPO3axpaHBaHETo,
npeav Aa nocTasuTe UM U3BaAUTE Namnara.
21) [lokocBaiiTe namnara, KakTo € nokasaHo
(3a ocHoBata unu pedrnextopa) 22) Hocete
npepnasHy ounna. 23) Cnassaiite nHhopma-
unsita 3a ynotpe6a.

iekartu atkritumi). Tie ir jaizmet atseviski
no sadzives atkritumiem noteiktos otrreizéjas
parstrades savaksanas punktos. Lai iegiitu vairak infor-
macijas, ludzu, apmeklgjiet masu timekla vietni
www.osram.com vai sazinieties ar 0SRAM izplatitaju
sava valsti.
Cita informacija
Uz produkta un iepakojuma redzamo zimju un simbolu
skaidrojumu atradisiet vietné www.osram.com.
Simbolu skaidrojums:
1) CE simbols (Conformité Européenne) 2) UKCA simbols
(Apvienotas Karalistes atbilstibas novertejums) 3) EAC
simbols. 4) Ukr TR atbilstibas zime. 5) Satur dzivsudra-
bu. 6) ACPEIP simbols (Kinas RoHS) — videi draudzigs
litosanas periods. 7) Parstrades kods (iepakojumam)
8) EEIA simbols (elekrisko un elekironisko iekartu at-
kritumi). Neizmest kopa ar sadzives i

Light source for medical, optical
devices 1!

Distributed under USNRC License
No. 20-35374-01E. Contains
Thorium. 12)

Lamp emits a high level of IR
radiation 13)

Lamp emits a high level of UV
radiation 14

Do not look into the light source 19

jumus pareizi utilizet saskana ar jusu valsti speka
esoajiem tiesibu aktiem. 9) Kinas RoHS (ACPEIP) tabu-
Ia (vielas Katrai produkta sastavdalai) 10) Nav paredzéts
citiem lietojumiem, kas nav noradti uz iepakojuma; nav
telpu i
11) Gaismas avots medicinas, optiskam iericém.
12) Izplatits saskana ar USNRC licences Nr. 20-35374-
01E. Satur toriju. 13)Spuldze izstaro augstu infrasarkana
starojuma limeni. 14) Spuldze izstaro augstu UV staro-
juma limeni. 15) Neskatieties tieSi gaismas avota.
16) Spuldzi drikst izmantot tikai gaismek|os ar aizsar-
gajosu slani. 17) Neizmantojiet spuldzi, ja tas arjais
ietvars ir salauzts vai saskrapéts. 18) Spuldze darbibas
laika var sasniegt \>500°C temperattru. 19) Nepieska-
rieties spuldzei ar neaizsargatiem pirkstiem. 20) Pirms
spuldzes vai
gaismekli no elektrofikla. 21) Spuldzei pieskarieties
saskana ar attélu (pie pamatnes vai atstarotaja)
22) Valkajiet aizsargbrilles. 23) levérojiet lietosanas in-
formaciju.

Informacije o korigéenju
0SRAM HBO® sijalica

VAZNO! Paljivo proitajte pre koriscenja. Sacuvajte za

kasniju upotrebu.

Opis proizvoda

0SRAM HBO® Zivine sijalice sa kratkim lukom su teh-

nicki izvori svetlosti specijaino osmisljeni i proizvedeni

za upotrebu u tehnickoj opremi za profesionalnu rasve-
w je irazne

pnmene svetlosnih vodica.

Specifikacija proizvoda

Sveobuhvatnu listu tehnickih podataka o proizvodu
potrazite na najnovijem listu sa podacima u nasem
katalogu proizvoda na lokaciji www.osram.com.
Bezbednosna uputstva

Ne pomerajte sijalicu i ne izlazite je mehanickom udaru
niti udaru tokom rada, jer to moze da dovede do puca-
nja ili kvara sijalice. Nepravilan rad sijalice, npr. treba
izbegavati polozaje gorenja il elektricne parametre koje
nismo mi preporuili. Ne Koristite sijalicu ako ima ogre-
botine, pukotine ili druga o$tecenja.

OPREZ! Ova sijalica emituje intenzivno UV zracenje dok

The lamp may only be operated in a
luminaire with a protective shield 16)

Do not operate the lamp if the outer
bulb is broken or scratched 17)

The lamp can assume temperatures
of >500°C during operation 18)

Do not touch the lamp with bare
fingers 19)

Disconnect the luminaire from the
mains before inserting or removing
the lamp 20

Touch the lamp as shown (on the
base or reflector) 21

Wear safety goggles 22)

radi, $to dovodi do ostecenja koze i o€iju u
dozama izlaganja.

OPREZ! Ova suallca tokom rada genense infracrveno
zracenje, $to moze da osteti roznjacu i mreznjacu oka
ili kozu.

(OPASNOST 0D SLEPILA! Sijalica emituje vidljivu svetlost
sa visokim nivoima osvetljenosti. Zbog toga nikada ne
bi trebalo da gledate direktno u izvor svetlosti.

OPASNOST 0D OPEKOTINA! Ova sijalica moZe da do-
stigne povrinsku temperaturu od 900°C tokom rada.
Dodirivanje sijalice golim rukama moze da dovede do
opekotina.

(OPASNOST 0D POVREDE! Sijalica moze da pukne tokom
rada ako se njome ne rukuje pravino ili ako radi u ek-
stremnim uslovima. Ovo moze dovesti do oStecenja
delova opreme ili do povreda (narocito o€iju) zbog ras-
prsenih delica sijalice. Preduzmite mere opisane u
odeljku ,,Bezbednosne mere predostroznosti“ da biste
se zatitili od dolenavedenih opasnosti:

Observe information on use 23)

OSRA




